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Graecae et Latinae linguae proprium est futurum ex 
perfecto.derivare!) Sed pariter ae perfectum Graecum 
a Latino significatione differt, futurum perfecti Graeci ἃ 
Romanorum futuro quod dicitur exacto signifieatu, ut infra 
planius demonstrabimus, diversum est. Hie id solum praefari 
volumus futurum illud Graecum male exaetum neque minus 
inepte eum veteribus grammaticis μετ᾽ ὀλίγον μέλλοντα 
sive paulopostfuturum:;) diei, quorum nominum alterum 
parum subtile, alterum ad partem modo huius generis fu- 
turorum aecommodatum est. (Quare id in hae dissertatione 
perfecti futurum vel quod vulgo dicitur tertium futurum 
nominabimus. 

Unica exstat adhue paulo uberior de futuro tertio dis- 
putatio, quam anno 1844 scripsit Iansonus?) Quae haud 
paucis loeis imperfecta et obsoleta est. Imprimis usus, 
quem cognoscere ad studium grammaticae summi est momenti, 
parum ex Θὰ hauriri potest, ita ut accuratius de perfecti fu- 
turo disserere non inutile mihi visum sit. 

Libros scriptorum Graecorum usque ad Aristotelis 
aetatem omnes perlustravi, e posterioribus Polybium et 
Aristeam. — Permultorum vero perfecti futurorum indicem 


!) Of. Io. Schmidt, Die Verwandtschaftsverháltnisse der indo- 
german. Sprachen, Weimar 1872 p. 20. 

?*, Stephan. schol. in Dion. Thr. p. 251,; Hilgard; Theodos. ΑἹ. 
Canones p. 615 Hilgard; Choerobosc. schol. in Theodos. Can. p. 2013, 
Hilgard; Eust. ad ll. ὦ 58; Priscian. Instit. VIII 38 p. 405,5 Hertz. 


8) G. L. Ianson, De Graeci paulopostfuturi forma atque usu, 
Acropaulae 1844. 


US ἌΣ 


eum aliorum tum poetarum Romani et Byzantini aevi 
liberalissime mihi praebuit Richardus Foerster; alia 
collegi plurima ex lexicis et grammaticis libris !). 

Atque primum de forma, deinde de significatione, tum de 
usu huius temporis disseram, postremo catalogum addam 
omnium, quae ad Alexandri aetatem in Graecorum libris inve- 
niuntur, perfecti futurorum, et quae quidem mihi innotuerint, 
posteriorum temporum. 


A. De futuri tertii forma, 


I. De eius origine. 


Futura tertia, ut τεϑνήξω, βεβλήσομαι, γεγράψομαι, 
τετάξομαι, omnia videmus et reduplieationem — stirpemque 
perfecti et terminationem futuri- se sive - sopa: habere. Quid 
igitur videtur probabilius quam ea futura ex perfectis enata 
iudicare? Et probatur haec sententia summo 1ure ab omnibus 
recentioribus grammaticis. Nam Frankio?) qui omnia fere 
futura tertia in, ,reduplicatis* futuris numerat, quae ex ver- 
borum stirpibus, non ex perfectis orta sint, minime assentiri 
possumus. Scribit enim p. 17: ,da der μετ᾽ ὀλίγων μέλλων 
auch wohl als attische T'empusform (,6 παρὰ τοῖς Αττιχοῖς usc 
ὀλίγον μέλλων“ (in Bekk. anecd. 11 892,9?) bezeichnet. wird, so 


1) Imprimis inspexi hoslibros: Veiteh, Greek Verbs; Kuehner- 
Blass I 2? p. 348—517; Curtius, Verb. Il? p. 265 ss; Stahl, Synt. 
p. 84; 148; Lautensach, Verbaltlex. d. att. Inschriften, Gotha 1581 
p. 17; Meisterhans-Schwyzer, Gr. d. att. Insebriften? p. 187 et 
193; La Roche, Beitrüge I p. 19 s; 230 ss: praef. p. XVII; Kontos 
ΔΛόγιος Eop zs, Lugduni Bat. 1866 p. 126 ss. et 535 ss.; Croenert, Memoria 
Gracea Herculan. 1903 p. 211; Mayser, Gr. der griech. Papyri aus 
der Ptolemaeerzeit 1906 p. 317; Schmid, Atticismus I—1V. Ceteri 
quos adhibui libri in contextu ipso suo quisque loco afferentur. 

?) Aug. Franke, Das Futurum im Griechischen, Gótt. 1861 p. 18. 

8) Cf. Theodos. Al. Canones p.615 Hilgard: Μετ᾿ ὀλίγον μέλλοντος 
τοῦ χαὶ A ct 09 et Priscian. Instit. VIII 38 p. 405,5 Hertz: paulo post fu- 
turum, quod et Atticum dicunt. — Faturum autem tertium non Attica 
dialecto se continere ex huius dissertationis eapite tertio eoguosces, 


POTE Pd 


müsste man. . .dieselbe Art. der. Reduplication die àm Perfekt- 
stamme àm  Gebrauche der. Attiker. war, zusamt dem Hülfs- 
konsonanten desselben, «auch wieder in jenem Futurum finden. 
Recte. Sed pergit: ,JDass aber das erstere micht notwendig, 
zeigt z. B. λελήψομαι meben εἴλημμαι, und gegen das andere 
spricht das homerische χεχαρήσω. das meben dem Perfekt 
χεχάρηχα stehend nach Analogie des Futurum exactum χεχαρήξω 
lauten musste, wie auch die wirklichen, aber vereinzelten Perfekt- 
futura der. griechischen Sprache: ἕστήξω  wnd τεῦνήξω zeigen 
und das syrakusamische δεδοιχήσω.“ — Vides Graecos futura ex 
perfectis formare potuisse et formavisse ne Frankium quidem 
negare posse, Quid igitur, cur non omnia futura reduplicatione 
insignita, quae optime ex perfectis derivari possunt et quorum 
significatio cum perfectorum significatione bene congruit, in 
perfecti futurorum numero habeamus? Nam Frankii dubita- 
tiones facillime dissolvuntur. Primum quod ad χεχαρήσω 
attinet, fugisse eum videtur ante Herodotum χεχάρηχα perfectum 
nusquam reperirij Homerum ipsum Il. ἡ 312 χεχαρηύτα, 
Hesiodum fr. 17(101) ed. Rzach χεχαρηύτας usurpasse, unde fu- 
turum χεχαρήσω legitime formari potuit. Deinde quod ad 
εἴλημμαι — λελήψομαι provocat, non minus caducum est. 
Nam praeterquam quod λελήψομαι frustra in veterum libris 
quaeritur, apud poetas veteres nisi Soph. Ant. 732 ἐπείληπται 
nonnullisque comieorum locis, ut Arist. Lys. 832; Plut. 
455 εἴληυμαι non invenies ), immo λέλημμαι ἐγ ΡΊΟΙ praeferunt?), 
quod exstat Aesch. Ag. 8(4; Soph. fr. 684 Nauck?; Eur. 
Ion. 1113; Cycl. 433; Bacch. 1102; Rhes. 74. Διαλελημμένον 
etiam Aristophanes praebet eccles. 1090. Itaque non mirum 
esset, si quis veterum poetarum ex hoe perfecto futurum λελήψομαι 


quamquam Attici valde ei faverunt. Grammatici ob eam potius rem 
hoe futurum videntur Atticum dixisse, quod Hellenistica aetate, ut infra 
docebimus, plane fere deest. 

1) Curtius, Verb. II? p. 180; Lautensach, Gramm. Stud. zu 
den griech. Tragikern τι. Komikern II (Augment u. Reduplication) 1899 
p. 108. 

83) Lautepsach l. l. p. 110; Kuehner-Blass I 2? p. 25; 472. 

1: 


i ν Icom 


finxisset, quod adhibuit fortasse poetam!) quendam secutus 
Aristides, imitator ille Attiei sermonis, LIV t. II 677, Dind. 
τούς τ᾽ ἐπιγιγνομένους ἡμῶν χαταλελήψεται τοὔνειδος. Neque cum 
Iansono p. 4 mirabimur, quod Valekenaerius ,verb? λαμβάνειν 
(se. perfecti εἴλημμαι) ?mmemor* in Arist. παρ. 1308 et in 
Eur. Here. f. 129 ,non dubitaverit corrigere* λελήψετάι, quas 
coniecturas etsi ego quoque, tamen, ut infra demonstrabitur, 
minime eadem de causa reicio. 


At ne ego quidem omnia futura reduplicatione insignita 
in perfecti futuris numero. Nemo enim διδώσω (Hom. Od. 
» 858; ὦ 314) ex praesenti δίδωμι derivare dubitabit. Primi 
quoque futuri loco γεγωνήσω (Eur. Ion. 696) habendum est; 
namque iam apud Homerum exstat γεγωνεῖν Il. μ 337, quod 
ex perfecto γέγωνα ortum alibi quoque, ut Eur. Hipp. 586; 
hhes. 270 vides adhibitum. Ne δεδοϊχήσω quidem, quod 
Macrobius de differ. et soe. Graeci Latinique verbi XII 2 
Syracusanis in usu fuisse dicit, cum Kuehnero-Blassio I 2?p.110 
in tertiis futuris numerare necesse est; non minus apte ex 
praesenti δεδοίχω, quod Syracusani adhibebant?), derivari 
potest. Sunt autem complura reduplieata futura, quae ne- 
que ex praesentibus neque ex perfectis derivari possunt. 
Frustra enim quaeres praesentia aut perfecta, ex quibus epica 
illa futura χέχαδήσει Od. e 153; 110; χεχαδησόμεῦϑ᾽ Il. ὃ 
353; πεπιϑήσω Il. y 228; πεφιδησεται) Il. o 215; o 158; 
137; Cent. Hom. p. 27,,, àxay*€6o*) (Hom.) hymn. in 
Mere. 286 prodire potuerint. Videntur potius ex reduplicatis 


1) Prosaicos enim Atticos, qui solum εἴλημμαι perfectum adhibe- 
bant, ut alia futura 111 augmento instructa formaverunt, verisimile 
est εἰλήηψομαι fuisse scripturos. 

3) G. Meyer, Gramm.? p. 642. 

?) Perfectum πεφίδημαι, quod Nonnus XI 417 alibique usurpavit, 
in veterum libris nusquam exstat, quare id ex Homerico πεφιδήσομαι 
ab epico illo formatur censeo. 

5) Ex ἀχάχημαι (M. A 702; Od. ὃ 814; alibi) quod a veteribus 
nunquam activi futura ex passivi temporibus formata sunt, ἀχαχήσω 
derivare non licet. 


aoristis formata esse, qui poetis epicis erant usitatissimi, ut 
χεχαδών Il. À 384; χεχάδοντο Il. ὃ 497; o 514; πεπίϑωμεν Il. 
t 112; -oypey α 100; -οιεν τ 181; πεφιδέσϑαι Il. 101; 
Txays Il. x 822; Od. o 857; x 427. Neque opus est eum 
Matthiaeo!) facere, qui his ex reduplicatis aoristis nova 
praesentia derivata esse putabat, ut *zsztüío, "xexaoío, unde 
futura πεπιϑήσω, χεχαδήσω orta essent — nemo enim veterum 
formavit haec praesentia —, sed - ἥσω et - ἥσομαι termi- 
nationes per analogiam primorum futurorum, ut πιϑήσεις Od. 
φ 869, ad aoristi stirpes additas puto, praesertim cum πεπίσω, 
χεχάσω formae male sonent. Facile igitur haec futura epica, 
quorum ne significatio quidem ab aoristis distat, ex aoristis 
reduplicatis derivantur, quam originem iure recentiores gram- 
matici probant?) 

Dubium autem mihi videtur, an τετορήσω quoque (Arist. 
pae. 381) in aoristi futuris numerandum sit. Apud Kueh- 
nerum-Blassium I 2? ὃ 343 s. v. τετραίνω ex “τέτορα perfecto 
derivatur?) Nusquam autem exstat hoc perfectum; aoristus 
tamen τέτορον et ab Hesychio et a Suida*) affertur. Itaque 
eum “τέτορα perfectum fortasse omnino non formatum sit, 
etiamsi futura ex reduplicatis aoristis formata nisi in sermone 
- epico non inveniuntur et aoristi reduplicati ab Aristophane repu- 
diantur ?), τετορήσω certo in perfecti futuris numerare non ausim. 

Deinde nonnulla verba faciam de futuris Homeriecis 
χεχαρησέμεν Il. o 98 et χεχαρήσεται Od. v 266, quae alii 
ex aoristis5), alii ex perfectis?) orta esse censent, alii utrum 
in perfecti an in aoristi futurorum numero habeant, 

1) Matth iae,Ausführl.Gramm. der griech. Sprache I (1825) p. 302. 

?) Curtius, Verb. II? p. 265; Kuehner-Blass I 2? p. 111; G. 
Meyer, Gramm? p. 621; Brugmann, Gramm.? p. 480. 

3) Item in Stahli Synt. p. 84. 

*) Hesych. s. v. τέτορεν " ἔτρωσεν, s. v. τετόρῃ * τρώσῃ ; Suid. s. v 
τέτορε * διῆλϑε. 

δὴ) Exceptis ἤνεγχον et ἤγαγον aoristis; cf. Lautensach l. l. p. 95. 

$) La Roche, Beitr. I p. 231; Kohlmann, Perf. intens. p. 1l; 
Mutzbauer, Tempusl. I p. 337. 

7) Curtius, Verb, II? p. 265; G. Meyer, Gramm? p. 621, Kueh- 
ner-BlassI2? p.110; Brugmann, Gramm.? p. 821; Stahl, Synt. p. 84. 
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dubitant?) | Activi futurum χεχαρήσω commodissime ex 
perfecto derivari iam supra ostendi. Neque minus apte 
χεχαρήσεται ex perfecto χεχάρημαι ((Hom.] hymn. in Bacch. 
VI 10; Eur. Iph. Aul. 200; alibi) efficitur. Aoristus autem 
reduplieatus medii solus adhibebatur (χεχάροντο Il. x: 600), 
ex quo fortasse χεχαρήσομσι, minime autem activum χεχαρήσω 
formari potuit. Nam quamquam interdum futura ex activi 
generis temporibus enata medii terminationem acceperunt, 
ut χλάω — χλαύσομαι, χέχραγα — xsxpátouat tamen contrarium 
nunquam videtur accidisse. Itaque cum χεχαρήσω aoristi fu- 
turum esse non possit, χεχαρήσομαι autem, ut activum χεχαρήσω, 
aptissime coniungatur cum perfecto, ambo in tertiis futuris 
numerare non dubito, cui rationi signifieatio, ut infra de- 
monstrabimus, non obstat. 

Postremo demonstretur εὔξω quoque (Arist. nub. 1001), 
quod primi futuri speciem praebet, tertii loco habendum esse. 
Sententia postulat par eris. Praesens autem se par sum 
significans non exstat?). Quare εἴξω ex perfecto εἶχα (— ἔοιχα), 
quod Aristophanes non raro adhibuit, ut εἶχεν — ἔοιχεν av. 
1298; εἰχέναι nub. 185; eccl. 1161, derivandum est?) 


II. De futuri tertii augmentis. 


Futura tertia, quod ex perfectis prodierunt, eodem 
augmento insignita esse ac perfecta iam supra commemoravi. 
Longe igitur plurima perfecti futura, ut perfecta ipsa, redu- 
plicationem quae dicitur acceperunt, ut τεϑάψομαι (ex τέϑαμμαι), 
usustouot (ex μέμειγμαι), πεπράσομαι (ex πέπραμαι). — Sed ut 
perfecta non multa temporali aut syllabieo augmento in- 
structa in usu erant, ita raro inveniuntur futura tertia his 
ex perfectis derivata. Quin etiam fuerunt, qui unquam 


1 Monro, À Grammar of the Homerie Dia!ect, Oxford 1882 p. 
42; Vogrinz, Gramm. des homer. Dialekts, Paderborn 1889, qui p. 109 
inter perfecti futura affert χεχαρησέμεν Il. o 98, inter futura ex aoristis 
orta χεχαρήσω, -εται Od. ψ 266 (!). 

?) Kuehner-Blass I 2? p. 410. 

8). Eandem sententiam habent G. Mey er, Gramm.? p. 621, Kue h- 
ner-Blass I 2? p. 111. 
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perfecti futura ita augmentata esse negarent. Vix enim unum 
tale futurum exstat, pro quo non uno pluribusve codicibus 
alia praebeatur lectio. Tamen pauca futura tertia augmen- 
tata tam certo sunt tradita, ut ea repellere non possimus. 


1. De perfecti futuris augmento temporali ornatis. 


Àc primum de temporali quod vocatur augmento 
accuratius agamus. In mentem nobis venit futurum εἰρήσεται, 
quod a permultis scriptoribus semel atque iterum usurpatum 
videmus. (Origo autem huius futuri obstat, ne hoec loco 
tractemus. Ne syllabicum quidem augmentum, ut prius non- 
nulli viri docti statuerunt!) in εἰρήσεται inest. Sed postquam 
in inscriptione Argiva (CIG IV 493) inventum est fFzfFprutvx, 
iam non dubium esse potest quin εἴρημαι ex ξέξρημαι, εἰρήσεται 
igitur ex ξεξρήσεται ortum sit?) Ne st£« quidem primo 
ordiebatur a vocali; nam perfectum εἰχέναι, ex quo prodiit, 
ex ξε[ιχέναι ortum seimus. Vero autem augmento temporali 
instructa sunt: Ἡρήσομαι, ἡτιυώσομαι, ἀπηλλάξομαι. 

In Platonis Prot. 538 B Clarkianus B habet: εἴτε γὰρ 
χείρων ἔσται ἡμῶν ὁ αἱρεϑείς,... εἴτε ὁμοῖος... ὁ γὰρ ὁμοῖος 
ἡμῖν ὁμοῖα xal ποιήσει, ὥστε ἐχ περιττοῦ ἡρήσεται. ἀλλὰ δὴ 
βελτίονα ἡμῶν αἱρήσεσῦΞ. Venetus T habet ἡρήσεται sine dubio 
ex Ὡρήσεται corruptum, εἰρήσεται praebet Vindobonensis (sed 
αἱ supra εἰ) et altera libri T manus. Hoe iniuria praeferen- 
dum censet [Iansonus p. 4. Namque εἰρήσεται nunquam, 
ut Romanum dictus erit, significare potest erit electus, quam 
sententiam postulari nemo negaverit, Iansonus ipse concedit 
dicens Platonem fortasse scripsisse οὐρημένος ἔσται“. Quid 
ergo, eur scribere non potuerit ἡρήσεται ἢ Nam quia alibi haec 
forma non invenitur, pro raritate multorum perfecti futurorum 


1) Curtius, Verb. II? p. 147; Kuehner-Blass I 2? p. 24. 

*) Quam sententiam probant: V. Knoes, De digammo Homerico, 
Upsala Universitets Arskrieft 1873 p. 89, Kuehner-BlassI2? p.587; 
O. Hoffmann, Die griech. Dialekte ΠῚ, Gótt. 1898 p. 396; Solmsen, 
Untersuchungen zur griech. Laut- und Verslehre 1901 p. 238. 
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minime sufficit, ut ei diffidamus. Etiam proprius futuri 
εἰρήσεται in sententiis adversativis et in formulis usus con- 
ferendus est!), ex quo Platonem hic εἰρήσεται scripsisse veri 
est dissimillimum. Antecedenti vero forma αἵρεϑείς et sequenti 
αἱρήσεσϑε futurum ἡρήσεται quodammodo postulatur. 

Supervacanea vero mihi videtur Dindorfii coniectura 
ἀφηρήσῃ in Eur. Tro. 1218, ubi in codicibus exstat: 

ὦ μεγάλα Of, xov ἐμπρέπουσ᾽ ἐν βαρβάροις 
Τροία, τὸ χλεινὸν ὄνομ᾽ ἀφαιρήσῃ τάχα. 

Etsi futurum tertium a sententia non discedit, quin 
etiam maiorem vim et gravitatem Hecubae verbis affert, 
tamen sententiam e futuro ἀφαιρήσῃ (prévaberis) non laborare 
censeo, — Et futurum medii saepe a veteribus, imprimis à 
poetis pro passivo usurpatum esse constat. Euripides ipse 
quamquam alibi ἀφαιρήσομαι passive non adhibuit, tamen 
passiva notione usurpavit λέξεται Alc. 323; Hec. 906; Herc. 
f. 582; στερήσομαι El. 308; Hipp. 1460; τιμήσομαι fr. 362, 
49 Nauck?; ψεύσομαι Andr. 346. Plato passive usurpavit 
διαιρήσεται Politic. 261 Ο,,  Αφαάιϊιρήσομαι ἀντὶ τοῦ ἀφαι- 
ρεϑήσομαικ commendat elegantiae studiosis Dionys. Hal. 
de comp. verb. VI 43, quo loco Grossius, Phil. Rundschau 
II (1882) p. 656 iniuria coniecit ἀφῃρήσομαι. Traditur enim: 
xod ὁ ἀντὶ τοῦ ἐποίησεν “ἐποίησε λέγων χωρὶς τοῦ v xal “᾿ἀφαιρήσομαι᾽ 
ἀντὶ τοῦ ἀφαιρεϑήσομαι xoi πάντα τὰ τοιαῦτα, ὅ τ “ἐχωροφίλησε᾽ 
λέγων τὸ ἐφιλοχώρησε χαὶ Ἱλελύσεται᾽ τὸ λυϑήσεται χαὶ τὰ 
τοιουτότροπα μετασχευάζει τὰς λέξεις, ἵν’ αὐτῷ γένοιντο ἁρμοσϑῆναι 
χαλλίους xai ἐπιτηδειότεραι. — Dionysium duo eiusdem rei (futu- 
ri III pro futuro I) exempla alio interrupta attulisse veri 
est dissimillimum. 

Iam agamus de futuro ἡτιμώσεται, quod in Demosth. 
XIX 284 solus praestantissimus codex £ praebet: ἀλλ ὃ μὲν 
ταλαίπωρος ἡτιμώσεται, τούτῳ δ᾽ ἀϑώῳ δώ σετ᾽ εἶναι, ceteri 
libri habent ἠτίμωται. Non dubium quin eximius ille codex 
veram lectionem servaverit. Solo enim futuro tertio satis fit 
concinnitati structurae, quae apud Demosthenem postulanda 


1) Vide infra p. 81, ubi de significatione futuri III agitur. 
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est, Etiam simili in loco Demosthenico futurum tertium ex- 
stat XVI 2: yaptetcat μὲν. οὐδετέροις, διαβεβλήσεται δὲ 
πρὸς ἀμφοτέρους. 

Tertium huiusmodi futurum adiungatur ἀπηλλάξομαι, 
quod Graecis in usu fuisse Cobetus NL p. 242 demon- 
stravit ex Hesychio, apud quem antea legebatur s. v. ἀπηλλαάζεις" 
ἀπηλλαγμένος ἔσῃ, quod quin recte in ἀπηλλαάξει correctum sit, 
vix quisquam dubitabit. - 

Qua re nisus Cobetus p. 243 et in Demosth. XX 28 
τίνα οὖν ῥαστώνην τοῖς πολλοῖς ὁ σός, ὦ Λεπτίνη, ποιεῖ νόμος, εἰ 
μιᾶς T, δυοῖν φυλαῖν ἕνα χορηγὸν χαϑίστησιν. ὃς ἀνθ᾽ ἑνὸς ἄλλου 
τοῦῦ ἅπαξ ποιήσας ἀπαλλάξεται; et in XXIV 85 τίς γὰρ οὐ 
ποριεῖται φαύλους ἀνθρώπους, οὃς ὅταν ὑμεῖς ἀποχειροτονήσητε. 
ἀπαλλάξεται; restituendum censebat ἀπηλλάξεται, quod 
probat Preussius, [Index Demosth. p. 33. At ego quidem, 
etsi futurum tertium ilico rem eventuram esse significans a 
sententia non modo non alienum, sed etiam paulo gravius 
esse primo futuro non nego, in ἀπηλλάξετα! corrigere dubito. 
Necessario enim futurum tertium non postulatur, neque quod 
alterum futuri ἀπαλλάξομαι exemplum apud Demosthenem non 
exstat, sed uno loco ἀπαλλαγήσεσὺς XXII 37, servandis futuris 
primis oppugnare censeo. Namque passive usurpaverunt 
ἀπαλλάξουαι etiam alii, ut Plat, de legg. IX 861 B; Xen. 
Inst. Oyr. IV 5, 46; An. V 1, 14, qui simul ἀπαλλαγήσομαι 
aspernati non sunt, ut Plat. de rep. IV 445 B; Xen. de vect. 
VI 1. Denique Demosthenes identidem eiusdem verbi medii 
(passive) et passivi futura usurpavit, ut XIX 100 τιμήσεται; 
228 τιμηϑήσεσϑαι: I 27 et LII 11 ζημιώσομαι: XXIII 80 
ζηνιωϑήσεται; LVII 37 μαρτυρήσεται: XIX 40 μαρτυρηϑήσεται. 

Neque probare possum eiusdem Cobeti NL p. 241 
coniecturam ἀπηλλαξεσὺὃς in Aristoph. Ach. 152, ubi Dicaeo- 
poli interroganti: 

τί δ᾽ ἄλλο πράττεϑ οἱ Μεγαρῆς νῦν: 
respondet Megarensis: 

ὅχα υὲν ἐγὼν τηνῶϑεν ἐπορευόμαν. 

ἄνδρες πρόβουλοι τοῦτ᾽ ἔπραττον τῇ πόλει, 

ὅπως τάχιστα xal χάχιστ ἀπολοίμεϑα. 
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cui ille: 
αὐτίχ᾽ dp ἀπαλλάξεσϑε πραγμάτων. 
Sententia requiri censet Cobetus: ,ἐπειδὰν ἅπαξ ἀπόλησϑε, 
πραγυάτων ἀπηλλαγμένοι ἔσεσϑε.“ — Minime necessario. ' Mox 
ergo malis liberabimin?, i. e. ἀπαλλάξεσῦξς ad sententiam ap- 
tissimum est. 
Coniecit etiam Herwerdenus ἀπηλλαάξεσϑαι Thuc. VIII 


ξύμμαχοι ξυμπροθϑυμιηϑέντες ἐπὶ πλέον ἢ πρὶν ἀπαλλάξεσϑαι 
διὰ τάχους πολλῆς ταλαιπωρίας. Sententia loci futurum tertium 
non postulat. Non minus bene intellegitur: 'eupidiores sui 
liberandi quam ante? quam "liberi esse cupientes magis 
quam antea. Ob eam potius rem ἀπαλλαάξεσϑαι offensionem 
habet, quod pendet a verbo voluntatis (ξυμπροϑυμηϑέντες). 
Nam quamquam pauca verba voluntativa nonnunquam 
coniunguntur cum infinitivo futuri, tamen apud veteres 
quidem!) nulla fere nisi quae primitus cogitandi vel putandé 
significationem — habebant, ut μέμονα, μενεαίνω, διανοοῦμαι"). 
Paucissimos igitur, qui post verba sola eupiendéi vi insignita 
in veterum libris inveniuntur, infinitivos futuri Stahlius, 
Quaest. gramm. p. 8 sq. et Synt. p. 202 sq. corruptos iudicat 
probante Gerthio (Kuehner-Gerth II 1? p. 185). Apud ipsum 
autem Thucydidem omnium codicum consensu traditur VI 6, 1 
ἐφιέμενοι ἄρξειν; melius confirmati sunt praestantia numeroque 
codieum infinitivi futuri VI 57, 8 ἐβούλοντο προτιμωρήσεσθϑαι 
quam aoristi -ασϑαι, 11 29.ῦ πείσειν πέμψειν quam prae- 
sentis -πειν, 1 27,2 ἐδεηϑησαν ξυμπροπέμψειν quam 
aoristi -$a.. Quare dubium videtur, an Thucydides, quem 
inusitatis constructionibus libenter usum esse constat?), 
per analogiam structurarum, quales IV 115, 2 πῦρ ἐνήσειν 
διενοοῦντο. Herod. III 31 ἐπενόεε ποιήσειν ete., etiam his locis 


1) Recentioris aetatis scriptores ab hoc usu discedunt; οἵ. 
Schmid, Att. I 96; II 51; IV 606; 619; Wendland GGA 1901 p. 
184; Foerster praef. ad Liban. t. III p. XXIX. 

?) Of. Kuehner-Gerth II 1? p. 184 8.;: Stahl, Synt. p. 194 s. 

3) Cf. Blass, Att. Beredsamk. I1? (1887) p. 407. 


ner. 


infinitivos futuri usurpaverit, neque ἀπαλλάξεσϑαι, quod 
Hudius quoque servavit, in ἀπαλλάξασϑαι ab uno codice G 
Monacensi praebitum mutare ausim. 

Probabilior quam eae, de quibus actum est, videtur 
Qobeti (NL p. 2483) coniectura ἀπηλλάξονται in Plat. de 
rep. V 465 D, ubi exstat in codicibus: πάντων τε δὴ τούτων 
(se. χαχῶν) ἀπαλλάξονται (οἱ φύλαχες). Ex iis enim, quae 
antea Plato dixit, apparet custodes his malis nunquam 
affectos esse. Quare loei sententia alia esse non potest nisi 
liberi erunt, 1. e. ἀπηλλάξονται. 

Postremo non praeteribimus εὑρήσεται exempli causa 
futuri tertii loco allatum in Stephan. schol. in Dionys. Thr. 
$18 p. 251,, Hilgard: τῷ δὲ μέλλοντι διασάφησις τοῦ ποσοῦ 
τῆς μελλήσεως ὃ παρὰ τοῖς ᾿Αττιχοῖς μετ᾽ ὀλίγον μέλλων, οἷον 
βεβρώσεται εὑρήσεται πεπράξεται. lansonus p. ὅ ,aut ex 
εἰρήσεται corruptum aut a grammatico fictum* hoc füturum 
existimavit. Probabile est prius. Nam quamquam forma, 
quin εὑρήσεται in futuris tertiis numeremus, non obstat, tamen 
nusquam exstare videtur, et quod cum primo medii generis 
futuro penitus congruit, ineptum exemplum. est. 


2. De futuris tertiis augmento syllabico instruetis. 


Syllabiceo augmento insignita sunt quattuor perfecti 
futura: ἐχτήσεται, ἐσχέψεται, ἐστερήσεται, ἐψεύσεται. “Εστήξω 
enim non in augmentatis numerandum est futuris, quod eius 
Spiritus asper pro vetustiore s positus est. tem ἐρρίψεται, 
quod Lucianus de mere. cond. 673 adhibuit, ut ex [Ξε [ρίψετα! 
ortum hoc loco praetereundum est. 

In Plat. Lach. 192 E libri Clarkianus B et Vindobo- 
nensis exhibent: οἷον εἴ τις χαρτεροῖ ἀναλίσχων ἀργύριον φρονίμως, 
εἰδὼς ὅτι ἀναλώσας πλέον ἐχτήσεται, τοῦτον δ᾽ ἀνδρεῖον χαλοῖς 
ἄν; Venetus praebet πλεονεχτήσεται, quod ἃ sententia alienum 
et ex forma ipsa!) repudiandum sine dubio in πλέον ἐχτήσεται 
dividendum est. Nullus codex χεχτήσεται habet, quod Plato 


1) Constanter activi generis futurum πλεονεχτήσω scriptores ad- 
hibent, ut. Xen. Inst. Cyr. IV ὃ, 21; VII 5, 81; Isocr. XV 82; alibi. 


omnium codicum consensu scripsit Gorg. 467 A et de rep. 
IX 591 A. Hic iure ἐχτήσεται traditur, ut satis multis locis 
Platonicis perfectum quoque verbi χτάομαι post consonantes 
augmentum c accepit: Schneider!) ex codicibus veram 
lectionem ἔχτημαι esse ostendit Prot. 340 D; Hipp. min. 
375.A et C; Phileb. 58 D; de rep. V 46906: 01:505 D, 
quibus locis adiungo: delegg. VI 716 D; X 709 D; XII 954 C 
et D. Minime igitur cum Iansono p. 5 timendum est 
»,ne in elegantissimum,. tersissimumque scriptorem ionismus in- 
feratur. 

Alterum futuri ἐχτήσομαι satis certum exemplum exstat 
in Empedocl. de nat. fr. 110, 4 Diels (225 Stein), ubi tradi- 
tum est: 

ταῦτά τε Got μάλα wdyxx Ot αἰῶνος παρέσονται. 

ἄλλα τε πόλλ ἀπὸ τωνδεχτ(ή.ηται αὐτὰ γὰρ αὑξει 

ταῦτ᾽ εἰς ἦϑος ἕχαστον, ὅπηι φύσις ἐστὶν ἑχάστῳ. 

Litterae ἡ. ἡ partim exesae sunt. ΒΙ 5ΟΠ611π8 coniecit: 
ἀπὸ τῶν χεχτήσεαι.  Offensione autem non vaeat ἀπὸ τῶν, 
quare et rectius et facilius, ut opinor, Dielesius correxit: 
ἀπὸ τῶνδ᾽ ἐχτήσεαι. Secunda persona ob eam rem recte 
est posita, quod ἐχτήσεται, cum perfectum χέχτημαι sive ἔχτημαι 
semper activam habeat notionem, passive vix potest intellegi. 

Aliter res se habet in altero futuro tertio, quod aug- 
mento syllabico instructum est, ἐσχέψεται. Namque ut per- 
fectum ἔσχεπται nonnunquam passive usurpatur, ita perfecti 
futurum in Plat. de rep. III 392 C: Τὰ μὲν δὴ λύγων πέρι 
ἐχέτω τέλος, τὸ ὃὲ λέξεως, ὡς ἐγῷμαι, μετὰ τοῦτο σχεπτέον χαὶ 
ἡμῖν d τε λεχτέον χαὶ ὡς λεχτέον παντελῶς ἐσχέψεται. | Unus 
codex Mon. B habet εὖ σχέψεται, quod non minus a sententia 
discedit quam quod Iansonus p. 9 pro ἐσχέψεται scribi posse 
censet: ,&w σχεπτέον ἔσται.“ | Socrates enim nihil aliud signi- 
ficare vult nisi: Quid dicendum sit, quid mon dicendum, dis- 
putandi finem faciamus; proinde, ut arbitror, de ratione 
dicendi quaerendum. est, atque 3ta mobis, quid et quomodo 
dicendum sit, quaesitum erit, i. e. ἐσχέψεται. 


1) Platonis opera Graece ed. Schneider II (1831) p. 69. 


Confirmatur ἐσχέψεται ab Aristide, qui scripsit XXXVII 
t. I 703, Dind.: «oci μὴν εἴγε ἀμφοτέροις ἀποδοῦναι δεῖ τὴν ἀξίαν, 
δι ἃ μὲν ἠδιχήχασιν ἡμᾶς, τὸ μὴ τυχεῖν τῆς βοηϑείας, ἀνθ ὧν 
ὃ᾽ εὖ πεποιήχασι, τὸ μὴ χαχῶς παϑεῖν ἑχατέροις ὑπαρχέτω, xal οὕτως 
πρὸς ἄψφω χαλῶς ὑμῖν ἐσχέψεται. Ita codex [', ceteri libri 
habent εἰσχέψεται sive ἕψεται sive ἔσχεπται. Sententia postulat 
ἐσχέψεται: δὲ hoc factum erit, recte a, vobis erit quaesitum. 
Nonne sentis Aristidem verbis χαλῶς ὑμῖν ἐσχέψεται Platonis 
quae supra attulimus ἡμῖν... παντελῶς ἐσχέψεται imitari? 
Tertium perfecti futurum augmento syllabieo ornatum 
Reiskius coniecit in Eur. Iph. Aul. 1202 55... ubi in libris 
Clytaemestra haec facit verba: 
γῦν ὃ’ ἐγὼ μὲν f, τὸ σὸν 
σῴζουσα λέχτρον παιδὸς ὑστερήσομαι. 
ἢ ὃ ἐξαμαρτοῦσ ὑπόροφην νεανίδα 
Σπάρτῃ χομίζουσ᾽ εὐτυχὴς γενήσεται. 
Plane dubium est ὑστερήσομαι. — Sequiores enim soli medium 
ὑστεροῦμαι videntur — usurpavisse!), et rarissime ὑστερεῖν 
signifieat "carere, seiungi?). Quare multae coniecturae 
faetae sunt ἃ viris doctis?). Quae autem emendatio simpli- 
cior et facilior est quam Reiskii: παιδὸς ἐστερήσομαι Nam 
quid aliud Euripides hoe loco dieere vult nisi: f//a privata 
ero? E facile in Y depravari potuisse perspicuum est. 
Ultimum tale futurum coniecit Porsonus Eur. Andr. 
344, ubi poeta Andromachen facit dicentem: 
est δὲ σὴν παῖδ᾽ ix δόμων: σὺ δ᾽ ἐχδιδοὺς 
ἄλλῳ τί λέξεις; πότερον ὡς χαχὸν πόσιν 
φεύγει τὸ ταύτης σῶφρον: ἀλλὰ ψεύσεται. 
Ita codices, Porsonus ἀλλ ἐψεύσεται. Etsi Porsoni 
coniecturam maiorem vim habere concedo, ἀλλὰ ψεύσεται 
(sed falletur [sc. a te]) non est, quod sententia repudiet. 


1) Cf. Passo w, Handwórterb. der gr. Spr et Veitch* s. v. 
ὑστερέω. 

3) Cf. Meineke ad Alciphr I 29 p. 102, 4ui non incredibile putat 
Euripidem scripsisse ,ἐστερήτσομιαι". 

3) Marklandius παῖδ᾽ ἀποστερήσομαι, Musgravius παῖδά σοι 
στερήσομαι, Herinannus παιδὸς ἧς στερήσομαι ete. 


o 
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Falso autem G. Hermannus ad hunc locum annotavit 
» ψεύσεται nemini non active dictum videri!) Plato enim 
hoe futurum passive usurpavit Soph. 240 E. Euripidem vero 
etiam alia futura medii pro passivis adhibuisse iam supra 
(p. 8) ostendimus. — Neve omittamus ψευσϑήσομαι apud 
veteres rarum esse. Unum exemplum inveni: Soph. Trach. 
119. Quare traditam lectionem servare malo. Minime autem 
opus est ipsum verbum ψεύδειν refutare cum Murrayo, qui 
nuper πεύσεται coniecit. 

Suo loeo ἐψεύσεται medii significatione exstat Galen. 
XV 131, K: χατὰ μέν γε τὴν ᾿ Ρωμαίων πόλιν ἐγχωρεῖ τινα φάναι 
τοὺς ὠχισμένους λόφους ὑπάρχειν ὀχτώ, χαϑάπερ xdv ἕξ τις φήσῃ. 


παρ᾽ ἕνα ἑχάτερος ἐψεύσεται. 


3. De dupliei perfecti futuri augmento. 


Restat ut unum futurum tertium duplici augmento, et 
temporali et syllabico, praeditum commemorem, quod primum 
reperitur in Xen. Hell. V 1, 14: ἥ γε μὴν ϑύρα f, ἐμὴ ἀνέῳχτο 
uiv δήπου xoi πρόσϑεν εἰσιέναι τῷ δεομένῳ τι ἐμοῦ, ἀνεῴξεται 
ὃὲ xai νῦν. Quod futurum praebent optimi libri CFMV, B 
habet ἀνεώξετον, deteriores nonnulli codices secundum Cobetum 
NL p. 241 ἀνέῳχται.  Perfecti futura nonnunquam in perfecta 
depravata esse lam supra vidimus (ef. ἡτιυώσεται p. 8, ἐσχέψε- 
ται p. 13). Sententia loei est: Janua mea ut antea patebat, 
ita mune patebit. — Verissime igitur ἀνεῴξεται. quod defenditur 
Synesii oratione, quae inscribitur Dio, ubi legitur V ὃ (44 C) 
Krabinger: ὃν ὃὲ 6 ϑεὸς χινεῖ, τούτῳ xai παρ᾽ ἡμῶν ἀνεῴξεται 
τὰ ἀνάχτορα. 

Futura ergo tertia augmento insignita, etsi raro, tamen 
usurpata esse a Graecis satis certo demonstravisse mihi videor, 
neque quisquam hodie cum lansono p. ὃ statuet legem, 
qua a verbis, quorum perfecta. pro reduplicatione augmentum 
receperint, futura. exacta non fuerint. formata. 

1) Scholiasta mediam vim in Ψεύσεται inesse ratus explicare cona- 
tur: ἀλλὰ Ψεύσεται τὸ σὸν ῥῆμα, wai ὡς ψευδῆ σε νομίσει ὁ ἀχούων x«i οὐ 
πεισθήσεται. — Nihil autem antea dictum, ex quo τὸ σὸν ῥῆμα suppleri 
possit. 


T RID V 
III. De perfecti futurorum stirpium exitu. 


Ex origine futuri tertii per se clarum videtur stirpis 
eius exitum eundem esse ac perfecti, ex quo enatum est. 
Frankii dubitationem, quam ex χεχαρήσω futuro contra 
hane legem protulit, iam supra redarguimus (p. 3)!). Ob- 
stant tamen huie regulae nonnulla alia perfecti futura, etiamsi 
non magis quam Frankii argumentum futurorum tertiorum ex 
perfectis originem labefactant. Primum 2220'x7,5« (cf. p. 4) per 
analogiam aliorum futurorum -45e, non -5e terminationem 
videtur accepisse; cf. πεπιϑήσω p. 5. Deinde tria exstant fu- 
tura longis vocalibus praedita: δεδήσομαι, λελύσομαι, πε- 
φήσομαι, quorum perfecta breves habent vocales: δέδεμαι, 
λέλύμαι, πέφαται. Primorum futurorum (δήσω. λύσω, φήσω) vi 
breves vocales his in futuris tertiis veri simile est productas 
esse?), praesertim cum δεδέσομαι, λελύσομαι, mxsgácopa. male 
serviant legibus metrieis.  Iniuria Wackernagelius KZ 
XXVII 279 et XXIX 1836, quem secutus est G. Meyer, 
Gramm.? p. 621, πεφήσομαι (necatus ero) Il. v 289; o 140; Od. y, 
2117 in πεφείσομαι (ex "πεφένσομαι ortum) mutari vult. 
Futurum enim tertium ex perfecto, ut erat, (ergo ex πέφαται), 
non ex verbi stirpe prodiit, cf. p. 2s.?) Quod vero 
ad formas τέτυχται " τετεύξεται provocat, non maioris id 
momenti putaverim. Nam τετεύξεται quoque ex perfecto, non 
ex verbi stirpe ortum est. Quis enim non noverit formas 
τετεύχαται, τετεύχατον Graecos ex his potius perfecti formis, 


1) Ubi ostendimus χεχαρήσω ex χεχαρηότα participio derivandum 
esse. Curtius, Verb. II? p. 267 xcüvZ2: quoque, quod Ravennas codex 
Aristophanieus bis praebet pro reliquorum codieum τεϑνήξει, ex perfecti 
formis x littera vacuis, ut τέϑναμεν, derivatum esse conicit. Equidem 
duobus locis, ut Dion. Cass. LY 13, 3 alibique formar τε νήσω, quam 
Cobetus NL p. 264 immanem barbarismum iudicat, a librariis ex 
τεϑνήξω depravatam existimo. 

ἢ) Curtius, Verb. II? p. 2627; Brugmann, Gramm. p. 321. 

3) Of. Brugmann, Gramm. p.95 adn. 2; Kuehner-Blass I 
23 p. 516. 


co dips 


non ex τέτυχται futurum formavisse non mirum existimabis, si 
reputaveris ut ad δεδήσομαι, λελύσομαι, πεφήσομαι, ita ad 
τετεύξεται futurum efficiendum primi futuri formam τεύξομαι 
aliquid valuisse.  Seisne autem nnam perfecti aut futuri 
formam, quae ad πεφείσομαι formandum aliquid valere potu- 
erit? De paribus formis πεφήσεται necatus erit et πεφήσεται 
dictus erit conferas, quae dicit Brugmannus, Gramm.? p. 95: 
»Hatten 2 Ablautreihen ein. oder mehrere Glieder. gemeinsam, 
so konnte Uebertritt aus einer in die andere erfolgen... Zu 
πέφάται ,er dst getOtet^ (φατός, ἔπεφνον,  W. guhem) entstand 
πεφήσεται wie zu πέφαται ,er ist gesagt^ (φαμί, φάσω) πεφήσεται 
P 155 gehórt (cf. auch δέδεμαι: δεδήσομαι). “ 

Postremo disseramus de futuro τετανύσσεται Orph. Lith. 
324 (319). Hiec vocalis non ut in λελύσομαι producta est, sed c 
duplicato metricae rationi satis factum, quod primum quo- 
que futurum ita est formatum: Archil. fr. 3 (50) Bergk 


τανύσσεται. 


IV. De futuri tertii genere. 


Facile quispiam existimaverit perfeeti futurorum genus 
semper idem esse ac perfectorum, ex quibus enata sunt. Ac 
comprobatur haec opinio formis omnium, quae ex medii et 
passivi generis perfectis prodierunt, futurorum. | Nam 
ἀποχεχόψι (ΞΞ dmoxexübe), quod in Arist. thesm. 1127 
Scytha adhibet pro ἀποχεχόύψεται, barbarismum esse apertum 
est. Quae ex activi perfectis orta sunt, haec exstant futura 
tertia sola activi terminatione ornata: χεχαρήσω (χεχαρήσομαι 
ex χεχάρημαι derivandum v. p. 6), εἴξω, δεδοιχήσω, siquidem 
hoc iure in tertiis futuris numeramus; cf. p. 4. De quibus 
ne unum quidem plus semel invenitur: χεχαρησέμεν Il. o 98; 
εἴξεις Arist. nub. 1001; δεδοιχήσω Syracusanis in usu fuisse 
confirmat Macrobius de diff. et soc. Graeci Latinique verbi 
XII 2. (De γεγωνήσει Eur. Ion. 696 et τετορήσω Arist. pac. 
881 vide p. 4 et 5). Praeter reliqua duo aetivi futura tertia 


ἜΣ τος τας 


ξἑστήξω et τεῦνήξω saepius usitata medii formae ξστήξουαι 
et τεϑνήξομαι usurpatae sunt. In summa vides activi futura 
tertia rarissima esse, cuius rel causam eam censet Curtius, 
Verb. II? p. 266, quod medii perfectorum formae, imprimis 
Homerica aetate, multo usitatiores erant activis et postea, 
cum perfecta activi crebrius formarentur, lingua his ex novis 
formis futura derivandi iam non potestatem habebat. 

Sequitur ut duo futura ex activi generis perfectis orta 
commemorentur, quae.semper medii terminationibus praedita 
sunt: χεχράξομαι οἱ χεχλάγξου αι). Fortasse haec est causa, 
quod similium verborum prima quoque futura fere medii 
sunt, ut χλαύσομαι, ἀείσομαι. βοήσομαι. οἰμώξουναι. ἀλαλάξομα'ι. 
ets] χλάγξω invenitur Aesch. Pers. 947; verbi autem χράζειν 
futurum primum nisi sequioribus temporibus (ubi χράξω et 
χράξομαι, cf. Veitch* p. 387) non exstat. 

Denique agatur de ὀπωπήσεσϑαι, quod Cobetus in 
Euphorionis fragmento 126 ed. Scheidweiler?) (48 Meineke) 
(apud sehol. ad Eur. Phoen. 688) scripsit, si iusta est coniec- 
tura, ex perfecto ὄπωπα derivando. At traditum est: 

᾿Αλλ᾽ οὔπω Θήβῃ πεπρωμένα χεῖτο τάλαντα. 
τήν δά ποτε Κρονίδης δῶρον πόρε [[Ξρσεφονείῃ. 
ὃν γαμέτην ὅτε πρῶτον ὀπωπήσασϑαι ἔμελλεν 
᾿ νυυφιδίου σπείροιο παραχλίνασα χαλύπτρην. 
Infinitivus aoristi cum μέλλειν coniunctus iam apud Homerum 
invenitur (Il. ὦ 46 μέλλει... ὀλέσσαι, alibi), neque postea, 
ut demonstravit Lobeckius (Phryn. p. 144) inusitatus 
erat. Quamquam mirum illud ὑπωπήσασϑαι nusquam alibi 
invenitur, Meinekius (Anal. Alex. p. 88), Ed. Sehwartzius 
(Schol. Eurip., Scheidweiler servantes aoristum. Eupho- 
rionis licentiae videntur hanc formam tribuere, quam sententiam 
ego quoque probaverim. 

Ut iam supra diximus, etiam perfectorum £stzx« et 
τέϑνηχα futura non raro occurrunt medii terminationibus 
praedita. lam in veterum libris nonnunquam tradita sunt 


!) Tamen Suid. s. v. χεχλάγξω χαὶ χεχλάγξομαι ἀντὶ τοῦ ὑλαχτήσω. 
8) Scheidweiler, Euphorionis fragm. Diss. Bonn. 1908. 


5) Vide etiam Stahl, Synt. p. 195. Á 
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ἑστήξομαι οἷ τεῦνήξομαι, quas formas Cobetus NL p. 264 
5. οὐ 774 s. omnino non Atticas esse dicit. Probatur autem 
hoe iudicium non ab omnibus viris doctis, quare accuratius 
de his futuris disputemus. 


l. De futuris ἐστήξω et ἐστή ξομαι. 

Activi formae indubitatae sunt apud veteres hae: 
[Hom.] Eipssu. (XV) 14 ἐστήξομεν; Arist. Lys. 6234 
ἔστήξω: Thuc. III 78, 3 et 102, 6 xaüecocjEst; Plat. conv. 
220 D ἕστήξοι; rep. IX 587. B ἀφεστήξει; Demosth. 
XX 87 ἑστήξουσιν.  Posteri quoque activum ἕστήξω non 
raro adhibuerunt, ut Callimachus, identidem Philostratus, 
Aristides, Libanius, alii. 

Medii generis futurum ἐστήξομαι ab omnibus probatum 
primum exstat in Aristotelis metapa. VIII 3, 4 (1047 a ,5) 
στήξεται, deinde in Hegesippi, comici aetate Demostheni 
paris, Adelph. fr. I 25 t. III 312 Καὶ (IV 480 M) ἑστή ξετ᾽ (au, 
in inscriptione Rosettana CIG 4697 (196*) παρεστήξεται, 
singulis locis apud Onasandrum, Iosephum, Aelianum, M. Aure- 
lium Ant., alios. 

Venimus nunc ad eas formas, de quibus viri docti 
dissentiunt: 

Medii formam praebent codiees in Eur. Iph. Aul. 675, 
ubi Iphigeniae, quae dixit: 

ἀλλὰ ξὺν ἱεροῖς χρὴ τό γ᾽ εὐσεβὲς σχοπεῖν 


(o^ 


respondet ÀAgamemno: 
εἴσει có χερνίβων γὰρ ἑστήξει πέλας. 

Elmsleius coniecit ξἐστήξεις, quod comprobant Cobetus 
NL p. 264; Kontos, Λόγιος “Ἑρμῆς 1866 p. 946; Curtius, 
Verb. II? p. 267; Kuehner-BlassiusI2? p. 110. Editores 
tamen plerique ξστήξει servaverunt. Vix recte. Nemo enim, 
ut supra demonstravimus, scriptor ante Euripidem !), nemo 
aequalis, nemo usque ad Aristotelis aetatem medii forma usus 
est, quae eo magis mihi suspecta videtur, quod secunda est 
persona. Homeri ἐστήξομεν. Aristophanis ἐστήξω, Callimachi 


!) Excepto Xenophonte, de quo infra agetur. 


Lus τὸ 


ἐστήξειν propter versuum rationem depravari vix poterant. 
Hie autem, quod &szZze legibus metrieis non obstat, lectori, 
qui, cum inde ab Aristotele saepius $otZzos«t usurpatum 
sit, fortasse medii formam solam MOT correctio erat 
proclivis. 

Probandum autem censeo medii futurum duobus locis 
Xenophonteis, quod codices exhibent et in instit. Cyr. VI 2, 
17 ἔτι δὲ ἄρματα ἔρχεται, ἃ οὐχ οὕτως ἑστήξεται, ὥσπερ 
πρόσϑεν ἀνεστραμμένα et in libro de ven. X 9 ἐὰν ὃὲ ἄπεδον 
(se. ἢ τὸ χωρίον), εὐδὺς ἑἐστήξεται περὶ αὐτὸν ἔχων.  Cobetus 
NL p. 174 utroque loco ἑἕστήξει restituendum esse coniecit, 
item Kontos l. l. p. 546 s, Radermacher?*); priore 
loco Hugius quoque recepit. At nemini ignotum est Xeno- 
phontem cum reliquis Atticis scriptoribus in verbis et formis 
eligendis saepe dissentire, neque iniuria Mahaffyus?*) prae- 
nuntium ,hellenismi^ eum dixit. Itaque cum inde ab 
Alexandri temporibus, ut supra vidimus, medii forma non 
raro oecurrat, in $o:zte: mutare valde dubito. In libro de 
ven. iure ἐστήξεται servat Pierleonius. 

Activi tamen formam restituendam dye in Xen. an. 
II 4, 5, ubi meliores libri C et B zin A (Vatic.) E 
(Etonens.), D (Bodleian.) praebent: "Eve δ᾽ ὅτι, εἰ νῦν ἄπιμεν, 
δόξομεν ἐπὶ πολέμῳ ἀπιέναι xoi παρὰ τὰς σπονδὰς ποιεῖν: ἔπειτα 
πρῶτον μὲν SIR οὐδεὶς παρέξει ἡμῖν, οὐδὲ ὅϑεν ἐπισιτιούμε ϑα- 
αὖϑις ὃὲ ὃ ἡγησόμενος οὐδεὶς ἔσται: χαὶ ἅμα ταῦτα ποιούντων 
ἡμῶν εὐθὺς ᾿Αριαῖος ἀποσταίη. ὥστε φίλος ἡμῖν οὐδεὶς 
λελείψεται, ἀλλὰ xol οἱ πρόσϑεν πολέμιοι fuiv ἔσονται. )6- 
teriorum librorum consensu pro ἀποσταίη traditur ἐφεστήξει, 
quod quin ex ἀφεστήξει corruptum sit, nemo dubitabit. 
Meliorum codieum lectionem plurimi editores dv partieula 
adiecta praetulerunt. Sed gravem movet suspicionem, quod 


Ὁ Radermacher Mus. Rhen, LI 621: . Xenophon und überhaupt 
die gute Sprache kennen nur ein actives £3zi5o.* Siniliter iam Frotscher, 
Oratio funebris in Constant. Fribergae 1856 p. 10. 

?)  ] P. Mahaffy, The progress of Hellenism in Alexanders 
empire, Chieago 1975 chap. I; cf. Christ-Sehmid, Gesch. der 


griech. Lit. 19 p. 412 s. 
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et ante et post ἀποσταίη exstant futura: δόξομεν, παρέξει, 
ἐπισιτιούμεϑα, ἔσται. imprimis autem λελείψεται et πολέμιοι ἔσοντα! 
in sententia consecutiva ab ἀποσταίη pendenti. Nam Xeno- 
phontem, si potentiali notione scripsisset dv ἀποσταίη, verisimile 
est continuaturum fuisse: ὥστε ἂν εἴη λελειμμένος. Licet tamen 
hoe non fuerit necessarium, nonne quod omnibus in libris dv 
deest, suspicio nostra augetur? Mihi quidem mendo videtur 
mederi unum ἀφεστήξει, quod iure nuper Marchantius in 
textum recepit. Neque ob eam rem ἀφεστήξει reiciendum 
est, quod bis apud Xenophontem ἑστήξεται exstat. Nam formam 
aetivi illa aetate viguisse iam supra dietum est, varietas 
vero formarum in Xenophontis dicendi genere non est mira. 

Quibus expositis haec licet statuere: Veteres scrip- 
tores praeter Xenophontem unum activum futurum 
ἑστήξω usurpaverunt. Ab Aristotelistemporibus 
in usu οταί ἐστήξομαι ἢ), proquo nonnulli, imprimis 
Attici sermonis imitatores, denuo ἑστήξω adhi- 
buerunt. 


2. De futuris τεϑνήξω et csüvr Cop at. 


Futurorum ex τέϑνηχα natorum apud veteres pauca 
exempla occurrunt.  Activi generis sunt Aesch. Ag. 1279 
τεϑνήξομεν; Arist. Ach. 325 τεϑνήξων (de tribus aliis 
locis Aristophaneis infra agetur) ; Plat. Gorg. 469 D «eüvZ£s; 


1!) Cf. Schmid, Att. IV 616: ,Das Bestreben, Medialformen als 
die eleganteren zu gebrauchen, ist schon der Literatur-Kowf,| eigen . . ., 
so ἑστήξομαι, τεὐνήξομαι. “ 

3) Quem ad locum seholiastae adnotaverunt, alter: ᾿[εϑνήξει. 
ἐνεργητικὸν ἀντὶ παϑητιχοῦ τοῦ τεῦνήξομαι x atvozpem Gs παρελήφϑη, 
alter: ᾿Βνεργητικὸν ἀντὶ πάϑους ᾿Αττιχῶς. Veteres ergo iam de usu 
τεϑντξω et τεϑνήξομαι formarum dissentiebant. Etiam Thomas Mag. 
p. 36359 ed. Ritsehl hune Platonis locum eommemorat: ᾿εϑνήξοντος ἐπὶ 
τοῦ per ὀλίγον μέλλοντος λέγε. [Ιλάτων δὲ ἐν Γοργίᾳ ἐπὶ μέλλοντος 
ἐνεργητιχοῦ λέγει: τεϑνήξει οὗτος ὃν ἂν δόξῃ. καὶ Λιβάνιος- εἰ μή τις ἄρτον 
νεταδοίη, τεϑνήξει. “Ὅπερ καὶ Λουχιανὸς ἐν τῷ ΨῬευδοσολοιχιστῇ ἀπαγορεύει. 
Lucianus enim, ut omnes fere.posteri, constanter medium τεϑνήξομα! 
usurpavit, unde intellegitur, quid dicere velit in Pseudosophista 7 
(510) : ᾿Αττικίζοντος δέ τινος xal τεϑνηξε : εἰπόντος ἐπὶ τοῦ “τρίτου, Βέλτιον, 


SOME e. 


in Lysiae apologia Socratis fr. 219 ed. Baiter et Sauppe traditur 
τεϑνηξῃ et τεϑνήξομαι, quas formas incertas iudico (vide p. 22). 

Raro activi forma posteri usi sunt, ut poeta incertus 
apud Suidam s. v. ἐπέσειεν (Callimaehus secundum Diltheyum 
Cyd. p. 85) τεῦϑνήξοντος, compluribus locis Dio - Cassius, 
singulis Libanius!) et Hesychius. 

Medium τε ὃν ἡξομ αι indubitatum non nisi a cadentis 
Graeeitatis scriptoribus usurpatum est, ut in [Apollodori] 
bibliotheca, apud Onasandrum, persaepe deinde apud Iosephum, 
Plutarehum, Lueianum, Aelianum, Artemidorum, Libanium, 
alios. 

Male medii forma tradita est tribus locis Aristophaneis: 
Ach. 590: Ol? ὡς «c0 v£si?). Μηδαμῶς, ὦ Adpaye. 
nub. 1436: ἣν δὲ μὴ γένηται, 

μάτην ἐμοὶ χεχλαύσεται, σὺ δ᾽ ἐγχανὼν τεῦν ἡξει. 

vesp. 654: οὐχ ἔστιν ὅπως οὐχὶ τεϑν ἤξει 5), χἢν χρὴ 

σπλάγχνων μ᾽ ἀπέχεσϑαι. 

Recte. omnes recentiores editores, Elmsleium (ad 
Ach. 590) secuti tribus his locis Aristophani τεϑνήξεις reddi- 
derunt. Nam cum ceteri scriptores veteres, ut ἑστήξω, ita 
τεϑνήξω usurpaverint et Aristophanes ipse τεϑνήξων scripserit 
Ach. 325 et ἑστήξω Lys. 634, futurum medii apud Aristo- 
phanem plane suspectum est. Parum recte videtur mihi 
Teuffelius ad nubes p. 178 adnotare Aristophanis aetate 
τεϑνήξω et τεϑνήξομαι in usu fuisse ita, ut postea medii generis 
forma saepius usurparetur. Namque si reputaverimus, ut 
Eur. Iph. Aul. 675 ἑστήξει (cf. p. 18), ita hie solam secundam 


ἔφη (Σωχράτης), xai ἐνταῦϑα μὴ ἀττιχίζειν χαταρώμενον. ᾿᾿εϑνήξει enim, 
quod Attici de tertia persona adhibebant, Luciani aetate de secunda 
intellegebatur, ut qui τεϑνήξει dicebat, alteri χαταρᾶσϑαι videretur. 

1) III 46835 F τεϑνήξων. CTredecim aliis locis (si non pluribus) 
Libanius τεϑνήξομαι adhibuit, sed praeterquam quod τεϑνηξόμενος non 
facile in τεϑνήξων depravari potuit, eo fortasse defenditur τεϑνήξων, 
quod Libanius perfecti ἕστηχα futurum constanter activi generis usurpavit: 
ἑστήξω. 

?) R habet, τεϑνήσει, idem Suid. s. v. τεϑνήσῃ διὰ τοῦ σ οἱ ᾿Αττιχοί: 
Ol? ὡς τεϑνήσῃ. Equidem s ex ξ depravatum puto, cf. p. 15 adn. l. 

3) R et V τεϑνήσει. 


Ξ 30) cc 


personam aetivi terminatione insignitam esse, statim intelle 
gemus, quomodo mendum Aristophanis libros invaserit. 
Librariis, ut omnibus sequioribus medii forma erat usitata 
, non τεϑνήξεις, quod barbarismum rati!) c omiserunt, 
praesertim cum versus rationem τεῦνήξει non offendat. Τεῦνήξων 
et ἐστήξω propter versum depravari vix poterant. —Conferas 
etiam, quod Lucianus de τεῦνήξει dieit in Pseudosoph. 7 
(570) (cf. p. 20 adn..2). 

Restat ut disseramus de Lys. apol. Socr. fr. 219 Baiter 
et Sauppe (ex Ioannis Stobaei floril. VII 56), ubi legimus: 


Ts y T;ET t6 h ὃν Ξ T, f λυσίας εἰ UT, οὕτως axo o, "0 oz 
οι [S3 Jy P] er gy 24 AM. lI πη “9 .(ς- AA ἢ 'i* i -* 


τεῦνηξε! 


εἰ ydp, ἔφης xai μὴ νῦν, πάντως τεϑνήξομαι.  Cobetus NL 
p. 669 hanc apologiam fabulam a sequiore quodam fictam 
iudicavit. Quem  ewstitisse editam iure Sauppius negat. statuit 
Thalheimius, Lysiae orationes 1901 p. 370. Equidem etsi 
Lysiam contra Polyeratis accusationem Socratis apologiam 
scripsisse nou negem, verba Lysiana num integra Stobaeus 
nobis tradiderit, graviter dubitandum eenseo. Lysias certo, 
ut omnes, qui puro Attico sermone utebantur, activi formam 
τεϑνήξω usurpavit. 

Quae diximus, ut complectamur, constituimus haee: 
Veteres scriptores unum activum cseÜüvZEo noverant. 
Ab Hellenisticis autem temporibus constanter 
fere saepissimeque τεϑνήξομαι in usu erat, quod 
etiamAtticisermonisimitatoresadhibuerunt, ac- 
tivum τεῦνήξω, ut ex Luciani Pseudosoph. 7 in- 
tellegitur, consulto evitantes. 


V. De futuri tertii circumseribendi ratione. 


Quod futurum tertium activi generis ex perpaucis per- 
fectis raroque formabatur, Graeci hoc tempus participio per- 
fecti cum ἔσομαι coniuncto cireumseribere solebant, ut Aesch. 
Ag. 1179 ἔσται δεδορκώς; Plat. Gorg. 469 D χατεαγὼς 
ἔσται; Demosth. I 14 ἐγνωχὼς ἔσται ete. Sed etiam medii 


ῳ 


ἢ) Cf. Plat. schol. ad Gorg. 469 D: Ἐνεργητιχὸν χαινοπρεπῶς 
παρελήφϑη; cf. p. 20 adn. 2. 
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et passivi futura tertia, quibus, ut infra planius demonstra- 
bitur, non pauca verba carent, saepe circumscripta inveni- 
untur, ut iam Homerus semel atque iterum usurpavit 
τετελεσμένον ἔσται (Il. α 212, B 257 etc.); Plat. Hipp. mai. 
288 Α ἀποχεχριμένος ἔσομαι; Lycophr. Al. 411 ἐστεναγμένος 
ἔσται: Liban. IV 281,0 F ἔσεσϑε χεχαρισμένοι. Sed ut 
praeter simplices aliorum temporum formas nonnuuquam cir- 
cumseriptae usurpabantur, ita futuri tertii. Iuxta usitatissima 
futura τεϑνήξω sive τεϑνήξομαι, πεπράξομαι, βεβλήσομαι exstant 
τεϑνηχυῖα ἔσται Plat. Phaed. 106 B, πεπραγμέν᾽ ἔσται 
Soph. OR 621, ἐχβεβλημένη ἔσται Demosth. LIX 86. Plura 
exempla invenies in indice. 

Ut pro perfecto nonnunquam Graeci εἶναι eum participio 
aoristi coniunetum adhibebant!) (Soph. OR 90 προδείσας εἰμί, 
Eur. Alc. 465 εἴη σιγηϑείς ete.), ita, etsi rarissime, pro 
futuro tertio ἔσεσϑαι cum hoc participio coniunetum: Aesch. 
Suppl. 460 γηρυϑεῖσ᾽ ἔσει, Soph. Ant. 1067 ἀντιδοὺς ἔσει, 
Herod. VII 194 διαφυγὼν ἔσεσϑαι; plura exempla in indice 
afferentur. 

Graeci nostrae aetatis, qui perfectum constanter cireum- 
scribunt, tertium quoque futurum cireumseriptum formant: 
ϑὰ ἔχω (— ἕξω) δεμένο sive δέσει vinzero, ϑὰ εἶμαι 
(ΞΞ ἔσομαι) δεμένος vinctus ero?) 

* 


B. De futuri tertii significatione. 


Futura tertia ex perfectis orta esse ut ex forma intellexi- 
mus, ita ex significatione cognoscemus. Quam enim longe 
plurima Graecorum perfecta significant actionem plane per- 
actam, euius permanet effectus?), eandem futura ex iis deri- 


1) Οὗ Stahl, Synt. p. 145. 

?) Of. Thumb, Handbuch der neugriech. Vulgársprache, Strass- 
burg 1895 p. 107. 110. 

8) Alexandrinis demum temporibus perfectum praeteriti loco pro 
aoristo adhibebatur. Cf. Brugmann, Gramin? p. 494. 
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vata!) Itaque huic tempori non ut Romanorum futuro *exacto 
rei postero tempore simpliciter confectae?), sed status fu- 
turiinactionepositi notio inest. Quare respiciendum est 
in vertendis futuris tertiis, quod Kuehner-Gerthius II 1? 
p. 147 scripsit de perfectis: Da die Griechen weniger den 
eigentlichen Akt. der Vollendung als das aus der Vollendung 
für die Gegenwart hervorgegangene Ergebnis, den durch die 
Vollendung der "átigkeitsáusserung eingetretenen Zustand. ins 
Auge fassen, so muss der Deutsche,, dem dieser Sprachgebrauch 
im allgemeinen fremd ist (quod idem pertinet ad Latinum 
sermonem), «viele griechische Perfecta durch Praesentia | von 
andern Verben übersetzen, welche dem durch die Vollendung 
der Tátigkeitsáusserung | eingetretenen | Zustand | ausdrücken. 
Similiter enim perfecti futura per prima futura statum signi- 
ficantia vertenda sunt, ut λελείψεται non tam per relictum 
erit, quam per reliquum erit reddemus. "Vides igitur 
tertium futurum inepte ecactum nominari. Ac ne per 
reliquum erit quidem satis accurate vertimus. Melius sententiam 
assequimur duabus formis et actionem perfectam et statum ex- 
primentes, ut τετάξομαι constitutus ero et ita stabo; sed brevi- 
tati servientes plerumque una forma statum significanti uti- 
mur. Qua significatione iam Homerus futura tertia usur- 
pavit. Neque intellego, cur Kohlmannus, Perf. intens. p. 11 
statuere potuerit post Homeri demum aetatem ex perfectis 


1) De futuris ex perfectis intensivis quae vocantur productis 
infra agetur. 

?) Pro Romanorum futuro simpliciter exacto, quod non statum, 
sed solam actionem perfectam significat et sedem imprimis in secun- 
dariis sententiis habet, apud Graecos proprium tempus non exstat. 
Loco eius interdum primum futurum ponitur, ut Aesch. Sept. 196; 
xci μή tts ἀρχῆς τῆς ἐμῆς ἀκούσεται, . . . Ψῆφος x«r αὐτῶν ὀὁλεϑρία 
βουλεύσεται, saepius coniunctivus aoristi particula ἂν adiecta: Demosth. 
XXXIX 14 ἐὰν ὄφλῃ τῷ δημοσίῳ, τί μᾶλλον οὗτος ἐγγεγραμμένος ἔσται ἐμοῦ ;: 
οἵ. Stahl 1. l. p. 140 s, 167 s. Quas constructiones acie, quae futuro 
exacto Latini sermonis effieitur, carere apertum est. Rarissime pro 
eo ἔσομαι cum participio aoristi coniunctum usurpabatur (ef. p. 23), 
quae cireumscriptio Romanorum futuro exacto simillima est; cf. 
Kuehner-Gerth II 1? p. 181. 1 
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futura derivata, Homeri ipsius futura reduplicatione instructa 
omnia ex aoristis orta esse. Vel forma complurium futurorum 
obstat: χεχλήσομαι enim, λελεύψομαι, μεμνήσομαι, εἰρήσεται vix 
quisquam ex aoristis formaverit. Atque etiamsi ego quoque 
nonnulla futura reduplicata, ut χεχαδήσω, χεχαδήσομαι, πεπι)ήσω, 
πεφιδήσομαι, ἀχαχήσω, τετορήσω, quod perfectis carent, iu 
aoristi futuris numero (cf. p. 4 ss.), tamen cetera omnia vere 
perfecti futura esse etiam significatione confirmari potest, 
quam sententiam recte omnes recentiores grammatici probant, 
et iij, qui Curtium, Verb. II? p. 170 s. secuti intensiva 
perfecta agnoscunt, ut Kuehner-Gerthius, Stahlius, 
Mutzbauer!), et ii, qui secundum Kohlmannum huic 
opinioni repugnant, Brugmannus et Delbrueckius?). 

Afferantur primo nonnulla exempla Homerica. ll. Ψ 795: 
᾿Αντίλοχ᾽, οὐ μέν tot μέλεος εἰρήσεται αἶνος non vanis laudibus 
elatus eris; laudes nostrae non vanae erunt. Od. τ 581: τοῦ 
mots μεμνήσεσϑαι ὀΐομαι ἔν περ ὀνείρῳ in memoriam, ut ar- 
bitror, revocavero; memoria tenebo; memor 6) 05). Il. φ 322: 
αὐτοῦ οἱ χαὶ σῆμα τετεύξεται sepulcrum. paratum erit; sepul- 
crum erit. Il. v 829: ἐν δὲ σὺ τοῖσι πεφήσεαι, αἴ xe ταλάσσῃς.. 
tu quoque occisus eris; occisus iacebis. Il. o 98: Οὐδέ τί φημι 
πᾶσιν ὅμως ϑυμὸν χεχαρησέμεν non omnes laetitia affecti 
erunt; laeti. erunt^); quam eandem significationem intelleges 
in Od. $ 266: οὐ μέν τοι ϑυμὸς χεχαρήσεται: οὐδὲ γὰρ 
αὐτὸς χαίρω. 1]. α 139: ὃ δέ xev χεχολώσεται, ὅν xev ἵἴχωμαι 
ira affectus erit; iratus erit). 

Sunt autem duo futura tertia Homerica, quae aegre 
similiter interpretari possimus: δεδέξομαι et βεβρώσομαι. 


!) Kuehner-Gerth. IL 1? p. 148 s.; Stahl, Synt. p. 107 s.; 
Mutzbauer, Tempusl. I. II. 

?) Brugmann, Gramm.? p. 477. — Delbrück in Brugmann- 
Delbrück, Grundr. der vergl. Gramm der indog. Sprachen IV, Strassburg 
1897 p. 172 ss. 

ὃ Mutzbauer ] l. 11 p. 34, utrum perfectum μέμνημαι statum 
an intensivam actionem significet, dubitat. 

*) De diversis huius futuri interpretationibus vide p. 5. 

5 Mutzbauer l. l. II p. 117 iniuria χεχόλωμαι in intensivis 
perfectis numerat. 
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Significant enim certo actionem, non statum. Delbrueckius 
ipse, qui l.l. intensiva perfecta non agnoscit, concedit p. 255 
βεβρώσεται praesenti notione usurpatum sibi difficultates 
afferre. Neque multo magis videtur verbis suis confisus 
esse scribens p. 191: ,JDas Perfectum. (δέδεγμαι) kónnte. (sic!) 
sich so. entwickelt haben: "ist bis heran. gedrungen, hat seinen 
Standpunkt. erreicht , * hált stand'.— Auffállig ist δέδεξο Χ 340, 
vielleicht ist δέχεσθαι zu schreiben. Equidem cum Stahlio, 
Synt. p. 107 s. aliisque censeo nonnulla perfecta, ut Zea 
χέχλαγγα. χέχραγα. λέληϑα. δωῦα, ὄέδωρχα. ἀλάλημαι. alia, non 
status, sed intensivi praesentis notione esse eademque δέδεγμαι, 
quod non valde differt a δέχομαι! (ef. Il. 7, 340 ἄλλο σὺ μὲν 
χαλκόν τε ἅλις χρυσόν τε δέδεξο δῶρα accipe) Atque huile 
intensivo perfecto respondet intensivum futurum δεδέξομαι 
(cf. Kuehner-Gerth II 1* p. 180): Il. & 238 τόνδε à. ἐγὼν 
ἐπιόντι δεδέξομαι ὀξέι δουρί eccipiam, sustinebo!). Similiter 
explicandum — videtur Od. B 203: χρήματα ὃ αὖτε χαχῶς 
βεβρώσεται "bona abligurrientur ?). 

Post Homerum raro ex intensivis perfeetis futura formata 
sunt; exempla omnia sunt Aristophanea: nub. 1001 τοῖς 
“Ἱπποχράτους υἱέσιν εἴξεις xal σὲ χαλοῦσι βλιτηομάμμαν par eris, 
οἵ, p. 6; equ. 285 Τριπλάσιον χεχράξομαί σου, χαταβοήσομαι 
βοῶν σε clamabo?); vesp. 930 "Ev ὃὲ μή, τὸ λοιπὸν οὐ χεχλάγξομαι 
non iam latrabo. 

Cetera omnia futura tertia statum futurum significant, 
quae sententia exemplis confirmatur. Aesch. Sept. 1017: 
ἄγος OE xoi ϑανὼν χεχτήσεται acquisitum habebit; possi- 
debit. Soph. O.R. 411: οὐ γάρ τι coi ζῶ δοῦλος, ἀλλὰ MoEta- 
ὥστ᾽ οὐ Κρέοντος προστάτου γεγράψομαι non in Creontis 
clientium | mwumero ero. Eur. Bacch. 1818: νῦν δ᾽ ἐχ δόμων 
ἄτιμος éxBOspAYZcoynatersul ero. Arist. av. 847: εὐδὲν 
γὰρ ἄνευ σοῦ τῶνδ᾽ ἃ λέγω πεπράξεται erit nullum 
factum, cuius tu mon particeps fueris. Herod. IX 78: 


ἢ Stahl, Synt. p. 143,2 eandem sententiam habet. 

33) De alia huius futuri interpretatione infra agetur. 

*) Posteri nonnulli, ut ex indice intelleges, comieum illud 
χεχράξομαι imitati sunt. 
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Μαρδόνιον γὰρ ἀνασχολοπίσας τετιυ op, Gut ἐς πάτρων τὸν 
σὸν Λεωνίδην ultor eris. "Thuc. 11 64,3 γνῶτε 02 ὄνομα μέγιστον 
αὐτὴν ἔχουσαν . . ., ἧς ἐς ἀΐδιον... ὑνήμη καταλελείψεται 
memoria manebit. — Xen. inst. Cyr. IV 8,18: τὸν δ᾽ ἐναντίον 
ἀνατρέψω τῇ τοῦ ἵππου ῥύμῃ, ἀλλ οὐ συμπεφυχὼς δεδήσομαι 
ὥσπερ οἱ ἱπποχένταυροι mon in vinculis ero. — Plat. rep. 
VI 506 A: Οὐχοῦν ἡμῖν f, πολιτεία τελέως χεχοσμήσεται, 
ἐὰν 6 τοιοῦτος αὐτὴν ἐπισχηπί, φύλαξ; 4n optima condicione erit, 
rep. V 457 B: χάλλιστα γὰρ δὴ τοῦτο λέγεται χαὶ λελέξεται 
optime dicitur dictumque manebit. ἨἩϊρροοι. περὶ διαίτης 
ὀξέων I 116 K: "Hv μὲν οὖν μὴ προστιμωρήσῃ τις. . , πολλαχῇ 
βεβλάψεται detrimento: affectus erit; detrimentum ei erit. 
Lys. XXXI 24: 0óswiv γὰρ ἔμοιγε δοχεῖ εἶναι, εἰ ἐξ ὦν μὲν 
ἤδη ἡμάρτηχε μηδέποτε τιμωρηϑήσεται, ἐξ ὧν ὃὲ μέλλει εὖ 
ποιήσειν ἤδη τετιμ ἥσεται in honore erit. Demosth. XVI 2: 
χαριεῖται μὲν οὐδετέροις, δια βεβλήσεται δὲ πρὸς ἀμφοτέρους 
disiunctus erit; oderit. Callim. in Del. 270: γαιάων τοσσόνδε 
ϑεῷ πεφιλήσεται ἄλλῳ οὐ Κερχνὶς χρείοντι [Ποσειδάωνι 
Λεχαίου ὡς ἐγὼ ᾿Απόλλωνι amori erit. 

Posterorum ex his exemplis status notio eminet: 
Aelian. fr. 103 (p. 2836, Herch.): ἐρωτᾷ stei πεπαύσεται 
γοσῶν ποτε ὃ παῖς mum quando futurus non iam sit aegrotus. 
Lueian. dial mar. IX 1: ἀλλ᾽ ὅπερ ἔφην ἐν τῇ Τρωάδι 
ἢ ἐν Χερρονήσῳ τεϑάψεται sepultus — jacebit, — sepul- 
erum eius erit. ^ Philostr. Ap. Tyan. p. 248, Kayser: 
τούτοις ἀπὸ τῆς οὐσίας μιχρὰ δοὺς ἀσφαλῶς x€xctTY, σῃ τὰ πλείω 
possidebis. Aristid. LIV t. II 6775 Dind.: τούς τ᾽ ἐπιγιγνομένους 
ἡμῶν χαταλελήψεται τοὔνειδος liberos ignominia affecerit; 
liberi in. dedecoratorum  mumero erunt. Liban. II 142,, F: 
χεχλείσεται πᾶς μὲν ἡμῖν λιμήν. πᾶσα δὲ ἤπειρος portus clausus 
erit; non patebit. 

Cireumseripta futura tertia a simplicibus significatione 
non differunt, id quod nonnullis locis illustrabimus: Soph. 
Trach. 941/2: χλαίων 60eóvey! εἷς δυοῖν ἔσοιϑ᾽ ἅμα, πατρός τ 
ἐχείνης τ, ὠρφανισμένος βίου privatus erit; carebit. Xen. 
inst. Cyr. VII 2, 18: ἣν δὲ διαρπάσῃς, xai αἱ τέχναι oot... 
διεφϑαρμέναι ἔσονται, dissolutae erunt; non iam erunt, 
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Plat. leg. II 654 C: βέλτιον ὃ τοιοῦτος πεπαιδευμένος 
ἡμῖν ἔσται τὴν χορείαν τε xal μουσιχὴν T, ὃς dy... δυνηθῇ 
eruditus erit; sciet; peritus erit. Demosth. IV 50: ἂν ταῦτα 
εἰδῶμεν, xal τὰ δέοντα ἐσόμεϑα ἐγνωχότες noverimus, sciemus. 
Aristot. de cael. I 2ήϑα,ρ: εἰ ϑάτερον ὥρισται, χαὶ ϑάτερον 
ὡρισμένην ἔσται alterum quoque determinatum erit; alterum 
quoque determinatum habebimus. 

Adiungantur duae sequiorum temporum cireumseriptiones: 
Pap. Louvre!) XIII 30 (157*): Τούτου δὲ γενομένου ἔσομαι 
τετευχὼς τῶν διχαίων corum quae mhi debentur, compos ero. 
Lucian. dial mort. XXII 1: Μάτην οὖν ἔσῃ πεπλευχὼ ς τοσοῦτον 
πλοῦν vana erit navigatio tua. 

Sunt autem satis multa perfecti futura, quae tertiorum 
futurorum significationem exuisse et primorum loco videntur 
posita esse. Ut enim nonnunquam perfecta adhibentur, ubi, 
quae futura sunt, tam certo vel tam celeriter eventura esse 
affirmantur, quasi iam evenerint ?), ita ad id ipsum indicandum 
futura tertia usurpantur. Neque vero, eum per se clarum 
mihi videatur omni formae propriam significationem inesse, 
status notione hoc tempus pro origine sua carere potest (ex- 
ceptis iis futuris, quae ex perfectis intensivis prodierunt; 
ad ea enim hoc loco non respicimus). Quare futurum tertium 
nunquam idem exprimit ac futurum primum.  Praefertur 
autem interdum, quod orationi maiorem vim atque gravitatem 
affert. Contextu singulorum locorum efficitur, ut modo certo 
modo statim futurae actionis significatio praevaleat. Illa 
haud dubie effulget ex Soph. Ai. 1141: "Ev σοι φράσω: 


!) In Notices et Extraits des Manuscrits de la bibliothéque im- 
périale XVIII 2, Paris 1865. 

^ Of. Kuehner- Gerth II 1? p. 150; Brugmann, Gramm.? 
p.494; Stahl, Synt. p. 117. Ex multis exemplis afferam Soph. Phil. Τὸ 
εἴ με τόξων ἐγχρατὴς αἰσϑήσεται, ὄλωλα Etiam infinitivus perfecti 
interdum actionis statim eventurae notionem habet, ut Arist. vesp. 957: 
οὐδέποτ ἤλπισα οὕτω ταχέως τοῦτον πεπύσϑαι τὴν πόλιν. Quare 
coniecturas Kruegeri χεχωλύσεσϑαι Thuc. 1I 8, 3, ubi legitur: ἐν 
τούτῳ κεχωλῦσϑαι ἐδόκει τὰ πράγματα, ᾧ μή τις αὐτὸς παρέσται οὗ 
Cobeti (NL 215) πεπράσεσϑαι Xen. Hell. VI 2, 15, ubi exstat: SUAE: 
πεπρᾶσθαι, ὅστις αὐτομολοίη, non necessarias puto. 
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“τόνδ᾽ ἐστὶν οὐχὶ ὃ ἁπτέον (Menel.). ᾿Αλλ᾽ ἀνταχούσει τοῦτον ὡς 
τεϑάψεται (Teuc.) Eur. Heraelid. 980: τὸ δ᾽ ἔργον τοῦτ᾽ ἐμοὶ 
πεπράξεται. — Xen. an. I 5, 16: εἰ γάρ τινα ἀλλήλοις μάχην 
συνάψετε, νομίζετε ἐν τῇδε τῇ ἡμέρᾳ ἐμέ τε καταχεχόψεσθϑαι ἢ) 
xai ὑμᾶς οὐ πολὺ ὕστερον. Plat. Gorg. 469 D: ἐὰν γὰρ ἄρα 
ἐμοὶ δόξῃ τινὰ τουτωνὶ τῶν ἀνθρώπων μάλα δεῖν τεϑνάναι, τεϑνήξει 
οὗτος ὃν ἂν δόξῃ χἄν τινα δόξῃ μοι τῆς χεφαλῆς αὐτῶν χατεαγέναι 
δεῖν, χατεαγὼς ἔσται αὐτίχα μάλα, xdv ϑοιμάτιον διεσχίσϑαι, 
διεσχισμένον ἔσται. 

Vides igitur cireumscripta quoque futura tertia hane 
actionis certissime eventurae sententiam habere. Quae iam 
ex Homeri τετελεσμένον ἔσται videtur elucere; cf. Il. α 212: ὦδε 
γὰρ ἐξερέω, τὸ δὲ xai τετελεσμένον ἔσται, quod Mutzbauer 
l. l. II p. 138 optime vertit: Die Erfüllung wird sicher sein. 

Qui intensiva perfecta non agnoscit, etiam Homeri 
(Od. 8 203) βεβρώσεται in huius significationis futuris tertiis 
numerare potest; cf. p. 25s. 

Iniuria Kuehner-Gerthius IL 1? p. 181 videtur mihi 
negare futuro tertio unquam rei mox futurae notionem inesse. 
Nam quod interdum αὐτίκα adiunetum est, solum ad vim 
augendam positum existimo. Iam Maerobius de differ. 
et soc. Graec. Latinique verbi XII 2 dieit futurum tertium 
de re non multo. post, sed mov futura usurpatum esse. 
Eadem est veterum grammaticorum Graecorum sententia, 
qui hae ex signifieatione perfecti futurum μετ᾽ 
nominabant?) quod nomen, eum ἃ plurimorum perfecti fu- 
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1) Iniuria arbitror Cobetum N. L. p 418 eum melioribus libris 
x«taxódbecal)atscribere. Etiamsi futura me lii, ut ζημιώσεσϑθαι, χωλύσεσϑαι, 
πολεμιήσεσθαι, τιμιήπεσϑαι, a prosaicis scriptoribus nonnunquam adhiben- 
tur pro passivis, tamen brevia ut λέξεσϑαι, πράξεσϑαι rarissime. ἰΚόψεσϑαι 
vero nullo probari potest exemplo. Lysias III 34 praebet συγχοπήσεσθαι ; 
Aristophanes nub. 1125 ἀποχεχόψονται; ran. 1223 ἐχχεχόψεται ; thesmoph. 
1121 ἀποχεχόψι atque etiam Libanius usurpavit futurum tertium IV 
198g R ἐχχεχόψεται. Servandum igitur videtur mihi deteriorum codicum 
χαταχεχόψεσθαι, praesertim cum sententia nullas afferat difficultates, 
quin etiam futurum III commendet. 

* Stepha n. schol. in Dionys. Thr. p. 25!,; Hilgard; Theodos. 
Al. Canones p. 6'4 Hilgard; Choerobosc. schol. in Theodosii 
Can p. 2υῖρι Hilgard; Eust. ad. Il. ὦ 53. Cf p. 1 adn. 2. 
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turorum significatione, ut supra intelleximus, alienum est, 
repudiamus. ^ Cognoscitur mea quidem sententia actionis 
extemplo eventurae vis sine dubio ex his exemplis: 

Arist. Plut. 1027: pate, xà πεπραξεται Thuc. 
VII 14,8: εἰ δὲ προσγενήσεται ἕν ἔτι τοῖς πολεμίοις, . .. 


διαπεπολεμήσεται αὐτοῖς ἀμαχεὶ ὁ πόλεμος. Demosth. 


XIV 3: εἰ ὃὲ παρελϑὼν εἷς ὁστισοῦν δύναιτο διδάξαι, . . . τίς 
παρασχευὴ . . χρήσιμος ἔσται τῇ πόλει, πᾶς 6 παρὼν φόβος 
λελύσεται. Xen. inst. Cyr. 1 6.9: αὐτίχα δήπου οἶσθα, 
ὅτι, εἰ μὴ ἕξει τὰ ἐπιτήδεια ἢ στρατιι, χαταλελύσεταιἢ) 
ἢ ἀρχή. 

Nonnunquam futura tertia utriusque significationis esse 
videntur, ut difficile dictu sit, utra praevaleat. Quorum in 
numero habenda sunt haee: 

Soph. Ant. 91: οὐχοῦν, ὅταν δὴ μὴ σϑένω, πεπαύσομαι. 
Pariter Trach. 587: εἰ 05 μή, πεπαύσομαι-.- — Xen. an. 
VII 1,86: 6 ᾿Δναξίβιος ἐχήρυξεν, ὃς ἂν ἁλῷ ἔνδην στρατιωτῶν, 
ὅτε πεπράσεται. — Plat. Theaet. 180 À: xdv τούτου 
ζητῇς λόγον εἰπεῖν, τί εἴρηχεν, ἑἕτέρῳ πεπλήξ ει χαινῶς 
μετωνομασμένῳ. — Politie. 205 C: dv γὰρ ὀνομάζειν αὐτὰ 
βουληῦῇς, ἔσται σοι περιπεπλεγμέῥένον υᾶλληον τοῦ 
δέοντος. 

Etiam voluntativa quaedam notio ex compluribus per- 
fecti futuris emicat, ita ut coniunctivi vel imperativi signi- 
ficationem «contingant?): Soph. Ai. 547: τὰ δ᾽ ἄλλα τεύχη 
xot ἐμοὶ τεϑάψεται (,soll begraben sein*). Antiph. 


1) Reete Cobetus futurum tertium hoc loco restituit pro li- 
brorum χαταλύσεται V.L. p. 111 anon licet enim Graecis λύπομαι pro 
λυϑήσομαι dicere. Probo hane opinionem. Nemo enim Atticorum 
scriptorum λύσομαι passive adhibuit; constanter usurpaverunt λυϑήσομαι, 
ut Thuc. I 70; III 115; Plat. Tim. 41 B; rep. VIL 516 Δ alibique 
saepissime ; interdui λελύσομαι scripserunt, ut Dem. XIV 3 et 
Xen. inst. Cyr. VI 2, 37, ubi nonnulli deteriores codices ἀπολύσονται 
praebent. Depravatio facilis est, intellectu. Item sine dubio in I 6, 9 
καταλελύσεται corruptionem subiit; cf. etiam p. 22 adn. 1. 

?) Cf. Stahl, 1.1. p. 231: Hüáujig liegen beim Futur die futurale 
und die voluntative Bedeutung sich so nahe, dass sie beide gleichmüássig 
móglich sind. 


V 75: καίτοι tay! ἄν σφαλείην, ἃ ἐχεῖνος ἔργῳ ἔπραξεν, ταῦτ 
ἐγὼ λόγῳ μὴ ὀρϑῶς εἰπών, ὅμως δ᾽ οὖν χεχινδυνεύσεται 
tamen audeamus (dennoch soll es gewagt sein); cf. Stahl 
l. l. p. 359s. Saepissime εἰρήσεται, quod raro vere perfecti 
futuri habet sententiam, huius notionis est (Js soll bestimmt 
gesagt werden; ich will es sicher sagen). Quare praecipuam 
sedem obtinuit in adversativis quae vocantur enuntiatis. 
Semel igitur atque iterum legimus ὅμως εἰρήσεται Eur. 
Baeeh.. 776; Hee, 825; Thuc. VI 34, 4; Plat. leg. XI 
918 E, alibi; similiter Eur. Ion. 160: εἰρήσεταί zw xsi 
θανεῖν μέλλω διπλῇ; Plat. rep. V 418 C: εἰρήσεται δ᾽ οὖν, 
e( xai..; Eur. Phoen. 928: ᾿αλλοὶς “μελήσει "ταῦτ᾽, ἐμοὶ 
εἰρήσεται; Isoer. XII 16: εἰρήσεται γάρ, εἰ xat τισι δόξω 
νεώτερα... λέγειν. Quae vis facillime cognoscitur etiam ex 
formulis quibusdam ab oratoribus potissimum usurpatis, quales 
sunt: εἰρήσεται γὰρ τάληϑές Isoer. VII (6; Demosth. XI 17 
etc.; εἰρήσεται γὰρ πᾶσα ἢ ᾿ἀλήϑεια Demosth. XXXII 26; 
XLIV 4, et similibus. 

Plane autem in primorum futurorum significationem 
transierunt futura III in multis seriptis Hippocraticis, in 
quibus, ubi neque de statu neque de actione certo vel statim 
eventura agitur, sed simplex futurum postulatur, perfecti fu- 
tura exstant, quae sunt plerumque ex verbis dicendi formata. 
Ita constanter primi futuri sensu sunt γεγράψεται (in libris 
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περὶ διαίτης ὀξέων, ἐπιδηυκῶν 1 et 1Π|, περὶ ἀἄρϑρων, περὶ παϑῶν, 
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γυναιχείων I), εἰρήσεται (in libris περὶ διαίτης ὀξέων, περὶ ἀγμῶν, 
περὶ ἀρϑρων, περὶ ἀρχαίας ἑητριχῆς. χατ᾽ ἰητρεῖον, μοχλιχόν, περὶ 
διαίτης, περὶ γονῆς. περὶ φύσιος παιδίο"), γυναιχξίων I), δεδ᾽ηλώσονται 
(in. libro περὶ ἄρϑρων) "). —  Afferam nonnulla exempla: 


περὶ dpüpev 1 132, Καὶ περὶ ἧς ὕστερόν ποτε γεγράψεται; περὶ 


ἀγμῶν II 61,4 K T4 μὲν οὖν τιτρωσχήμενχ ἐν ἑλχωσίων uipei 
ἰρήσεται; περὶ ἀρϑῦρων {|17]1.0 Καὶ Δί 05... χοινωνίαι ἐν 
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τέρῳ λόγῳ δεδηλώσοντα'. 
') Veram. autem. Ροιΐδοῦϊ futurorum. signifieationem — habent : 
βεβλάψεται in libro περὶ διαίτης ὀξέων, χεχρύψεται et πεποιήσεται 
in libro περὶ γυναιχείων Α. [Πεπαύτπτομαι denique in libris, qui περὶ 
παῶν et προρρητιχόν B inscribuntur, potest futurum III intellegi. 


iu v 


Cum àb Alexandrinis temporibus perfectum praeteriti 
loco usurparetur, propria futuri tertii status notio omnino 
fere interiit. Quare ne Atticistae quidem, qui frequentissime 
perfecti futuro utebantur, vetustiore sensu hoc tempus ad- 
hibebant, sed elegantiae studiosi constanter fere transferebant 
in primi futuri locum), quod iam observavit Dionysius Hal. 
de comp. verb. VI 43: 6.. λέγων... λελύσεται τὸ λυϑήσεται 
χαὶ τὰ τοιουτότροπα υὑετασχευάζει τὰς λέξεις, ἵν᾽ αὐτῷ γένοιντο 
᾿'ἁρμοσϑῆναι χαλλίους χαὶ ἐπιτηδειότεραι. Optimum exemplum est 
Philostr. Ap. Tyan. p. 193,, Kays.: πανταχοῦ μὲν γεγράψῃηῃ 
τῆς πόλεως, πανταχοῦ δὲ ἑστήξεις χαλχοῦς, ἡμῖν δ᾽ ἀφορμὰς 
παραδώσεις λόγων, αἷς οὔτε “Αρμόδιος οὔτε ᾿Αριστογείτων 
παραβεβλήσεται.  Persaepe apud posteros τεϑνήξομαι 
occurrit primi futuri signifieatione instructum: Ioseph. ant. 
Iud. IX 90: ἐχέλευΞ μηδὲν ἀπαγγέλλειν τῷ βασιλεῖ xaxov, ἔλεγε 
9 ὅτι τεϑνήξεται. Lucian. Char. 8: τί δ᾽ οὖν οἰηϑῶμεν; dpa 
ἐλπίζειν αὐτὸν χαὶ τε ὃ ν ἡ ξεσὺ a ( ποτε: 

Non mirum igitur, quod grammatice] veteres futura 
tertia per prima futura exponere solent (cf. Hesych. sub 
vocibus δεδέξομαι, ἑστήξεται, λελέξεται, τετεύξεται: Suid. s. v. 
δεδήσεται, πεφήσεται, χεχολώσεται). | Sed quod Moeris s. v. 
δεδήσομαι, χεχλείσομαι, πεπαύσομαι, πεπράσομαι Attica, δεϑήσομαι, 
χλεισϑ ήσομαι, παύσομαι. πραϑήσομαι Hellenistica futura diecit?), 
non est putandum veteres prima futura omnino repudiasse. 
Nam praeterquam quod Attieorum perfecti futurum nunquam 
eadem significatione est ae primum futurum, Kuehner- 
Gerthius II 1? p. 181 iniuria statuit haee prima futura in 
Atticorum libris rariora esse tertiis. [Παύσομαι enim- crebrius 
est quam πεπαύσομαι (exstat Soph. Phil. 1424; 0.0. 1040; 
Eur. Med. 93;. Arist. Plut. 28; 'Thue. III 32; Xen. inst. 
Cyr. L 4, 21, alibi); δεδήσομαι prosaici Attici bis adhibuerunt, 
δεϑήσομαι Demosthenes quater praebet (XXIV 126; 131; 190; 
191); iuxta χεχλείσομιαι, cuius unum exemplum exstat Aristo- 
phaneum (Lys. 1071), συγχλεισϑήσονται legitur Xen. Hell. 


1) Cf. W. Sehmid, Att. IV p. 76. 


?) Ab hoe pendet Phavorinus Camers : .zxezpásopat ᾿Αττιχώτερον. ἢ 
πραϑήσομαι; cf. Selimid, Att. I 95. 
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V 2, 19; πραϑήσομιαι solum non repperi, sed quod ne πεπράσομαι 
quidem plus semel in prosaicis libris exhibetur, occasionem 
futuri primi adhibendi censeo defuisse. 

His de perfecti futuri significatu expositis sequitur 
ut de usu eius uberius disputemus. 


OQ. De futuri tertii usu. 


I. Quae quotiensque perfecti futurorum formae 
usurpatae sint. 


Ae primum quidem agamus de singularum formarum, 
i. e. de modorum et nominum verbalium, usu. 


1. De usu modorum futuri tertii. 


Omnes fere perfecti futurorum formae sunt indicativi 
modi. Neque mirum id videbitur, si reputaveris ne 
primi quidem futuri subiunetivum unquam formatum !), 
optativum autem, qui ante Pindarum non exstitit?), ra- 
rissime usurpatum esse. Aecedit quod optativus futuri nisi 


1) Speciem subiunctivi futuri III habet mira forma μευτσϑωτσώνται 
in Tabula Heracl. CIG 5114 (II[ 695): τὰν γᾶν, ἅν χα αὐτοὶ μ ε- 
μισϑωσώνται ἢ ἀρτύσωντι ἢ ἀποδῶνται. H. L. Ahrensius de 
dial. Dor, Gott. 1843 p. 333 hane formam aoristum primum appellat 
a perfecto eodem modo derivatum ut vulgo futurum tertium. | R2ctius 
videtur mihi G. Curtius (Studien zur griech. u. lat. Gramm. I 
p. 241; VIII p. 464; Verb. II? p. 231) perfectum sigmaticum eam 
intellegere, quale in eadem tabula (lin. 121) (104 4zac Quam 
sententiam probat R. Meister, De dial. Heracl. (Curtii Stud. zur 
griech. u. lat. Gramm. IV 2 p. 431 s): Perfecti sigmatici i. e cum 
ἐς radice compositi, quod in Latina lingua latissime patet, nonnulla 
vestigia etiam. in Graeca reperiri possunt, ut. εἴξασι οὐ ἴσασι, cuius Dorica 
ἴσαντι forma prorsus primigenii *vid-santi respondet. — Atque eodem 
modo γεγραπ-σάται cum forma radicis ἐς compositum est, quae item 
patet in scr. vid-raté — indog. "vid-santi et μεμισϑωσώνται: 
μεμισϑώύίνται — dederit (dedesit) : dedit. 

3 Stahl, Synt. p. 326. 
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modus obliquus in usu non erat!), quare solum in enun- 
tiationibus a praeterito tempore pendentibus locum tenebat, 
tertia autem futura ex natura et significatione sua praecipue 
in primariis enuntiatis sedem habebant (vide p. 43). Itaque 
ex perfecti futuris ea sola ad optativos formandos apta erant, 
quae plane fere in primorum futurorum signifieationem 
transierant, ita ut notione  antegressae actionis maxime 
attenuata status solus emineret, ut ἐστήξω, τεῦνήξω sive 
τεῦνήξομαι, χεχλήσομαι. : 

Ex veterum libris non plus duo exempla in promptu 
sunt: Plat. conv. 220 D: ἐφύλαττον αὐτόν, εὖ τὴν νύχτα 
εστήξοι et Tim. 42 À: sim 
τοιοῦτον εἴη γένος, ὃ xui ἔπειτα χεχλήσοιτο ἀνήρ. 

Ex sequiorum operibus tria exempla afferre possum οἵ 
ea omnia futurorum ex τέϑνηχα effectorum : Socraticor. epist. 
(Aeschin. ad Xenoph.) XIV 6 p. 620 Herch.: λέγειν ὡς 

τεῦνήξοιτο, οὕτω γελᾶν. Dion. Cass. 
LVIII 21,8: τὴν ὥραν, ἐν f τεῦνἡξοι, εἶπεν. Synes. ep. 
4 p. 642 Herch.: ἔχλαον, ὡς οἶδεν ὁ Ξένιος, οὐχ εἰ τεῦν ἡ- 
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εν ααὐτῶϊξ,. ὍΤΙ . . τὸ ἄρξιττον 
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οὐ μέλει ἡμῖν. εἰ αὐτίχα 
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ξοίμην, ἀλλ᾽ εἰ ὃ Θρᾷξ ἀποστερήσοιτο. — Videntur igitur 
posteri quoque optativo futuri tertii raro usi esse; nam vix 
casui est tribuendum, quod inter quingenta fere inferioris 
aetatis perfecti futura, quae mihi innotuerunt, non plus tria 
sunt modi optativi. 

Cireumscripti futuri tertii optativum huius aetatis 
cognovi nullum, ex veterum autem libris hos: Soph. 
Trach. 941: χλαίων 60nóvsy' εἷς δυοῖν ἔσοι ϑ' ἅμα, πατρός τ’ 
χείνης v, ὠρφανισμένος poo. Xen. Hell VII 5,18 


€ , σ Pl - , M b ΟἿ 
νυυμούμενος, ὅτι ἐχεῖνοι πολιορχήσοιντο,.. αὐτὸς ὃ. «λελυμα- 


ἐ 
σμένος ἔσοιτο. Plat. Tim. 41 E: εἶπεν αὐταῖς, ὅτι γένεσις 
πρώτη ἔσοιτο τεταγμένη μία πᾶσιν. 

Respiciendum est antiquis temporibus optativum futuri 
tertii nisi ab iis scriptoribus, qui secundum Stahlium, 
Synt. p. 332 s. in universum optativo futuri saepius quam 
ceteri utebantur, Sophocle, Xenophonte, Platone, adhibitum 
non esse. 


ἡ Curtius, Verb. II? p. 844. 
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2. De usu nominum verbalium. 


Nomina verbalia futuri tertii veterum quidem tem- 
poribus satis raro usurpabantur, 


a. De infinitivis. 

Tamen infinitivi exempla iam apud Homerum ex- 
stant: Od. τ 581 — « 19: τοῦ 
£y περ ὀνείρῳ.  [l. o 98: . . οὐδ 
χεχαρησέμεν. 

Ex lyricis unus Pindarus infinitivum adhibuit 
Nem. I 68: χαὶ γάρ, ὅταν ϑεοὶ. . μάχαν ἀντιάζωσιν, βελέων 


’ ^ «(ὦ 
τοτε μεμνήσεσῦϑαι οἴομαι 


΄ hs o 
τί qui πᾶσιν ὅμως θυμὸν 


ὑπὸ ῥ'παῖσι χείνου φαιδίυαν vau πεφύρσΞεσϑαι χύμαν ἔνεπεν. 
Libri U et V praebent πεφυρήσεσι) αι ex numero repudiandum. 
Bergkius σφε sive oct φύρσεσϑαι mavult, cuius mutationis 
non intellego iustam causam. Sententiae futurum III non 
oppugnat, quare cum Christio et Sehroedero πεφύρσεσϑαι 
ceteris codicibus eonfirmatum servandum existimo. 

Tragiei infinitivo futuri tertii usi non sunt, rarissime 
comici. In Aristoph. nub. 1276 ad Strepsiadis τὸν ἐγχέφαλον 
ὥσπερ σεσεϊσι)αί μοι δοχεῖς respondet Amynias: σὺ δέ, νὴ τὸν 
“Ερυῆν, προσχεχλησϑαί μοι δοχεῖς. Ita codices optimi 
Venetus et Ravennas, προσχεχλῆσϑαί uot omissa voce δοχεῖς ex- 
hibent duo alii libri, vulgata est προσχεχλήσεσϑαί γέ μοι. 
Si quidem futurum tertium tenendum est, sine dubio cum 
Brunekio legemus προσχεχλήσεσι αἵ γ᾽ iuoí quam lectionem 
etiam Suidas habet s. v. προσχεχλήσεσθαι. Quamquam God. 
Hermannus gravibus argumentis zpozzexizsüa( μοι δοχεῖς 
defendit!), tamen mihi quidem vulgata videtur probabilior. 
Facile intellegitur, | quomodo haee lectio in Veneto et 
Ravennate mutata sit. ^ Adseriptum enim videtur δοχεῖς 
aut librariorum diligentia, quod ex superiore versu hanc 
vocem adiungendam censerent, aut neglegentia, quod voce 
προσχεχλήσεσι) αι scripta exitum ex priore versu adderent, prae- 
sertim eum infinitivi ssssioUa litterae finales eaedem sint at- 
que infinitivi προσχεχλήσεσϑαι; postea futurum tertium propter 


!) Aristoph. nub. ed. Godofr. Hermann, Lips. 1830, p. 175. 
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numerum in προσχεχλῆσϑαι videtur depravatum esse. Verba 
enim προσχεχλῆσϑαί uot δοχεῖς in vulgatam προσχεχλήσεσθαί γ᾽ 
ἐμοί commutata esse veri puto dissimile. Quare, ut Bergkius, 
Kockius, van Leeuwenius, Hallius et Geldartius, vulgatam 
praefero. — Ex ceteris comicis unus Menander semel in- 
finitivum futuri III praebet eumque cireumscriptum Apist. fr. 
64 t. ΠῚ 21 Καὶ (IV 87 M): ᾧμην, εἰ τὸ χρυσίον λάβοι 6 γέρων, 
ϑεράπαιναν εὐθὺς ἡἠγορασμένην ἅβραν ἔσεσϑαι. 

Apud Herodotum nullum exemplum exstat, apud Thu- 
eydidem duo: V 71 νομίζων τὸ χατὰ τοὺς Μαντινέας βεβαιότερον 
τετάξεσϑαι et V 105, 1 τῆς... εὐμενείας οὐδ᾽ ἡμεῖς οἰύμεϑα 
λελείψεσθαι. --- Refutandam autem duco Cobeti (VL 
p. 117) coniecturàm χεχειρώσεσθαι IV 28, 5, ubi libri 
exhibent: λογιζομένοις δυοῖν τοῦ ἑτέρου τεύξεσϑαι T, Κλέωνος 
ἀπαλλαγήσεσθαι... T, σφαλεῖσι γνώμης Λαχεδαιμονίους σφίσι y ε τ- 
ρώσασϑαι. Non. dubium quin aoristus iuxta futura 
τεύξεσϑαι et ἀπαλλαγήσεσθαι servari non possit.  Requiritur 
futurum, minime autem tertium.  Cobetus ad mutationem 
suam eo maxime videtur adductus esse, quod propter σφίσι 
pronomen infinitivum sequentem passiva notione esse ne- 
cessarium existimabat. Non raro autem Graeei ad vim medii 
augendam pronomen reflexivum adiungebant, ut Xen. An. V 
6, 17 ἑαυτῷ περιποιήσασθαι; Plat. Phaedr. 234 B τὴν αὑτῶν 
ἀρετὴν ἐπιδείξονται, alibi; cf. Stahl, Synt. p. 66. Accedit 
quod χεχειρώσομαι futurum nusquam reperitur.  Seribimus 
igitur: σφίσι χειρώσεσθϑαι. — Neque probandum, quod 
Krueger I 137 coniecit, ἀπομεμνήσεσθαι pro librorum 
drouvf3ssüg. mediam formam non Atticam esse ratus. Et in- 
venitur apud prosaicos Atticos iuxta perfecti futurum usuv- 
gouc. solum futurum μνησϑήσομαι; sed iusta lectio est uvZsst 
in Eur. LA. 667 et usu tritum est hoe futurum in Homeri 
carminibus, ut Il. 8 (24; Od τ 647; ἐπιμνήσομαι apud Herodotum 
I5; 51; 171 etc. Licet igitur suspicari μνήσομαι, praesertim 
cum Euripides hane formam non repudiaverit, apud vetusti- 
ores prosaicos Attieos non plane inusitatum fuisse. Krue- 
geri coniecturae etiam id oppugnat, quod μεμνήσομαι con- 
stanter simplex exstat. Ex ἀπομνησϑήσεσθαι vero, quod Hudius 


scripsit, ἀπομνήσεσθαι corruptum esse non multum habet 
probabilitatis. Quare librorum lectionem servandam puto) 

Xenophon quattuor exhibet infinitivos, duos sim- 
pliees duosque cireumseriptos: an. I 5,16: νομίζετε. . ἐμέ 
πε χα αλεχοψεσῦσι xat ὑμᾶς (cf. p. 29,1); I 7,5: ἂν 
δὲ εὖ γένηται, o μεμνήσεσϑαί( σέ φασιν. XCodices prae- 
bent μεμνῆσθαι,  Perfecti autem infinitivus ex verbis dicendi 
et putandi pendens nisi, ubi de re ilico eventura agitur, 
pro futuro adhiberi non potuit; ef. Stahl l.l. p. 204 ss. 
Ergo coniciendum est μευνήσεσϑαι, quod omnes editores pro- 
bant. Dissentiunt autem viri docti, utrum in VII 6,38, 
ubi libri eandem lectionem μεμνῆσθαι habent (ὡς εὐεργέτου 
μεμνῆσϑαι ὑπισχνεῖσῦε), perfetum an futurum tertium 
praeferendum sit. ᾿Ὑπισχνεῖσϑαι enim non modo est polliceri, 
sed etiam décere, profiteri, quare nonnunquam praesentis et 
perfecti infinitivi ab eo pendent. Utra autem significatio 
hoc loco praevaleat, difficile est dictu. Itaque μεμνῆσθαι, 
quae libris defenditur lectio, praefero. — Circum- 
seripti Xenophontis infinitivi sunt hi: Hell. VII 3,11: 
ἐγώ φημι . . ἀποχτείναντας. . ὑμᾶς ἐμὲ τετιμωρηχότας 
ἔσεσϑαι ἀνδρὶ τῷ παντὼν ὑμῖν πολεμιωτάτῳ. — VII. ὅ,24: 
νομίζων τὸ ἱππιχὸν ἐπεὶ διαχόψειεν, ὅλον τὸ ἀντίπαλον νενιχηχὼς 
ἔσεσϑαι. 

Plato simplicis futuri tertii infinitivos non usur- 
pavit, nisi forte cum  Bekkero ex Parisino 1811 χεχὰ ή- 
σεσϑαι recipiendum est. in Tim. 88 C, ubi ceteri codices 
omnes exhibent: τὰς τῆς Ψυχῆς ἀνταποδοτέον χινήσεις, . . εἰ 
μέλλει... χαλὸς.. χεχλῆσϑαι. P Perfecti enim infini- 
tivus post μέλλω vix unquam  usurpatus est facileque E 
post 3 excidere potuit. Fortasse autem conferre licet, quod 
Stahlius, Synt. p. 196 scripsit:  Znsbesondere steht 
der Infimitiv Praesentis (cuius in significationem χέχληυαι 
perfectum transiit, dann (cum μέλλειν coniunctus), wenn 
etwas überhaupt als Bedingung eines notwendigen Ereignisses 
vorausgesetzt wird. Sententia enim est: δὲ quidem iure 


1) ᾿Απομνήσεσϑαι etiam V eitehius* p. 452 commendat. 
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quisquam vult pulcher vocari, necesse est . . . Accedit 
quod Attici scriptores futuri ΠῚ infinitivum post μέλλω 
evitaverunt; unicum exemplum exstat Hippocr. VIII 28 L 
μέλλει εἰρήσεσϑαι. Quare DBurnetus servat χεχλῆσθαι: num 
recte, difficile est diiudicare, — Semel Plato circumsceriptum 
infinitivum perfecti futuri habet rep. IV 437 A: ὁμολογή- 
σαντες, ἐάν ποτε. . φανῇ ταῦτα, πάντα ἡμῖν... λελυμένα 
ἔσεσθϑαι. 

In seriptis Hippocraticis unus futuri tertii infinitivus 
exstat isque eum μέλλειν coniunctus in libro περὶ γυναιχείων 
VIII 28 L: τὰ εἰρημένα 7, ἅσσα μέλλει εἰρήσεσϑαι. 

In operibus oratorum, quos omnino perfecti futura 
saepius circumseripsisse infra videbimus, infinitivi quoque 
circeumscripti simplicium numerum excedunt: In Lysiae 
or. XXV 8383 Thalheimius cum Gebauero recepit 
πεπαύσεσϑαι libris exhibentibus: xai δέξαιντ᾽ dv μιχρὰν 
εἶναι τὴν πόλιν μᾶλλον T, OU ἄλλους μεγάλην xui ἐλευϑέραν ἡγούμενοι 
νῦν μὲν διὰ τοὺς ἐχ [Πειραιῶς χινδύνους αὑτοῖς ἐξεῖναι ποιεῖν ὅ τι ἂν 
βούλωνται, ἐὰν δ᾽ ὕστερον ὑμῖν OU ἑτέρους σωτηρία γένηται, τούτους 
υὲν ἐπιλύσασϑαι, ἐχείνους δὲ μεῖζον δυνήσεσθαι.  Corruptum 
esse ἐπιλύσασϑαι nemo negaverit; neque ἐπιλύσεσϑαι delicto 
medetur. Quae coniectata sunt ἐπιλήσεσϑαι, ἐπιλησϑήσεσϑαι. ὕπο- 
δύσεσϑαι. ἐχλυϑήσεσϑαι. aut ex significatione improbabilia 
sunt aut, quomodo in ἐπιλύσασϑαι depravari potuerint, diffi- 
cile est intellectu. Veri similior videtur Herwerdeni 
conieeturtà παύσεσϑαι es werde eim Ende mit ihnen 
nehmen, vero etiam — propius, quod  Gebauer scripsit. 
πεπαύσεσϑαι es werde mit inen zu Ende sein. Quamquam 
certissime Lysiam ita scripsisse vix quisquam audebit conten- 
dere. — Coniectura etiam circumscriptus infinitivus Lysiae 
redditus est. Libri enim praebent XII 100: Oiuot δ᾽ αὐτοὺς 
ἡμῶν τε ἀχροᾶσϑαι χαὶ ὑμᾶς εἴσεσϑαι τὴν Ψῆφον φέροντας, fy[ou- 
υένους, ὅσοι uiv ἂν τούτων ἀποψηφίσησῦε, αὐτῶν ϑαάνατον 
χαταψηφιεῖσϑαι, ὅσοι δ᾽ ἂν παρὰ τούτων δίχην λάβωσιν, 
ὑπὲρ αὐτῶν «τὰς τιμωρίας πεποιημένους. Sententia 
valde laborat: forma πεποιημένους sine dubio postulat ἔσεσθαι. 
Quo inserto cum  struetura concinnitate careat, Tha 1- 


heimius cum Kaysero pro χαταψηφηφιεῖσϑαι posuit 
χατεψηφισμένους ἔσεσθαι, quae emendatio mihi quidem paulo 
violentior neque necessaria videtur. — Isocrates semel 
simplieis futuri tertii infinitivum adhibuit XII 259: οὐχ 
ἔστιν ὅπως οὐ χαὶ σοῦ... μεμνήσεσϑαι. Praeterea duos 
habet cireumscriptos XV 125 ἡγούμενος. . τὴν μεγίστην πίστιν 
ἔσεσϑαι δεδωχώς et XI 27 ἐνόμιζε . . τοὺς ἐμμένοντας 
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. βεβαίως ἔσεσθαι τὴν αὑτῶν εὐσέβειαν ἐπι ὃ ε- 


δειγμένους. — Ex Isaeo unum afferri potest exem- 
plum XI 14: φαίνεται δὲ 6 ᾿Αστύφαλος. . τὰ μέλλοντα ἅπαντα 
ἔσεσϑαι προειδώς. — Apud Demosthenem semel 


simplex  infinitivus invenitur XIX 74: ἔφη. . ταῦτα 
πεπράξεσθϑαι δυοῖν T, τριῶν ἡμερῶν; bis cireumscripti: 
XXV 2 χαὶ ἔγωγ᾽ ὑπολαμβάνω... μάτην ἐρραψῳδηκότας 
ἡμᾶς ἔσεσϑαι et LII 24: τὸ ἀργύριον, ὃ ἔμελλε σωϑεὶς 
dvywxpig εσεσθϑαι δεδωχῶς... Reliqui oratores 
exempla non praebent. 

Apud Aristotelem denique, qui permulta adhibuit 
cireumscripta futura tertia, ne unus quidem inifinitivus 
exstat. 

Ex sequiorum libris futuri tertii infinitivos cognovi 
hos: Callim. in Apoll. 15 ἐστήξειν: Epicur. eth. 501 
(p. 312, Usen)  AeMócsc0m!); [Apollod.] bibl. III 2,1 
τεϑνήξεσϑαι: Orph. Lith. 452 (446) λελείψεσϑαι; Dion. 
Hal. rhet. I 394, Usen. et Raderm. λελείψεσϑθαι: Onasand. 
strateg. XLII 19 τεθνήξεσθαι: loseph. ant. fud. II 33; 
ΜΠ δ VE 14: 408: XII 812; XVE 175; XVIII 
125; bell. Iud. I 528 τεϑνήξεσθαι;. ant. Iud. XVII 163 
χαταλελείψεσϑαι ; Plut. Orass. 15 (552) πεπαύσεσϑαι ; de gen. Socr. 
31 (597 B) πεπλήξεσϑαι: Lu c i ἃ n. dial. mort. 6,4; 7,1; Char. 8 
τεῦνήξεσϑαι: Dion. Cass. LI 18, 3 «eüvzzev?); Diog. Laert. 


! Ex probabili Useneri coniectura pro λελύσϑαι : οὐ μὴν ἀλλὰ 
xal λέγουσιν αὑτοῖς χαχῶν ἀπαύστων . . λυϑεῖσαν ὑποψίαν ἀγαϑὸν βεβαιότατον 
χαὶ ἥδιστον ἀπολιπεῖν τὴν ἐπίνοιαν τοῦ λελύσϑαι.. . Perfectum, quod ne- 
que de certissime neque de statim eventura re agitur, ineptum est. 

3) Quod recte Dindorfius correxit ex τεϑνήσειν male a librariis 
scripto; Dio Cas:ius, ut alibi constanter, sine dubio τεϑνήξζειν scripsit. 
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IX 7, 11 τεϑνήξεσθαι; Aristid. XXXIII t. I 612, D oce; 
Aelian. hist. an. XI 84 τεῦνήξεσϑαι; Appian. bell. civ. II 153 
τεϑνήξεσϑαι; 1 8 διαπεπράσεσθαι: Artemid. IV 88 τεῦνήξεσθϑαι: 
Philostr. Apoll Tyan. p. 161,, Kays. πεπράξεσϑαι (bis); 
p. 148,9 (bis) et 1704, (bis) τετμήσεσθϑαι: Liban. II 144, 
Ἐ' ἐστήξειν; IV 74, F χεχλήσεσϑαι; II 262, FF χεχλείσεσϑαι:; 
ep. 923 λελείψεσθαι; V 460, F!) et ep. 26 μεμνήσεσθϑαι : 
I 95,, F πεπράσεσϑαι ; IV 7835, R πεπραάξεσϑαι; IV 4438,, 
F τετάξεσϑαι: Eunap. vit. soph. p. 24,, Boisson. πεπνίξεσϑαι ; 
Zonar. XIV 13 A τεῦνήξεσθαι ; Eustath. ad Il.c 126 
τεῦνήξεσϑαι ; Ioann. Cinnam. VI 13 γεγράψεσθϑαι. 

Circumsceriptum infinitivum ex posterorum libris 
unum afferre possum: Philodem. rhet. I 268, Sudh. 
ἔσεσϑαι πεπεισμένον. 

Complectamur breviter, quod ex hac expositione efficitur: 
Inter 286 fere veterum simplices perfecti futurorum formas 
14 sunt infinitivi (1: 20), atque si incertos excipimus, 10 
(1:29), inter 240 cireumscriptas 10 (1:24). Α posteris 
infinitivus saepius videtur usurpatus esse. Etsi enim sequi- 
orum libros paucis exceptis non ipse perlustravi, ut paucorum 
omnia futura tertia noverim, tamen quod nullo in libro aut 
indice a me adhibito haec futura ad unius alteriusve formae 
usum cognoscendum collata sunt, non valde erraverim, si 
infinitivorum usum ex summa omnium, quae novi, perfecti 
futurorum cum infinitivorum numero comparata demonstrem, 
unde intellegitur inter 590 fere futuri tertii formas 47 in- 
finitivos exstare (1:12). Omnes fere futuri tertii infinitivi 
a verbis "dieendi' et "putandi! pendent.  Rarissime μέλλω 
cum infinitivo perfecti futuri coniungebatur. Semel tamen 
in libro qui sub Hippocratis nomine fertur περὶ γυναιχείων 


Eandem depravationem comoediae Aristophanis subierunt; cf. p. 15 
adnot. 1. 

1) Ubi summa cum probabilitate Foerster cum Gasda et Cobeto 
e Laurentiano pro μεμνῆσθαι futurum tertium posuit; sequitur enim 
ἀξιώσειν, 
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VIII 28 1, exstat: μέλλει εἰρήσεσθϑαι. Demosthenes 
circumscriptum infinitivum futuri tertii cum μέλλειν coniunxit 
LII24:£p eA Ae ἔσεσϑαι δεδωκχύώ c. Ne posteri quidem 
huie coniunctioni videntur studuisse excepto Libanio; cognita 
enim habeo haec sola exempla: Appian. bell. civ. II 153 
ἔμελλε τεϑνήξεσϑαι, Liban. 195,4 F ἔμελλε πεπράσεσθϑαι. IV 443,, F 
μέλλει τετάξεσίγαι, ep. 26 ἔμελλες μεμνήσεσϑαι, ep. 923 εἰ μέλλοι 
λελείψεσϑαι. 

Denique si quaeres, quorum perfecti futurorum usurpati 
sint infinitivi, rariorum cognosces infinitivos plane fere deesse. 
Inter 10 certos veterum scriptorum infinitivos inveniuntur 
μεμνήσεσθϑαι (4 X), λελείψεσθαι, πεπράξεσϑαι, εἰρήσεσϑαι valde 
usitatorum perfecti futurorum, soli poetiel illi χεχαρησέμεν et 
πεφύρσεϑαι infinitivi non tritorum sunt. Neque aliter res se 
habet apud posteriores, a quibus imprimis τεϑνηήξεσί αι sive 
-Eew, ἑστήξειν, λελείψεσθαι adhibebantur; rariorum perfecti fu- 
turorum non exstant infinitivi nisi apud eos, qui quaesitarum 
vocum studiosi erant, scriptores, ut Philostratum (τετμήσεσϑαι). 
Libanium (πεπράσεσϑα!), Eunapium (ἀποπεπνίξεσϑαι). 


b. De participiis. 


Multo rarius quam infinitivus, quod quidem ad veterum 
aetatem attinet, participium futuri tertii invenitur. In poési 
enim non plus unum exstat et id Aristophaneum: Ach. 
820 ὡς τεϑνήξων ἴσϑι vow. Ex prosaicis scriptoribus 
Thucydides semel participio usus est VII 25, 9 ἔπεμψαν 
πρέσβεις οἱ Συραχόσιοι... ἀξιώσοντας ξυμβοηϑεῖν, ὡς.., ἣν .. 
φϑαάσωσι.., διαπεπολεμησόμενον 1). Xenophon quoque unum 
exemplum praebet oec. VIII 21 χαλεπὸν εὑρεῖν τὸν μεμνησόμε- 
νον. Ter denique exstat participium in scriptis Hippo- 
eraticis περὶ ἀγμῶν II 90, Καὶ: τῶν εἰρημένων τρόπων ἣ τῶν 
εἰρησομένων; περὶ ἄρϑρων [[ 197, K: μαρτύριον δὲ ἐνέσται 
xai ἐν τοῖσι ὀλίγῳ ὕστερον εἰρησομένοις; II 118, K: χράτιστος 


1) Libri praeter B (Vaticanum) et H (Parisinum) διαπολεμησόμενον 
habent. At futurum 111 probabilius esse infra (cap. V) docebimus. 
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δὲ ὁ ὕστατος γεγραψόμενος.  Reliquorum veteris Graecita 
scriptorum libri partieipiis futuri tertii vacant. 

|» Apud sequiores autem participia multo usitatiora 
erant. Cognovi haec: Poet. incert. (Callimach. secundum 
Diltheyum) apud Suid, s. v. ἐπέσειεν * τεϑνήξοντος:; loseph. 
ant. Iud. VII 266; XIX 124; bell. Iud. I 579 τεῦνη- 
ξόμενος: ant. Iud. IL 151; Vl 195 -ovw; bell. Iud. III 390 
του; ant. Iud. IV 320 -ῳ; V 265 -; bell Iud. V 126 -οι: 
496; ant. Iud. V 350 -ους. Plut, Caes. 34,3; de Herod. 
malign. 31 (865 D) τεϑνηξόμενος; 32 (8066 A) -οι; (866 
B) -ovc; Apoll. Dyse .synt. p. 132,9 Uhl. eipzaouzvr»; Lucian. 
tyrann. 18 τεϑνηξόμενον; de mere. cond. 81 -«o; philops. 
25 -ev; Char. 1 υεμνησομένῳ; pro imag. 9 τῶν; Tox. 35 
δεδησόμενον: Aristid. L t. II 449,, Καὶ (XXV t. I 530,, D) 
πεπραξομένου; Galen. IV 801, Καὶ εἰρησόμενον; 144,4; VI 125; 
των; XV 18, -o:; M. Aurel. Ant. II 14 τεϑνηξόμενος; III 10 
των; III 19 μεμνησόμενοι; Polyaen. V 15, 15 τεῦνηξόμενος; 
Dion. Cass. LXXVIII 32, 4 τεϑνήξοντος; LVIII 6, 5 -οντα: 
Aelian. hist. an. II 46 τεϑνηξόμενον; var. hist. XII 29 -o'; 
hist, an. XVI 36 εἰρησόμενον: Philostr. Ap. Tyan. p. 286, Καὶ 
τεϑνηξομένῳ; p. 225,, διαβεβλησόμενον; p. 200,5 πεπληξομένου: 
Diog. Laert. II 8, ὃ. τεϑνηξόμενος; Heliod. Aeth. I 18 
τεϑνηξήμενον: VIII 14 -ους; Liban. II 302,, F ἑστήξουσα; III 
463, F τεϑνήξων ἢ): V 186,, F; 1404 F τεϑνηξόμενος; 183,; F; 
134,4 F -ov; IV 54,, F πεπεισόμενον; II 404,4 F πεπληξόμενον : 
16, F τεταξόμενος: Synes. ep. 118 p 7095, Herch. τεϑναξόμενοι 9); 
Eustath. ad Od. o 351 τεϑνηξομένους; ad Od. υ 3571 -οις; 
ad. Od. ρ 302 εἰρησομένη; ad. Il. & 458 -evc; Zonar. XI 20 
A τεϑνηξόμενον; Demetr. Cyd. ep. 18 ed. Boisson. Aneed. 
Nov. p. 292, ἑστήξων. 

Sequitur ex hae expositione inter 286 fere veterum scerip- 

torum futura tertia non plus 6 participia exstare (1: 48), sed 


1) De activa forma probanda cf. p. 21 adn. l. 
?) Quae forma Dorica incerta iudieatur a Fritzio, Die Briefe 
des Bischofs Synesius von Kyrene, Leipz. 1898 p. 96. 
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inter 590 fere, quae cognovi, posterorum 60 (1:10). Me- 
moratu etiam dignum est ut infinitivos, ita participia et 
vetustiore et recentiore aetate non nisi frequentiorum per- 
fecti futurorum formata esse (imprimis τεϑνήξων sive τεὕνη- 
ξόμενος, εἰρησόμενης, μεμνησόμενοης), ex rarioribus autem futuris 
tertiis solos eos scriptores, qui vocibus quaesitis student, 
participia formavisse, ut Thucydidem (διαπεπολεμησόμενον), 
Philostratum (διαβεβλησόμενον), Libanium (πεπεισόμενον). 


II. Quibus in enuntiatis inveniantur futura 
tertia. 


Longe plurima futura tertia in primariis ut aiunt 
enuntiationibus exstant, perpauca quidem in sententiis 
secundariis ex verbis quibusdam pendentibus. Cuius rei 
eausa et inde est repetenda, quod futurum tertium non, ut 
Romanorum futurum exactum, actionem futuro tempore 
simpliciter perfectam, sed statum significat (cf. p. 23 ss.), 
et inde, quod tertia singularis huius temporis persona non 
raro pro imperativo ad augendam imperandi vim adhibetur 
(ef. p. 30). Neque tamen plane desunt perfecti futura in 
seeundariis enuntiationibus, ut mox demonstrabimus. 

Quod ad primarias enuntiationes attinet, nolo omittere 
commemorare Homerum ut prima ita tertia futura inter- 
dum cum particula xs coniunxisse ut Il. « 139: 6 δέ xsv 
χεχολώσεται; v 138: Τῷ δέ xs νιχήσαντι φίλη χεχλήσῃ 
ἄχοιτις. Ad hortandi potestatem — amplifieandam raro per- 
fecti futura eum ὅπως iungebantur: Xen. conv. IV 20- ἄγε 
νῦν ὅπως μεμνήσει; Plat. Gorg. 495 D φέρε δὴ ὅπως 
υενησόμεϑας ex posteris in promptu mihi est Liban. IV 
69, F ἄγε ὅπως υηδὲν λελείψῃ. 

E secundis sententiis primo de iis agamus, quae non 
ex verbis pendentes suae sunt potestatis: 

I. Vacant futuris tertiis temporales quae vocantur 
enuntiationes; novi unum inferioris aetatis exemplum: 
Liban. II 144, F ἕως ὁ παρὼν ἑστήξει χόσμος. 
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IL Non mirum autem, quod in relativis et corre 
lativis enuntiationibus futura tertia satis crebro sunt 
usurpata !): 

1l.a. Eur. Ale. 198 οὗ AeM$ss:w; 1.1. 1464 οὗ xat τεϑαψει:; 
Tro. 13 40s» . . χεχλήσεται;. Arist. vesp. 1891 Gus 
χεχλήσομαι; 604 οὐχ ἔστιν ὅπως οὐχὶ τεῦνήξεις: Thuc. II 
64,8 ἧς .. μνήμη χαταλελείψεται; Xen. inst. Oyr. VI 
QUIT 4. i ἐστ ἥξει; VIII 6,6 οἵτινες μεμνήσονται; Lys. VI 
42 ὧν μεμνήσεται; Hippocr., περὶ ἀρχ. tcp. 118, Καὶ περὶ 
ὧν εἰρήσεται; TA τὸ πρῶτον 1 181,; K:; 185, K; 
20],, K; ἐπιδημιῶν τὸ τρίτον 1224,, Κα; 22755 K περὶ ev 
γεγράψεται: περὶ διαίτης ὀξέων [ 184, Καὶ ὀχοῖα γεγράψεται; 
γυναιχείων τὸ πρῶτον VIII 64 1, ὁχόσα γεγράψεται; Diog. 
Apoll. fr. 4 Diels ὡς δεδηλώσεται. 

b. Il. 9$ 286 et 310 ὡς τετελεσμένον ἔσται; Od. τ 547 9 τοι 
τετελεσμένον ἔσται: Arist. av. 695 ὃ διατραγόντ᾽ ἔσεσϑον 
ἐπτερωμένω: Philem. fr. ine. 99,3 t. II 509 Καὶ (41 
t. IV 49 M) ὧν ἐσύμεϑ᾽ ἐστερημένοι; Andoc. 1 12 ὅπου . . 
ἀπολεληγημένος ἔσομαι; 129 αἷς συνῳχηχὼς ἔσται; Demosth. 
XX 166 ὧν τοῖς βελτίοσι πειϑόμενοι ἔσεσθ᾽ ἐψηφισμένοι; 


? 


Polyeuct. fr. I p. 274 Baiter et Sauppe ἐν ᾧ .. 
ἔσονται ἐγγεγραμμέναι; Aristot. de cael. I 275 a ,4 πρὸς 
ὃ . . πεπερασμένον ἔσται. 

2. ἃ. Theocr. XVI 73; inscript. Rosett. CIG 4697 (1969) 
Strab. IV 177 Kr; ῬΙα ἈΠ Ἰοὺ 
(13); Apollon. Dyse. synt. p. 35,95 68,; 154,,; 285,; 
451, Uhl.; Lucian. Luc. sive asin. 33; Galen.I 355, K; 
860,; 667,; III 681,,; DV -S0 LEO VEO MIS: 
Aret. de cur. ac. morb. II 6; M. Aur. Ant. X 36; Arte- 
mid. onir. II 29; Long. past. IV 29; Cass. Dion. 
LXXIV 9. 3; Xleiphr. ΠΠ ΤΟ ΡΙ Όθ τ OA poll 
Tyan. p. 185,, K; p. 199., Kc int B pesa AS 
Aristid. XXXIII t. II 228,4" Καὶ ΠῚ ΠῚ τ Dy 
t. I1 441,, K (XXVI t. 152! D); Liban. I 519,, F; Herm. 


'*) Sub 1 colligentur veterum, sub 2 posterorum exempla, sub 
a simplicia, sub b circumscripta. 
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Trism. in Stobae. ecl. I 41; Ioann. Doxap. schol. in 
Hermog. id. VI 290,, Walz; Anon. schol. in Hermog. 
stat. VII 505,; 557,, Walz; Eustath. ad. Il. « 37; 98; 
ad B 96; 110; 536; 540; 596; ad Od. à 117; ad Dion. 
Perieg. 110; 476; 916; Zonar. XIII 11. 


. Lyeophr. Al. 411; inseript. Rosett. CIG 4697 (1965); 


Philodem. rhet. I p. 8 Sudh.; Liban. IV 110, F. 
III. Inveniuntur futura tertia etiam in consecutivis 


enuntiationibus: 


I3) 


b. 


9d: 


b. 


Soph. O.R. 411 ósz.. γεγράψομαι;: Xen. an. II 4, 5 
ὥστε λελείψομαι;: Plat. Prot. 338 B ὥστε ἡρήσεται. 

Xen. Hell. V 2, 21 ὥστε χατεστραμμένος ἔσει. Plat. Crat. 
431 D ὥστε εἰργασμένα ἔσται: Demosth. XXVII 67 
᾿ὥστ᾽.. ἔσομαι ἀπεστερημένος χαὶ προσητιυωμένος: Aristot. 
anal. pr. II ὅ8 a4. ὥστε ἔσονται δεδειγμέναι; top. VIII 
161 ag, ὥστ᾽ ἔσται πεπεισμένος ἢ ὠφελημένος: phys. I 
192 ag, ὥστε ἐφϑαρμένη ἔσται; ΠΙ 204 b, ὥστε ἔσται 
διεστηχύς; VI286 a, et 287 ἃ,ς ὥστε ἔσται μεταβεβληχός:; 
281 ἃ, ὥστε χεχινημένον ἔσται: mech. 855 b,, ὥστε.. 
ἔσται... διεληλυϑυῖα; 855 Ὁ,, ὥστε ἔσται ἐξειλιγμένος ; me- 
taph. II 1002 Ὁ,ς ὥστ᾽ ἔσονται ἀφωρισμένοι; IV 1025 ἃςς 
ὥστ᾽ :. συμβεβηχὸς ἔσται; eth. Nicom. 1142 b, ὥστε 
ὀρϑῶς ἔσται βεβουλευμένος. χαχὸν ὃὲ μέγα εἰληφώς; 1144 by, 
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ὥστε... εἰληφὼς ἔσται. 

Galen. III 4194 K; Aristid. XIII t. I 281,, D; Babr. 

myth. XXVII 6*; Pempel. in Stobae. flor. 19, 52. 

Epieur. sentent. XXIV; Lucian. im. 14; 15. 

IV. Nisi poetae nemo veterum scriptorum perfecti fu- 

usus est in causalibus sententiis: 

Il. y 845 et. 858 ἐπεὶ .. τετεύξεται: uin OR 365 

ὡς μάτην εἰρήσεται; OC 861 ὡς... πεπράξεται; Eur. Hipp. 
l 


1461 ὡς..μ ins zai Arist. Lys. 1011 ὡς... χεχλύσεται: 


vesp. 179 ὅτι πεπράσει: Menand. fr. inc. 694 t. III 200 K 
(l64 t. IV E 1 M inel χεχλήσξι. 
e^. 


1) ? sign'fieat, num exempla exstent, me nescire. 
, , 
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9.a. Maxim. de ausp. 117; Artemid. onir. I 79; III 13; 
Dosith. interpret. bell. Tro. 19; Liban. IV 290,, F; 
Nonn. Dion. XII 241; XIII 23; Ioann. Doxap. schol. 
in Hermog. id. VI 212,, Walz. 

b. Liban. VI 376, F; Or. Sib. I 286. 
V. Non frequentius occurrunt perfecti futura in hypo- 
theticis. enuntiationibus: 

1.a. Soph. OR 522 s.. χεχχήσομαι» Thue. HII 291, 8 si.. 
χαϑεστήζει; Lys. XXXI 24 εἰ.. xeu DILE 

b. Xen. Hipp. V3 εἰ ux. . παρεσχευασμένοι ἔσονται; Plat. 
Crat. 408 E εἴπερ σοι χεχαρισμένον ἔσται: "Tim. 31 A 


EI 
Y» 


εἴπερ δεδημτουργημένος ἔσται; Demosth. I 14 gi. . ἐγνωχὼς 
ἔσται; Aristot. phys. VIII 262 b, εἰς 8st “γεγονός: 
περὶ πορείας ζῴων 109 ἃς εἰ. . ἔσται τράβθης τὸς; metaph. 
VI 1081 b, εἰ.. ἀπολελυμέναι [ἔσονται]: XII 1076 b; 
εἰς, ἔσται χεχωρισμένα: politie. V 1310 a,4 εἰ μὴ ἔσονται 
εἰθισμένοι χαὶ πεπαιθευυένοι. 

2. ἃ. Onas. XXXIII 3; Ioseph. ant. Iud. II 148: Lucian. 
Peregrin. 25;' dial. "mort. "6:55 μπῶ eristid. 
XXXV t. 16783, D; |Aristid. Quint: ^de  muslli 9: 
Liban. III 23, F; IV 631, R; 4633, RH; Synes. ep. 
184 p. 137,, Herch.; Ioann. Dox. schol. in Hermog. 
id. VI 413,, Walz; Anon. schol. in Hermog. stat. VII 
382,9 Walz. 

pi? 

Vl. Multo rarius Graeci futura tertia in finalibus 
sententiis (non pendentibus) adhibuerunt!); exstant haec 
exempla : 

l.a. Il. υ 301 et. Od. e 544 μὴ «wes . . χεχηλχώσεται: 
Hippoer. γυναίκείων A. VIII 46 L et 92 L ὅπ. 

- πεποιήσεται. 
b. Plat. leg. VI 710 D ὅπως ... τεταμένη Ἔσται. 

2.a. Liban. IV. 798, R ἦα . . ixxexódscat (iuxta (a £)?). 
p. 


1) Of. Stahl, Syat. p. 481 s, Kuehner-Gerth II 23 p. 384. 
3. Cf. Aesch. Choeph. 265 σιγᾶϑ, ὅπως μὴ πεύσεταιί τις, 


γλώσσης χάριν δὲ πάντ᾽ ἀπαγγείλῃ τάδε. 
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Sequuntur ea futura, quae exstant in enuntiatis 


ex verbis quibusdam pendentibus: 


L ex verbis dicendi. 


1.a. Herod. VI 9 ἐπαγγείλασϑε, ὡς. . ἐμπεπρήσεται; Thuc. 


III 102,4 λέγοντες. ὅτι. . χαϑεστήξει:, Xen. an. VII 
, ( [ 3 

1,86 ἐχήρυξεν, ὅτι. . πεπράσεται: Plat. rep. II 361 E 

scm; epist. II 3i1 B ἐνδείξασϑαι. 


[e] 


ἐροῦσι δέ, ὅτι... Oso 
ὅτι... σεσιγήσονται. 
Plat. Tim. 41 E εἶπεν, ὅτι... ἔσοιτο τεταγμένη; Demosth. 
LVIII 31 λέγων, ὡς... ἀπολωλεχὼς ἔσται: LIX 86 
διδάσχων, ὡς... ἐχβεβλημένη ἔσται; Aristot. qui fertur 
de Meliss, Gorg., Xenophan. 918 ἃ ,, λέγεσθαι, ὅτι 
ἔσται πεπονϑός. 

N.T. Ev. Luc. XIX 40; Ioseph. ant. Iud. VIII 48. 
IND IOLl. Plut. Galb. 23,4; Ὁ Aelian. .yar. hist. 
VII 18; M. Aur. Ant. IV 47; Philostr. Min. im. p. 391,; 
Kays.; Aristid. XXV t. II 83,, Καὶ (XLIII t. 1 818,, Dj; 
XXX t. I1 206; K (X t. 119, D); Liban. II 421, F; 
III 65, F; Sopat. schol. in Hermog. art. V 89,5 Walz; 
schol. ad Eur. Hec. 1210. 

II. ex verbis putandi. 

Rarissime his ex verbis secundariae sententiae pendent. 


Nam quod opinionem rei fictae, non certo factae vel certo 
futurae efficiunt, nunquam cum ὅτι coniunguntur, plerumque 
cum infinitivo, rarissime cum ὡς). Quare perpauca ex- 
stant exempla. 

1. ἃ. Arist. Ach. 590 olu' ὡς τεῦϑνήζξεις. 

b. Xen. Hell. IV 8,28 ἐλπίδας ὑποϑξίς. ὡς. . διαπεπραγμένοι 


ἔσονται. 


2.8. Liban. II 287, F ἦν ἐλπίς, ὡς. . ἀποτετμήσονται, 


b. 


? 
III. ex verbis sentiendi. 


1. ἃ. Soph. Ai. 1141 ἀνταχούσει.... ὡς τεϑάψεται; Xen. inst. 


Cyr. I 6,9 οἶσϑα, ὅτι... «χαταλελύσεται; Plat. Lach. 
192 E εἰδώς, 6c .. ἐχτήσεται. 


» €t. $t ahl, Synt. p. 549. 


b. 
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Xen. Hell, VII 5,18 ἐνθυμούμενος, ὅτι. . λελυμασμένος 
ἔσοιτο; Plat. leg. VI 152 B λάβωμεν -- -ὡς ἔσται 
χατῳχισμένη; Lys. V 4 ἴσασι... ὅτι ἔσονται ἀπηλλαγμένοι. 
Dion. Hal, ant. Rom. VIII 1,13; Ioseph. ant. Iud. 
IX 26; Aelian. hist. an. V 29; Tatian. ad Gr. 20; M. 
Aurel. Ant. IV 6; XI 16; Lucian. Iup. conf. 12; 
Liban. IV. 495, 9 ^R 

Ps.-Liban. μελέτη in Boisson. Aneed. I 166,;. 

IV. ex verbis affectuum. , 

Unum cognovi exemplum: Soph. Tr. 941 χλαίων δ) οὔνεχ᾽ 


» Q^? * J4 - 
.. £d0tU . . ὠρφανισμένος. 


V. ex verbis voluntativis. 


1.a. Plat. rep. VIII 564 C εὐλαβεῖσϑαι, ὅπως... ἐχτετμήσεσϑον. 
] 1 1 
b. Xen. inst. Cyr. IV 2,34 μελήσει, ὅπως παρεσχευασμένα 


Da 


b. 


ἔσται; oec. IV 14 ὅπως. . χατεστραμμένοι ἔσονται, 


2] $ 


ἐπιμελεῖσθαι; Χ ὅ ἐπιμελόμενος, ὅπως ἐρρωμένον ἔσται: 
Hippoer. περὶ ἀγμῶν ID 110, K περιφεύγειν, ὅχως μὴ 
ἠθροισμένον ἔσται; [800 1. X 48 παρασχευάσας, ὅπως... 
ἔσονται γεγονότες. 


Liban. IV 217,, EF; Procop. bell. Pers- JI S8 p. 189; 
Haury. 
? 


VI. In sententiis interrogativis ex verbis pendenti- 


bus haee futura tertia exstant: 


1v 8. 
b. 


e 


Plat. conv. 220 D ἐφύλαττον αὐτόν, εἰ... ἑστήξοι. 
Demosth. III 6 ϑεάσασϑε, ὃν pómov.. ἐστρατηγηχότες 
ἔσεσϑε; XXI 50 σχοπεῖσθ᾽ ἥντινα δίκην. «ἔσται δεδωχώς; 
Aristot. de animal. IV 769 aj, ἀποδεῖξαι, τίνα τρόπον... 
ἐοιχὸς ἔσται. 

Plut. Brut. XXIX 4; Aelian. fr. 108; Lucian. dial. 
mort. 6,2; pisce. 45; Philostr. gymn. p. 151, Iüthn. 
(218,, K); Anon. schol. in Hermog. stat. VII 509, Walz. 
Tel. p. 51, Hense?; Liban. IV 113, F. 


VII. In relativis orationis obliquae sententiis ex 


veteribus solus Plato futurum III adhibuit Tim. 42 A 6.. 
χεχλήσοιτο; recentioris aetatis afferre possum: Cass. Dion. 
LVIII 27. 


B ΝΣ ΣΡ 


VIIL 1. Post δῆλον ὅτι (ὡς) non inveni futura tertia 
ante Aristotelem, qui identidem hae coniunctione usus est, 
ut phys. V 225 b,, δῆλον ὅτι μεταβεβληχὸς ἔσται; similiter 
metaph, X 1068 a,4; top. II 114 b,; VI 145 aj; 151 by; 
cael. I 218 b,;. 

2. Sequiorum exempla sunt: Philostr. dial. p. 259,; K ; 
Liban. V. 258, F; 268, F. 

Complectentes igitur statuimus: Inter 266 veterum 
simplices perfecti futurorum formas 48 exstant in secun- 
dariis enuntiationibus (1 : 5,5), inter 483 sequiorum 114 
(1:4,2). In sententiis secundariis ex verbis penden- 
tibus veteres simplicia futura tertia 12 adhibuerunt 
(1: 22), posteri 37 (1:13). Inter 230 circumseripta fu- 
tura tertia veterum exstant in secundariis enuntiationibus 63 
(1: 8,6), in sententiis pendentibus 23 (1: 10). Inferioris 
Graecitatis perfecti futurorum circumseriptione formatorum, 
quae novi, numerus minor est quam ut iure eum cum veterum 
numero conferamus. 


III. Quorum verborum futura tertia usurpata 
sint. 


Non omnia verba pariter apta fuerunt ad futura tertia 
formanda. Littera finali stirpium  perfeetorum, ex quibus 
haec futura enata sunt, effieiebatur, ut alia simplicia forma- 
rentur, alia cireumsceriberentur. Itaque ad usum melius 
cognoscendum  digeremus perfecti futura ex stirpibus divi- 
dentes in duas classes, priorem eorum, quorum in vocales, 
posteriorem, quorum in consonantes exeunt stirpes: 


1. Stirps cadit in vocalem: 
&; πεπράσομαι, "xexdcouat!), “πεφωράσομαι; in πεφήσομαι stirpis 
πεφα- brevis vocalis « in ἢ productum est; cf. p. 15 s. 


δεδήσομαι, culus stirpis s item productum est; cf. p. 15. 


[ΟἹ 


1) Futura tertia asterisco insignita non exstant ante aetatem 
Alexandrinam. 
" 4 


ΞΕ ὙΠ. Ὁ: 


ἢ: ἡρήσομαι, βεβλήσομαι, γεγενήσομαι, δεδμήσομαι, "δεδομήσομαι. 
᾿δεδυνήσομαι, εἰρήσομαι, χεχλήσομαι, ᾿χεχορήσομαι, χεχοσμήσομαι, 
χεχτήσομαι (et ἐχτήσομαι). μεμνήσομαι, “πεπλήσομιαι, πεποιήσομαι, 
πεπολεμήσομαι, πεπρήσομαι, πεπωλήσομαι, σεσιγήσομαι, ἐστερή- 
Goya, τετιμήσομαι, τετιμήσομαι, τετιμωρήσομαι, "πεφιλήσομαι, 
χεχαρήσω, χεχαρήσομαι, ἔχεχρήσομαι. 


ἔν . : . . 
S ! His vocalibus stirpes carent. 


0: λελύσομαι, cuius o longum ex stirpis brevi v productum 
est; "τετανύσσομαι (vide p. 16). 

ω: ἡτιμώσομαι, βεβρώσομαι, εν ἡπεπληρώσομαι, “τετρώ- 
σομαι, χεχολώσομαι. 
Complurium perfecti futurorum stirpes in diphtongum 

cadunt: 

αὐ: χεχλαύσομαι, πεπαύσομαι. 

ει: χεχλείσομαι. 

εὺ: χεχινδυνεύσομαι. 


2. Stirps cadit in consonantem: 

a. inlabialem: βεβλάψομαι, γεγράψομαι, τεϑάψομαι. χεχαλύψομαι. 
χεχόψομαι, χεχρύψομαι, λελείψομαι, Ἔλελήψομαι, “ἐρρίψομαι, 
ἐσχέψομαι, ἕτετράψομαι, τετρίψομαι. 

b. in gutturalem: ἀπηλλάξομαι, δεδείξομαι, δεδέξομαι, εἴξω. 
τεϑίξομαι, τεϑνήξω, ἔτεῦνήξομαι, ἑστήξω, ἑστήξομαι, χεχλάγξομαι. 
χεχράξομαι, λελέξομαι, μεμείξομαι, ἀνεῴξομαι, πεπλήξομαι, 
᾿πεπνίξομαι, πεπράξομαι, τετάξομαι, τετεύξομαι. 

c. in dentalem: ᾿δεδιχάσομαι, λελήσομαι, “πεπείσομαι, “ἐψεύ- 
σομαι. 

d. in liquidam: Unum invenitur exemplum: πεφύρσομαι. 

Formaverunt igitur Graeci futura ex perfectorum stirpibus 
et in vocales et in consonantes cadentibus. Sed illas vocales 
longas esse necesse erat, ut stirpium δεδε-, πεφᾶ-, λελὺ- 
breves vocales in futuris tertiis vidimus productas esse, aut 
sequens c duplicatum, ut in τετανύσσομα!. Quod nullum per- 
fecti futurum τ vocalem habet, pro raritate stirpium in hane 
litteram cadentium minime miraberis neque eadem de causa, 
quod o vocalem non plus duo habent: λελύσομαι et τετανύσσομαι. Ut 


Ee ute: 


longe plurimae perfectorum stirpium in vocales exeuntium 
in z cadunt, ita permulta sunt futura tertia his ex stirpibus 
derivata. Numerus stirpium earum, quae consonantem in exitu 
habent, aequat paene numerum earum, quae in vocalem 
cadunt. Sed labiales et gutturales solae erebrius inveniun- 
tur, dentales in quattuor futuris tertiis, e quibus non plus 
unum iam veteres usurpaverunt; in liquidam exit stirps unius 
Pindarici zszópsssü0«. — Ergo, quae in dentales et liquidas 
exeunt perfectorum stirpes, ad futura tertia efficienda plane 
fere aptae non fuerunt. Quare scriptores non raro cireumsceriptas 
formas ex iis finxerunt, ita ut in veterum libris, in quibus 
multo plura simplieia perfecti futura exstant quam circumserip- 
tione formata, sedecim futura tertia cireumscripta inveniantur 
ex stirpibus in dentalem cadentibus formata, trium stirpes 
in liquidam exeant. (Quo in numero activa futura tertia 
omissa sunt). 


IV. Quando quotiensque singula perfecti futura 
in usu fuerint. 


Neque qua aetate et quam frequenter singula futura 
tertia usurpata sint, demonstrare parvi mihi visum est 
momenti. Paueorum enim verborum futura tertia per totam 
Graecitatem revera fuerunt usitata. 

Homerus aliique multi cuiuslibet generis poetae veteres, 
persaepe tragici, χεχλήσομαι adhibuerunt (51) ἢ); mirum 
autem, quod hoe futurum omnino fere deest in veterum pro- 
saicorum libris, cum unus Plato semel exhibeat χεχλήσοιτο. 
Nee multo crebrius posteri solutae orationis scriptores χεχλήσο- 
μαι videntur adhibuisse: cognovi enim ex raris inferioris 
aetatis seriptis poetieis satis multa exempla (1), ex permultis 
prosaieis libris paucissima (6)?). Secundum locum ex numero 


1) Numero uncis incluso, quotiens futura tertia exstent, indi- 
catur; ubi apud singulos scriptores, ex indice intelleges. 

?) Sed primum quoque futurum κληδϑήσομαι, quod tragicis et co- 
micis plane ignotum erat, veterum quidem temporibus in prosa raro 
usurpatum est; occurrebant mihi duo exempla: Xen. conv. I 15 et 
Plat. leg. III 681 D.  K«Aoopat passivo sensu adhibuit Soph. El. 971. 

4" 
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exemplorum apud poetas antiquos εἰρήσομαι tenet (18), 
quod iam ab Homero usurpatum imprimis, ut χεχλήσομαι, 
tragieis usitatum erat; in prosaicis. libris longe frequen- 
tissimum est (50); praeter ceteros Hippocrates et oratores 
ad id propensi fuerunt. Ex Hellenistica autem aetate, qua 
futura tertia omnino rara sunt, nullum exemplum habeo in 
promptu; iam Aristoteles uno tantum ]loco εἰρήσεται  ad- 
hibuit. Sed apud  Atticistas aliosque Romani et Byzantini 
aevi scriptores, praecipue prosaicos, ut Aelianum, Galenum, 
Philostratum, Aristidem,  Libanium,  Eustathium, pervul- 
gatum erat εἰρήσομαι (142 exempla in indice afferam). Raro 
aliae huius futuri formae ae tertia persona singularis re- 
periuntur; antiqui libri ceteris personis omnino vaeant, infini- 
tivus et participium nisi in seriptis Hippocratieis non inveni- 
untur, εἰρήσεσι) αι in libro περὶ γυναιχείων, εἰρησύμενος in libris 
περὶ ἀγμῶν et περὶ dpüpov, participium etiam apud nonnullos 
sequiores!?). Praeter haec duo transierunt pauca futura 


Collegi etiam prima et secunda futura veteris Graecitatis permulta, 
ut, iuxta quae peifecti futura et apud quos seriptores prima et secunda 
usurpata sint, sub uno conspectu ponatur. 

1) Iuxta εἰρήσεται frequentissimum a primordiis orationi: solutae 
excepto Herodoto ne primum quidem futurum $797/,50p.«t, quod poetae 
nondum adhibuerunt, raro invenitur. Sed ut futuri tertii infinitivus 
et participium rarissima sunt, ita usus infinidvi ῥηϑήσεσθαι et pai- 
tieipli ῥηθϑησόμενος indicativi usum longe superat; saepius unus 
Aristoteles, qui simplicia futura tertia p'ane fere repudiavit, seripsit 
ῥηϑήσεται. — Veterum. exempla futuri ῥηϑήσομαι mihi nota sunt haec: 

ῥηθήσεται: Thue. I 78,8; Xen. Hell. VI 8,7; Plat. rep. V 418 E; 


leg. XII 951 B; epin. 977 D; politie. 259 B et 301 B mpoo-; rep. 


V 419 B προσ-: Aeschin. IIL 147 2vap-; Aen. tact. X8; Aristot. categ. 
l big; ὃ bg; 1 àgí; 39; bg; 6; ll 810; 18; anal. pr. I 21 bj; top. I 104 
agg: 106 bj5: o5: 530: 85: s; aliisque viginti minimum locis. 

ῥηϑήσονται: Hyperid. epitaph. 2 (I 325; Aen. tact. XI 2. 

ῥηϑήσεσθαι; Plat. Phaed. 88 C; Criti. 107 A; 108 A; conv. 189 
B; politie. 295 B; leg. VI 768 E; VII 809 E; IX 880 E; epist. 
VIII 853 C; Lys. XXII 14 àmop-; Isocr. lV 183; VIII 73; XII 6; 21; 
96; 258; XV 55; 240; epist. I 10; Demosth. XXV 1!; LXI 31; Aeschia. 
III 8; Hyperid. epitaph. 1 (I 2); Din. II 17; Aristot. rhet. ad Alex. 
1448 8,0. 

ῥηδϑησόμενος: Thuc. VIII 66,1; Plat. Criti. 107 A; Phaedr. 259 
E; leg. IV 728. C; epist. VIII 353 E; Phil. 19 D προσ-; Isoer. 


lertia, quae iam in Homeri carminibus exstant, in cete- 
rorum poetarum et prosaicorum usum, ut μεμνήσομαι, 
λελείψομαι. Illud sexies in poeticis libris (Homer., Eurip., 
Aristoph.) exstans saepius in prosa invenitur (14); neque 
posteros hoe futurum fugisse inde, «quod 30 recentioris 
aetatis exempla proferre potui, satis apparet! ^ Hoc 
ter in poési (Hom., Eurip.) quinquies in prosaicorum, 
praecipue historicorum, libris repperimus; sequiorum affere- 
mus 20 exempla?) 'Esx4Ec, quod in Homeri epigrammatis 
legitur atque etiam ab Euripide, Aristophane, Hegesippo, 
saepius ἃ prosaicis (9) usurpatum est, in vetere prosa post 
μεμνήσομαι frequentissimum — est perfecti futurum; a Xeno- 
phonte, Aristotele, Hegesippo medii terminatione instructum 
est, αὖ non raro apud posteros, etsi activi formae usus 
praevalere videtur, qua de re iam supra egimus p. 18 ss. 
Multa priscae aetatis futura tertia nisi in sermone epico 
veterum quidem temporibus nusquam usurpata sunt, ut 
futura ab Homero identidem adhibita χεχολώσομαι (7), 
quod imitatus est poeta in Oraculis Sibyllinis?), τετεύξομαι 
V 1; 14; 15; 140; VIII 63; Demosth. XIII 18; XXII 4; XXIV 104; 
191; XXVII 58; XLIV 45; 51; XLV 46; XLVII8; LVIII 25; prooem. 
X 1; Aeschin. I 93; Din. I 54; Aristot. top. 1101 820; 102 as; III 
116 34; VII 154 a5; de part. anim. 1 089 bg; eth. Eudem. I 1216 by; 
politic. II 1266 a5,; art. rhet. 1368 by. 

1) Frequentius est, imprimis apud oratores, μνησϑήσομαι a futuro 
tertio significatione non multo diversum: Ear. Med. 933; Herod. 
VI 19; Thuc. (I 137 iniuria coniectatum pro librorum ἀπομνήσεσθαι, 
ef. p. 86); III 90; Xen. Hell. II 3,35; VI 4,5 &va-; Plat. Menex. 
24| A; Axioch. 867 D; rep. V 471 C; 499 D; Phaed. 73 C ἀνα-; 
Euthyd. 281 B 4v«- ; Lys. III 45; XXVI ἀνα-; Isocr. VIII 81; XII 
14; 197; 128; XV 259; XVIII 58; episv. IX 12; Demosth. XV 22; 
XVIII 11; XIX 283 dva-; 216 ἐπι-; Aeschin. I 106; 158; 170; 182; 
193; II 77; III 84; IL 31 ἐπι-; Hyperid. epit. 18 (VII 32). Aristot. 
mem. 452 a,g ss.  Mv/oopat simplex rarum est: 1]. 8 724; Od. 
ἡ 192; Eur. LA. 667; saepius compositum, ut Herod. I 5 et 51 ἐπι-: 
Thuc. I 137 ἀπό- (cf. p. 36); Din. I 31 àva-; Paus. V 25 ἐπι-. 

3) Λειφϑήσομαχι inveni: Soph. Phil 1071; Arist. nub. 425 περι-: 
Isocr. XV 1 et XVII 1 xaxa-; Demosth. XLIV 8 4zo-; Aeschin. III 
149 ἀπο-: Polyb. XII 19,8 ἀπο-: XXIX 21,4; λείψομαι passive exstat 
Xen. an. V 6,5 xara-. 

8) XoAócopat, quod legimus Eur. Tro. 735, Homerus non adhibuit. 


cie poc cte 


(4)9, πεφήσομαι necatus ero (3), quod in unum Lycophronis 
locum transmigravit, et quae iam in libris Homericis raro 
inveniuntur 0:8 ρώσομαιΞ), πεφήσουαι dictus ero, wey pao. 
χεχαρήσουμαιϑ), quod a Maximo astrologo et a Quinto Smyrn. 
fictum videmus, δεδέξου αι, quod in Oraculis Sibyllinis, 
in Anthologiae Palatinae epigrammatis saepissimeque apud 
Nonnum legimus?) Futuri 2s9p. Zoo yat in hymnis Homerieis 
unicum videtur exemplum?) Hesiodi μεμείξομαι, quod 
Anacreon quoque et Aeschylus exhibent, in prosa non invenies 
nisi uno loco Hippocratico (περὶ νούσων X), quod ne posteri 
quidem videntur formavisse5). [Πεφύρσομαι unum est Pin- 
dariecum?). Quod primus Empedocles adhibuit ἐχτήσομαι, 
etiam in tragieorum et comicorum consuetudine erat (8), 
neque respuerunt prosaici (4); occurrit autem plerumque 
reduplieatum χεχτήσομαιϑ). Recentiore aetate hoe futurum 
vix valde floruit; cognovi singulos Tatiani, Philostrati, 
Libanii locos. 

Tragieorum in usu erant τεϑάψομαι (3), quod a cete- 
rorum veterum scriptorum usu alienum Lucianus demum 
imitatione resuscitavit?); βεβλήσομαι (2) ab oratoribus quo- 
que adhibitum neque insolitum apud posteros, imprimis 
Philostratum 19); πεπαύσομαι (2), quod in scriptis Hippocra- 
ticis legitur, coniectura etiam in Lysiae contextu probabilitate 


Y) Ῥεύξομαι passivo sensu est Il. c 6538. 

?) Βρωϑήσομαι non Atticum exstat Lycophr. Al. 1421, alibi. 

8) Χαιρήσω inde ab Homero in usu erat, χαρήσομαι serius, ut Or. 
Sib. IV 20, alibi. 

*) Ne δέξομαι quidem deest: Il. o 331, Aesch. Prom. 860. 

5) Aliud verbi δαμᾶν futurum passivi non exstat, nisi quis δαμάσ- 
σεται Il. φ 826 coniunctivum aoristi agnoscere non vult. 

9) Μίξομαι passive legitur Od. ζ 186; « 814; μιγήσομαι Il. « 865; 
μιχϑησομαι Aeschin. I 166 ἀνα-. 

*) Aliud verbi φύρειν passivi futurum non invenitur; a scholiasta Pin 
dari συμφυρήσεσϑαι ex συμφυρᾶν formatum est. 

8) Κτήσομαι exstat Aesch. Eum. 289; Isocr. V 68; alibi. 

9) Ταφήσομαι quoque rarum est: Dem. LX 80. 

1) Multo saepius βληϑήσομαι invenitur: Eur. Hec. 863; Heracl. 
422; Xen. Hell. VII 5, 18; Plat. leg. IX 874 B; Lys. XXVI 
15 ete. 


E", cu 


T HR es 


magna videtur positum; cf. p. 38!) — Romanorum aetate, 
imprimis apud Attieistas, pervulgatum erat πεπαύσομαι dicere 
pro παύσομαι —; πεπράξομαι (2), quod ter in Aristophanis 
comoediis exstans duobus prosaicorum locis reperitur multis- 
que posteris scriptoribus Atticorum elegantiae studiosis in 
delieiis erat?). Τεϑνήξω primus Aeschylus (1) praebet, 
quater Aristophanes, tribus locis ex codicibus medii termi- 
natione ornatum, at vix recte; cf. p. 21. E prosaicis solus 
Plato hoe futuro usus est; nam τεϑνήξομαι, quod in Lysiae 
apologia Soeratis exstat, corruptum puto; cf. p. 22. -Vulgare 
erat τεϑνήξομαι (rarius τε νήξω) posteris temporibus; apud Io- 
sephum imprimis, Plutarehum et, qui puro Attieismo stude- 
bant, Lucianum, Libanium fuit usitatissimum. Ante Aristo- 
telem non plus septem exempla futuri ex τέϑνηχα formati 
reperiuntur, ex sequiorum autem libris, etsi partem modo 
perfeeti futurorum huius aetatis novi, 159 formas collegi. 
Γεγράψομαι a Sophocle et Aristophane singulis locis usur- 
patum saepissime in seriptis Hippocraticis exstat (19); ex ce- 
teris prioris Graecitatis scriptoribus Plato semel id exhibet, 
inferioris aetatis auctores permulti, praecipue Atticistae ?) 
εδήσομαι ἴῃ poési uno loco Euripideo invenitur, solutae 
orationis opera duo praebent exempla; maiore gratia floruit 
hoe futurum apud Attici sermonis imitatores). Euripidis 
λελήσεταιδ) demum ἃ Philostrato usurpatum est. Πεπλήξομαι. 


1) Frequentior erat usus primi futuri παύσομαι: IL» 112;.0d. 4 
174; Soph. O.C. 1040; Phil. 1424; Eur. Med. 93; Arist. Plut. 23; 
Herod. I 55; Thue. III 32; Xen. inst. Cyr. I 4, 24; Lys. XM 12: 
παυϑήσομαι, quod rarum est, exhibet Thuc. I 81, 6. 

3) Πράξομαι passivo sensu raro adhibitum est; repperi duo exempla 
veterum: Pind. Pyth. IV 243; Plat. rep. V 452 A; saepius legitur 
πραχϑήσομαι: Xen. an. VII 6,8; Lys. ΧΗ 76; XXIII 9; Isoer. epist. 
11 3; Demosth. XVIII 269; prooem. 17; Aeschin. III 98; Aristot. 
art. rhet. 1359 821; 18; Polyb. IX 12, 9. 

3) Γραφήσομαι exstat Arist. equ. 1870; Xen. inst. Cyr. III 8, 92; 
Plat. Phaedr.271 B; Demosth. XXV 13; LIX 7; Aristeae ep. 32; alibi: 
γράψομαι antiquis temporibus nunquam passive usurpatum est. 

4) Δεϑήσομαι repperi: Demosth. XXIV 126; 181; 190; 191. 

5) Λήσομαι — obliviscar in veterum libris non exstat, sed ἐπι- Il. y 
887: Od, « 57 ; alibi; λησόμενον Soph. El. 1249 passive intellegendum est. 


quod idem Euripides primus praebet, semel in comoedia 
neque saepius in vetere prosa legimus; ne sequiorum quidem 
exempla multa mihi innotuerunt!) "EscspZsoopa: cum aliis 
scribo Eur. LA. 1203 pro codicum ὑστερήσομαι (cf. p. 13); 
unicum est exemplum?) Τετάξομαι singulis Euripideis et 
Aristophaneis locis adhibitum bis exstat in veterum prosai- 
corum scripÜs, posteris temporibus saepius invenitur?). Quae 
primum in comicorum usu videmus futura tertia, pauca reperi- 
untur in soluta oratione. Sunt haee χεχόψομαι a Xenophonte 
et a Libanio singulis locis*) et πὲπράσομαιν semel ab eodem 
Xenophonte raroque a nonnullis posterorum ?) usurpata. Sola 
in comoedia locum tenent εἴξω (1), χεχαλύψομαι (1)5), 
τετρίψομαι (1)7), χεχλαύσομαι (1)9, χεχλείσομαι (1)9) 
quod posteri, ut Aristides, Libanius, Themistius, imitati sunt, 
futuraque ex activi generis perfectis orta χεχλάγξομαι (1) 
et χεχράξομαι (8)!9). Hoe non modo Aristophani, sed aliis 
quoque comoediarum scriptoribus dilectum in recentiorem 


1) Πληγήσομαι legitur: Xen. inst. Cyr. II 8, 10; Demosth. XVIII 
268; ἐκπλαγήσομαι: Plat. Euthyphr. 6 C; Plut. Aem. Paul. 12. 

3) Στερήσομαι passivo seusu adhibuerunt: Soph. Ant. 890; ΕἸ. 1210; 
Eur. Hipp. 1460; El. 308; Thuc. III 2,2; 2,79; Xen. mem. I 1,8; Isocr. 
VI 28; Demosth. XXII 406; alii; in prosa etiam στερηϑήσομαι occurrit : 
Xen. inst. Cyr. IV 2,32; Lys. XII 10; Isocr. VII 84; Dion. Cass. XLI 7. 

?) Satis raro invenitur futurum ταχϑήσομαι; Thuc. I 140 et III 
10 ἐπι- ; Plat. leg. V 740 C ἐπι- ; Xen. mem. 1Π| 5, 6 zpos-; futuri 
τάξομαι passiva significatione instrueti unum exemplum cognovi Eur. 
Suppl. 521 ἐπι-. 

4) Κοπήσομαι semel exstat veterum aetate: Lys. III 34 συγ-; 
κόψομαι ἃ Graecorum usu alienum erat. 

5) Πραϑήσομαι primum legi videtur Aristot. fr. 411. 

9) Ἰναλυφϑήσομαι inveni: Demosth. XXI 33. 

*) Alibi exstat τριβήσομαι: Soph. OR 428 éx-; Xen. Hell. V 4,60; 
tpbopat passive est Thue. VII 42,6. 

8) ΚΑλαυσϑήσομαι non Attieum oceurrit V. Test. Ps. LXXVII 64. 

?) Ἀλεισϑήσομαι adhibuerunt Xen. Hell V 2,19 et posteri, ut Polyb. 
V.51, 10:€X V 1; 14: 

10) Primum futurum χλάγξω exstat Aesch. Pers. 947; verbi χράζω 
futurum primum a veteribus non usurpatum rarissime legitur apud 
sequiores; ef. Veitch* s. v, χράζῳ, 


uxo me uem 


Graecitatem transiit, ubi ne in prosa quidem deest; in LXX 
quinquagies fere exstat. 

Nisi in prosa non exstant τετιμωρήσομαι et 
ἐμπεπρήσομαι 2) Herodoti a nullo alio seriptore usurpata. 
Thucydides et Plato raro praebent λελέξεται, quod viguit 
apud sequiores?). Κεχινδυνεύσομαι") singulis Thucydidis et 
Antiphontis locis reperitur. [Πεπολεμήσομαι) unius Thu- 
cydidis est. Xenophon primus λελύσομαι exhibet, quod 
semel a Demosthene quoque usurpatum postea rarum esse 
videtur; in Epicuri fragmento satis certo coniectatum est 
ab Usenero, cf. p. 39,1; a Dionysio Hal. Atticae elegantiae 
studiosis commendatur pro λυϑήσομα! δ). Unum afferri potest 
futuri ἀνεῴξομαι exemplum  Xenophonteum, quod denuo 
usurpatum videmus apud Synesium?). — Ex futuris tertiis 
a Platone novatis alibi non leguntur ὑρήσομαι (1) ὅ), 
χεχοσμήσομαι (1)), σεσιγήσομαι (1), ἐσχέψομαι 


Y) Τιμωρήσομαι medium invenitur Soph. Phil. 1258; Eur. Ale. 783; 
alibi; passivi futurum τιμωρηδϑήσομαι legitur Lys. XIII 1; XXXI 24; 26. 

3) Πρησϑήσομαι sero in usu erat: V. Test. Num. V 27. 

9) Poetae λέξεται passive usurpaverunt, ut Aesch. Ag. 170 ; Soph. 
O.C. 1186; Eur. Alc. 323; Hec. 906; Herc. f. 582; I.T. 1047; pro- 
saici λεχϑήσομαι: Thuc. V 86; Plat. Tim. 76 C; soph. 251 D; Phaedr. 
271 B; Isoer. XII 176; epist. IX 2; Antiph. 1II 3,4; Aristot. anal. 
prior. I 24 b4y; 43 a45; 47 a; permultisque aliis loeis. 

*) Κινδυνευϑήσομαι inveni Dem. XXX 10. 

5 Jdem Thucydides πολεμήσομαι passivo sensu scripsit I 68,3; 
VII 43,2; πολεμηϑήσομαι sero occurrit: Polyb. II 41,15. 

9) Prosaici autem veteres multo saepius primo futuro λυϑήσομαι 
usi sunt: Thuc. I 70; III 115; Plat. Tim. 41 B; rep. VIII 546 
A; leg. IV. 714 C; Hippoer. VIII 484 L; Lys. XIII 16; Isoer. XII 
116; Demosth. VIII 10; 17; XX 58; XXIV 55; 78; XXXIII 10; 
Hyperid. in Athenagor. 6 (III 15); alii. 

7) ᾿Ανοίξεται passive est CIA II 1054,25 (3472). 

8) Frequens est αἱρεϑήσομαι: Herod. II 13; "Thuc. VI 40, 2; 
VII 24,5; Plat. Menex. 234 B; epist. II 313 A; Lys. XII 63; De- 
mosth. XX 58; XXI 66; 100; raro αἱρήσομαι passivum sensuum habet: 
Eur. Tro. 1278 ἀφ-: Plat. politic. 261 C ὃι-. 

9) Κοσμηϑήσομαι idem Plato adhibuit leg. VlII 834 E; exstat 
etiam in CIA 1 82 B 10 (420—416) [κουμη]ϑήσεται. 

10) Σιγηϑῆσομαι videmus Eur. Hipp. 1430; LT. 1076; Plat. epist. 
ΗΠ 310 E. 


— DAY — 


(1), quod Aristides imitatus est, cstu7oopat (1)*) ab 
Attieistis, imprimis Philostrato, denuo adhibitum, ἀπηλλάξομαι 
(1)5) a me Cobetum secuto pro ἀπαλλάξομαι coniectatum 
(Hesychius hoc futurum tertium testatur); cef. p. 1l. 
Γεγενήσομαι, quod duobus locis Platonieis Schleiermachero 
auctore pro γενηλ)ήσουαι non Attico scripsi, iure Demostheni 
quoque recentiores editores reddiderunt, ut infra (cap. V) demon- 
strabimus. Uno in libro περὶ διαίτης ὀξέων Hippocratieo exstat 
8eBAddoypati) a Galeno οὖ Rufo imitatione repetitum, in 
libro περὶ γυναιχείων ἃ χεχρύψομαι (2)5) postea a Synesio et 
Ioanne Dox. usurpatum, πεποιήσομαι (2)*) a nullo alio 
adhibitum; δεδηλώσομαι), quod semel in libro περὶ ἀρὕρων 
legitur, etiam apud Diogenem Apolloniatam exstat. Alterum 
exemplum non cognovi futuri πεπωλήσομαι ab. Aenea tactico 
exhibiti, quod idem cadit in perfecti futura ἡτιμώσορμαιϑ) 
Demosthenicum et τετιμήσομαι") Lysiacum. 


1) Σχεπήσομαι recens est V.T. I. Reg. 20, 18 ἐπι-. 

?) Ῥμηϑήσομαι quod Kuehner-Blassius I 2? p. 549 ex Aristotelis 
demum aetate usurpatum esse dicit, iam ex Ps.Lysiae VI 27 de- 
prompsi (quae oratio Lysiae temporibus nata cest; cf. Blass, Att. 
Bercdsamk. ]? p. 510); aliud vetus exemplum non exstat. 

8) am apud poetas ἀπαλλαχϑήσομαι reperitur: Eur. Hipp 355; 
Med. 878; Arist. av. 940; ἀπαλλαγήσομαι usurpaverunt Herod. II 120; 
Tbuc. IV 28,5; Xen. Hell. IV 6, 8; Plat. rep. IV 445 B; lsocer. 
1V 189; Demosth. XXII 37; oceurrit etiam alibi; ἀπαλλάξομαι passive 
intellegendum est: Xen. iust. Cyr. IV 5, 46; an. V 1,14; Plat. leg. 
IX 861 B; Demosth. XX 28; XXIV 85; cf. p. 9. 

5) Atticorum in usu erat βλαβήσομαι: Plat. Ale. I 114 E; 120 D; 
Men. 7? E; Hipparch. 227 E; Hipp. min. 373 A; Gorg. 475 D; Isocr. 
I 25; βλάψομαι passive adhibuit Thuc. I 82, 2; VI 61, 2. 

5) Αρυφήσομαι ante Aristotelem unus Euripides videtur usurpasse 
suppl. 543. 

9) Primum futurum passivi non legitur nisi μεταποιηϑήσομαι Dem. 
XXIII 62. 

7) Δηλωϑήσομαι exstat Thuc. 1144, 2; Aen. tact. XXIX 1; Aeschin. 
XXXIX 1; δηλώσομαι passive intellegitur Soph. OO 581. 

8) ᾿Ατιμωϑήσομαι reperitur: Aesch. Ag. 1068; Lys. XX 34; Isocr. 
V 64; XVI 49. 

9) Primum futurum passivi a veteribus fere τιμήσομαι usurpatum 
est: Aesch. Ag. 581; Soph. Ant. 210; Eur. fr. 362,9 Nauck?; Thuc. 


ἘΠ mi 2Ὲ: 


Aetate quae vocatur Hellenistiea futura tertia omnino 
non frequenter adhibita sunt, multo minus novata. Tamen 
nonnulla cognita habeo ex poetis: πεφιλήσομαι) ex Calli- 
macho, χεχρήσομαι e Theocrito, pro quo alii iniuria, ut 
infra videbimus, χεχαρήσομαι coniecerunt, χεχορήσομαι") ex 
Maximo astrologo, quod vix recte in χεχολώσομαι mutatum 
est (vide cap. V). Sed haec omnia nisi singulis locis non 
exstant. 


Plura nova perfecti futura ex Romanorum temporum 
scriptoribus afferre possum: àsos(£opa:?) usurpatum videmus 
a Plutarcho, Galeno, Apollonio Dyse, δεδιχάσομαι). 
ἐρρίψομαιδ), τετρώσομαιδ) a / Luciano, ἐψεύσομαιϊ ἃ 
Galeno, λελήψομαιδϑγθἠ ab — Aristide, πεπλήσομαιϑ) ἃ 
Porphyrio, πεπληρώσομαι 0) in epistulis Phalaridi suppo- 


II 87, 9; Xen. an. I 4, 14; inst. Cyr. VIII 7, 15; oec. IX 11; Hier. 
IX 9; Plat. rep. IV 426 C; Hipp. mai. 284 B; Dem. XIX 100; 223; 
deest in inscriptionibus Atticis; τιμηϑήσομαι, quod rarum est apud veteres, 
exstat Thuc. VI 80, 4; CIA II 575,9 (350 —300) posteaque saepius. 

1) Veterum. primum futurum est φιλήσομαι Od. « 123; o 281; 
Antiph. I 19. 

3) ἸΚορεσϑήσομαι recens exstat Babr. XXXI 19. 

3) Veteres δειχϑήσομαι usurpaverunt: Isocr. V 1; XII 4; Dem. XI 12. 

4) Διχασϑήσομαι demum ἃ posteris adhibitum legitur Dionys. 
Hal. ant. V 61. 

5) Rarum ῥιφϑήσομα: finxit Soph. Ai. 1019 et sequiores, ut Ioseph. 
bell. Iud. III 7, 20; ῥιφήσομαι exstat Plut. C. Gr. 3. 

$) Il μὶ 56 τρώσομαι passivo sensu est; alibi videmus τρωϑήσομαι 
Plat. Criti. 51 B; Lucian. Hermot. 28. 

7) Ψευσϑήσομαι exhibent Soph. Tr. 712; Galen. XV 143 K; ψεύσομαι 
passive usurpaverunt Eur. Andr. 346 (cf. p. 13); Plat. soph. 240. 

8) Ubi λελήψομαι media est significatione; saepe primum faturum 
λήψομαι invenitur, ut Arist. eccl. 783; itemque passivum ληφϑήσομαι 
ut Eur. Med. 381; Thuc. VI 33; 91; Demosth. IX 6i; XXI 901: 
XXIII 156. 

9) Simplex πλησϑήσομαι nisi apud posteros non legitur, ἐμ- Eur. 
Hipp. 664; Isoer. VI 69. 

10) Πληρωϑήσομαι exstat Plat. conv. 125; Aeschin. II 37; πληρώσομαι 
passive est Xen. hipparch. III 6; Dem. XVII 328. 


—— noyer 


sitis, πεπείσομαι) a Libanio, mezv(Eopo:?) ab Eunapio, 
πεφωράσομαι) ἃ Syriano et δεδυνήσομαι) a Sopatro scho- 
liastis Hermogenis, πεπάσομαιϑ) a Pempelio, δεδομήσομαι) 
in Oraculis Sibyllinis, τετανύσσομαι) in Orphei Lithicis. 

Circumsceripta futura tertia apud veteres, quod quidem 
ad poetas attinet, multo pauciora exstant simplicibus.  Sae- 
pius prosaiei scriptores perfecti futura cireumseripserunt, ita 
ut complures minorem numerum simplicium praebeant, ut 
Xenophon, Demosthenes, imprimis autem Aristoteles, 
euius ex omnium prosae orationis auctorum veterum 218 cir- 
cumsceriptis futuris tertiis 109 sunt, i. e. dimidia pars. Sed 
vix unum tale futurum praeter cetera floruit. "Tamen quae 
commemorentur digna sunt τετελεσμένον ἔσται, quod Ho- 
merus quater decies in versuum exitu adhibuit, et quod ab 
oratoribus identidem, praecipue in finibus orationum, adhibe- 
tur, ἐψηφισμένοι sive χατεψηφισμένοι ἔσεσϑε. — Aristoteles 
quoque nonnulla cireumsceripta futura tertia compluries usur- 
pavit, sed plerumque una circumseriptione adhibita ceteri 
eiusdem verbi circuitus non longe a primo distantes repetiti 
sunt, quare Aristotelem uni alterive cireumseriptioni prae 
ceteris favisse vix dicil potest. 

Quantus circumscriptorum perfecti futurorum usus apud 
recentiores Graecos fuerit, plene cognoscere nondum potui. 
Observavi tamen in exitu Hellenisticae aetatis epistularum, 
quas multas ex papyris novimus, frequenter legi: τετευχὼς 
sive βεβοηϑημένος sive χεχαρισμένος ἔσομαι neque postea 
eireumseriptiones deesse. 


1) Attici frequenter πεισϑήσουαι adhibuerunt: Soph. Phil. 624; 
Xen. inst. Cyr. V 1,8; Isocr. XV 28; XVII 17; Dem. VIII 43; LII 
29: alibi. 

5) Veteres solum πνιγήσομαι noverant: Arist. nub. 1504; Hippocr. 
VII 146 L. 

3) Aliud passivi futurum verbi φωράω non cognovi. 

5) Vulgatum erat δυνήσομαι, recens δυνηδήσομαι, ut Dion. Cass. LII 37. 

5) ΠΠάσομαι praebet Aesch. Eum. 169. 

$) Verbum δομέω a veterum usu alienum erat. 

7) Ἰδανύσσομαι passive usurpavit Archil. fr. 3 (50) ed. Bergk. 


EU d 


Denique non praeteribimus, quamquam activi simplicia 
futura tertia rarissime formata sunt (cf. p. 16), tamen 
cireumseripta activi generis futura tertia non assequi medii 
vel passivi generis circumscriptiones. — Sunt enim inter 
240 veterum perfecti futura circumscripta non plus 88 ac- 
tivi generis. 


V. Quam frequenter singuli auctores singulis 
futuris tertiis usi sint. 


Quibus in universum de perfecti futurorum usu dispu- 
tatis etiam, quotiens singuli seriptores singula futura tertia 
usurpaverint, acenrate demonstrare non nihil referre erediderim. 

lam in carminibus Homericis satis multa perfecti 
futura adhibita sunt: βεβρώσεται Od. à 203; δεδέξομαι Il. 
238; εἰρήσεται Il. 795; χεχλήσῃ Il. γ 188: λελείψεται Il. ὦ 
142; ὑεμνήσομ᾽ (at) Il. χ 390; -εσϑαι Od. c 581; x 19; τετεύξεται 
dert 45; 858; « 322; 585; πεφήσΞξαι eris) Il. 
829; Od. y 217; -exm Il. o 1405; “πεφήσεται (dictus HM 
Il. p 155; χεχαρησέυεν Il. o 98; χεχαρήσεται Od. d 3665); 
χεχολώσομαι Il. 543; -εαι Il. ε 421; 162; -zxo Il. « 189: 
υ 301; Od. » 214; ὦ 544. (De futuris m Od. e 153; 
170; χεχαδησόμεῦ᾽ Il. ὃ 353; πεπιϑήσω Il. χ 223; πεφιδήσεται 
Il. o 2155; ὦ 158; 187 vide p. 4 s.) Etiam £o UERM fu- 
tura III in earminibus exstant: ἐσύόμεσθα δεδαηχήτες Od. B 6] 
(iuxta adiectivum) et saepissime cszzAssuévov ἔσται 1]. α 212; 
B 257; 9 286; 401; : 310; Ψ 410; 672; Od. B 187; «x 440; 
p 229; σ 82; τ 487; 547; φ 331. In hymnis inveniuntur 
δεδυνήσεσϑ᾽ (s) in Apoll. 543 ed. Gemoll; χεχλήσεαι in Merc. 292; 
in Ven. 149 (de ἀχαχήσω in Merc. 286 vide p. 48$; in epi- 
grammatis ἐστήξομεν Eipssuov. (XV) 14. 

In ceterorum epieorum pariter ae lyricorum operibus 
satis pauca futura tertia leguntur: Hesiodus praebet usuec- 
ξεται 0p. 179 et χεχρηυένος ἔσται op. 478 Rzach, Archilochus 
χεχλήσομαι fr. 24 (15) Bergk, Theognis χεχλήσεται 1208, 


!) De πεφείσεαι,-εται Wackernagelii coniectura refutanda v. p. 15. 
3, Nonnu'li χεχαρήσω el χεχαρήσομαι ex aoristis derivant, cf. p. 5 


Ἐπ dap ὦ 


Anacreon ἀναμεμίξονται fr. 77 (81) ed. Bergk, Pindarus 
εἰρήσεται Isthm. VI (V) 59 et πεφύρσεσϑαι Nem. I 68, pro quo 
Bergkius iniuria coniecit cs sive σφι φύρσεσϑαι; cf. p. 88 ἢ), 
Empedocles ἐχτήσεαι (de nat. fr, 110, 4 Diels); cf. p. 12. 

In vetusta (ante 500) metrica inscriptione sepulcrali 
CIA 1.469. 2 invenitur χεχλήσομαι, praeter quod nullum fu- 
turum III in inscriptionibus Atticis exstat?). 

Libenter tragici perfecti futuris usi sunt, cum quod 
futura in -945ouc exeuntia nondum valde apud eos usitata 
erant?), tum quod ad duleem elegantemque sonum efficiendum 
multum valebant aptioraque erant ad versuum rationem 
quam prima futura*). Aeschylus adhibuit: τεϑνήξομεν Ag. 
1279; χεχλήσῃ sept. 698; -εται Prom. 1734; 840; χεχτήσεται 
sept. 1017; ἀμμεμείξεται Pers. 1052 (De δεδέξεται, λελέξεται, 
μεμνήσομ᾽ (αι) coniecturis vide infra) ^ Semel circumscripsit 
futurum III participio perfecti semelque aoristi cum ἔσομαι 
coniuncto: ἔσται δεδορχώς Ag. 1179; γηρυϑεῖσ᾽ ἔσει suppl. 460. 

In Prom. 860 vulgo legitur; 

φϑόνον δὲ σωμάτων ἕξει ϑεός. 

ΠΠπελασγία δὲ δέξεται ϑηλυχτόνῳ 

" Apet δαμέντων νυχτιρρουρήτῳ ϑράσει. 
Quae cum haud facile explieari possint, Brunckius conie- 
cit: φϑόνον δὲ σώμαϑ ὧν ἕξει ϑεύς, [Πελασγία δεδέξεται 
ϑηλυχτόνῳ Ἄρει δαμέντων. Non clarior ita quam antea sen- 
tentia loci. Neque Blomfieldii δαμέντας neque Boissonadii 
δαμέντα probanda censeo. Vix enim, ut recte Godofr. 
Hermannus, Aeschyli trag. II 1852 p. 381 dixit, du- 
bitari potest quin φϑόνον ἕξει ὕξός de virginum dictum sit 
corporibus, quorum potiri non permissurus sit deus Aegypti 
filiis; nec minus certum [Ἰελασγία ὃὲ δέξεται ad  Danaides 


1) Falso igitur O. Erd mannus, De Pindari usu synt., Halis 
Sax. 1867 p. 61: Paulopostfuturum quod dicitur passivi apud Pindarum 
non legitur. 

3). Cf. Meisterhans-Sehwyzer, Gramm. der att. Inschr.? 
p. 187. 

3) Cf. Wackernagel, Spracbgeschichtliches zu Aeschylus' 
Prometheus, Verhandl. der 46. Versamml. deutscher Philolog. in 
Strassburg 1902 p. 65. 

*) Cf. Bernhardy, Wissenschaftl. Synt. der gr. Spr. 1829 
p. 330. 


ΞΟ rt 


referri. Quare iure Wellauer nihil mutandum, sed ad 
δέξεται supplendum esse putabat αὐτάς ex antecedenti 
σωμάτων. δαμέντων autem genetivum absol. esse, ita ut loci 
sententia haee esset: Deus ipsis corpora puellarum invide- 
bit easque Pelasgia exeipiet. interfectis. illis. ferro. muliebri. 
Godofr. Hermannus l. l. propter obscuram brevitatem ora- 
tionis aliquid excidisse et huiusmodi quid dictum fuisse 
existimavit: ll. ὃὲ δέξεται τὸν ἐγγενῆῇ στόλον γυναιχῶν 
νυμφίων ϑηλυχτήόνῳ.... Sed cum apud Aeschylum illa bre- 
vitas non mira videatur, cum  Dindorflo, Schoemanno, 
Weilio, Weckleinio vulgatam servandam duco. 


In Ag. 170 Laurentianus praebet: 
οὐδ᾽ ὅστις πάροιϑεν ἦν μέγας 
παμμάχῳ ϑράσει βρύων 
οὐδὲν λέξαι πρὶν ὦν. 
Farn. οὐδέν τι λέξαι.  Schuetzius ἂν inseruit: οὐδὲν ἂν λέξαι 
πρὶν ὦν. (Cui emendationi et spondeus (ἂν λέξ-) obstat et 
sententia loci, quae, ut recte vidit Godofr. Hermannus l. 
l. p. 381, postulat: neque qui antea potens erat, dicetur 
fuisse d. e. dlle dicetur non amplius esse. Scripsit igitur 
Hermannus: οὐ λελέξεται πρὶν ov. At futurum III λελέξεται, 
quod apud poetas veteres non exstat, minime necessarium 
est. Optime H. L. Ahrensius restituit οὐδὲ λέξεται πρὶν 
cov, quem secuti sunt Dindorfius, Weckleinius, Wilamo- 
witzius. — Futurum λέξεται passive usurpatum videmus 
Soph. O.C. 1186; Eur. Ale, 323; Hee. 900, alibi. 
In Eum. 85 ss. traditum est: 
Or. ἄναξ "Απολλον, οἶσϑα μὲν τὸ μὴ &Orxsiv 
πεὶ δ᾽ ἐπίστα, χαὶ τὸ ut, ἀμελεῖν uds. 
σϑένος ὃξ ποιεῖν εὖ φερέγγυον τὸ σόν. 

ΑΡ. μέμνησο, μὴ φύβος σε νιχάτω φρένας. 
Probabiliter explieat versum 88 Weekleinius (Aeschylos' 
Orestie mit erklàr. Anmerk. III, Die Eumenid. 1888): 
»9ei dessen eingedenk, was du gesagt hast, dass ich die 
Macht habe dich zu schützen, und fürchte dich darum nicht*. 
Quamquam desideramus pronomen demonstrativum, quo 
nos earere non posse ratus est Bruhnius, Lucubrationum 
Eurip. capita sel. in Jahrb. f. klass. Phil. Suppl. XV (1887) 
p. 294 s., ubi coniecit: 

μεμνήσομ᾽ T, φόβος σε νιχᾷ τις φρένας: 
At hie quoque pronomen demonstrativum desideratur. At- 
que si eredit ille Apollinem | ,awstera | quadam — brevitate* 
respondere potuisse ,7»eminero* (se. ea quae dixisti), eur 
non memento? 


Ὡς 47:3 


Magis etiam placuit perfecti futurum Sophocli, cuius 
in usu erant: γεγράψομαι OR 411; εἰρήσεται OR 365; Phil. 
1276; ἀντ- Trach. 1184; ἐξ- 1186; τεϑάψεται Ai. 577; 1141; 
χεχλήσομαι OR 522; -εται Ai. 1368; El. 230; πεπαύσομαι Ant. 
91; Trach. 587; πεπράξεται OC 861. — Praeterea complura 
eireumseripta futura III apud eum leguntur: πεπραγμέν᾽ ἔσται, 
τἀυὰ δ᾽ ἡμαρτηυένα OR 621; £290... ὠρφανισμένος Trach. 941; 
ἀντιδοὺς ἔσει Ant. 1061; λυπηϑεὶς ἔσει OC 816; σιωπήσας ἔσει 
OR 1140. 

Praecipue Euripidi futura tertia in deliciis erant, etsi 
in tragoediis eius etiam futura in -ϑήσομαι cadentia iam 
multo saepius inveniuntur quam apud Aeschylum et So- 
phoelem.  Saepissime usurpavit χεχλήσομαι lon. 594; -ει 
Alec. 380; Hel. 1029; :16645; Jon. 580; ccm ΠΕΡ 1.211: 
Hel. 1674; El. 1275; Here. f. 1830; IphoAnD2934: Tro: 
18; ἢ. 36 Nauck? et “εἰρήσεται  Baech. 146; Hee. 825; 
Heracl. 928; Ion. 760; Med. 625; Phoen. 928 nee repu- 
diavit multa alia: βεβλήσεται Or. 2171; ἐχβεβλήσομαι Baech. 
1313; δεδήσεται Here. f. 729 (vide infra); τεϑάψει Iph. T. 
1464; τεϑίξεται Hippol. 1086 (vide infra); ἐστήξεις Iph. 
Aul. 615 (cf. p. 18); χεχτήσομαι Iph. T. 676; Baech. 514; 
-&w Ale. 181; λελήσεται Alc. 198; λελείψομαι Hipp. 324; 
Or. 1041; μεμνήσομαι Hipp. 1461; -ecüs Here. f. 250; 
πεπλήξεται Hipp. 894; πεπράξεται Herael. 980; ἐστερήσομαι 
Iph; Ául.. 1208 (cf. p. 19); τεταξεται ΤΠ ἢ MIO (De 
refutandis eoniecturis ἀφηρήσῃ Tro. 1218 vide p. 8; ἐψεύσεται 
Andr. 344 p. 13; πεπάσει Med. 858 infra) ^ Cireum- 
seriptis autem perfecti futuris fabulae Euripideae plane 
vacant. 

In Herc. f. 129 codices habent: . 
ὦ γέροντες, εἰς xaÀóv 
στείχει, βρύχοισι δ᾽ ἀρχύων γενήσεται 
ξιψηφόροισι, τοὺς πέλας δοχῶν χτενεῖν 
0 παγλχάχιστος, : 
Sententia postulat: ^ /aqueis  éncludetur. — Quare Elms- 
leius coniecit χεχλύήσεται, Valckenaerius λελήφεται. 
Faciliorem et veri similiorem puto Piersoni emendationem 
δεδήσεται, quam Nauckius et Prinzius- Weckleinius in 


Ἐν τς 


textum receperunt. Optime futurum tertium ponitur, ut 
certo eum vinctum iri significetur. Kirchhoffius et. recen- 
tissimus editor Murrayus servant γενήσεται, quae lectio 
videtur mihi vix intellegi posse. 
In Hipp. 1086 optimus codex A praebet: 
χλαίων τις αὐτῶν dp' ἐμοῦ τεϑίξεται: 
Ceteri libri habent γς ϑίξεται, quod  Wilamowitzius et 
Nauckius receperunt. Rectius Kirchhoffius, Prinzius- Weck- 
leinius, Murrayus codicis À τεϑίξεται praetulerunt. Nam 
sententia loci non tam lens «me tanget, quam jlebit, quis- 
quis me tetigerit, poscitur, 1. e. τεϑίξεται. 
In Medeae versibus aperte corruptis 856 ss. codices 

habent: 

πόϑεν ὕράσος T, φρενὸς ἡ 

χειρὶ τέχνων σέϑεν 

χαρδία. τε λήψῃ 

δεινὰν προσάγουσα τόλμαν: 
Kayser, ut strueturae medeatur, pro τε λήψῃ scribendum 
esse censuit πεπάσῃὨ. At hoe futurum IIl, quod apud 
Pempelum in Stobaei flor. 79, 52 legimus, a librorum 
lectione longius mihi recedere neque satis mendum sanare 
videtur.  Probabilius hune locum apud Prinzium-Weck- 
leinium emendatum puto: πόϑεν ϑράσος 7, φρεσὶν ἢ etc. 

Ex ceteris tragieis unum perfeeti futurum servatum est: 
χεχλήσεται fr. trag. adesp. 101 Nauck?. 

Neque minus dilecta quam  tragicis futura tertia co- 
micis scriptoribus erant. Ex Cratini fabulis novimus 
χεχτήσεται pytin. fr. 187,6 t. I 10 K (8 t. I 122 M), quod 
idem exstat apud Cratetem ther. fr. 14,1 t. I 133 K (1t.I 
281 M). Eupolis usurpavit χεχράξεται capr. fr. 1,8 t. I 
208 Καὶ (2 t. I 428 M), quod apud veteres quidem  co- 
moediae proprium est. Imprimis autem Aristophanes per- 
multorum verborum perfecti futura usurpavit: ἐξγγεγράψεται 
equ. 1371; εἴξεις nub. 1001 (ef. p. 6); εἰρήσεται Plut. 
114; τεῦϑνήξεις Ach. 590; nub. 14306;  vesp. 654 (of. 
p. 21); τῶν Ach. 325; ἑστήξω Lys. 634; χεχλήσομαι vesp. 
151; -εται av. 184; 761; προσχεχλήσεσϑαι nub. 1277 (cf. 
p. 35); ἐχχεχαλύψομαι av. 15083 (vide infra); χεχλαύσεται 
nub. 1436; χεχλείσεται Lys. 1071; ἀποχεχόψι (— εται) thesm. 
1121 (ef. p. 16); -ονται nub. 1125; ἐχχεχόψεται ran. 1223; 

ὃ 
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χεχτήσεται equ. 1251: μεμνῆσι (ΞΞ ἥσει) thesm. 1201; πεπράξεται 
av. 841. Plut 1027; 1200; πεπράσει vesp. 119; πεπλήξεται 
equ. 271; τεταξόμεϑ' (a) av. 697; ἐπιτετρίψεσθ᾽ (s) pae. 246 (vide 
infra). Denique commemorentur futura χεχράξομαι et χεχλάγξομαι, 
quorum hoc vesp. 930, illud iterum ae saepius adhibuit: 
equ. 285; ran. 264; -ste equ. 487; -ὄμεσϑα ran. 258; -ονται 
Babyl. fr. 79 t. 1412 Καὶ (7 t. II 974 M); χαταχεχράξομάι equ. 
287).  Cireumseriptas formas futuri III aspernatus est 
praeter unam ἐπτερωμένω ἔσεσϑον av. 655. (De τετορήσω 
pae. 381 cf. p. 5; de ἀπηλλαάξεσῦϑε coniectato Ach. 752 cf. p. 9). 

Dissentiunt viri docti de av. 1503, ubi nonnulli legi 
volunt: Θίμωζε μεγάλ᾽. --- Οὕτω μὲν ἐχχαλύψομαι. | Ne 
de codicum quidem lectionibus conveniunt. Legimus enim 
apud Hallium et Geldartium: ἐχχεχαλύψομαι VA, ἐχχαλύψ. 
R (Ὁ) Ald, apud van Leeuwenium autem: ἐχχαλύψομαι 
VR, ἐχχεχαλύψ. nonnulli. Mihi quidem ἐχχεχαλύψομαι 
facilius in ἐχχαλύψομαι videtur depravari potuisse quam 
primum futurum in tertium. Neque cum Blaydesio propter- 
ea ἐχχαλύψομαι revocandum est, quod ,man?festo vov media, 
non passiva* postuletur. Namque ut medio sensu adhibita 
sunt χεχτήσεται Aesch. sept. 1017, alibi; χεχρήσεται Theocr. 
id. XVI 73; ἐψεύσεται Galen. XV 137 K, ita nihil obstat 
quominus ἐχχεχαλύψομαι medium intellegamus. — Praeterea 
perfecti futurum certo ab ἃ (Parisino) praebitum maiorem 
vim habet. Quare probandum censeo, quod Bergkius atque 
Hallius et Geldartius ἐχχεχαλύψομαι receperunt. Van Leeu- 
wenius exhibet ἐχχαλύψομαι. 

In pac. 246 vulgata lectio est haec: 

ἰὼ Μέγαρα Μέγαρ᾽, ὡς ἐπιτρίψεσϑ᾽ αὐτίκα. 

Sed ὦ habent RV, ἐπιτετρίψεσϑ lemm. schol. Rav. Elms- 
leius correxit: 

ὦ Μέγαρα Méqap, ὡς ἐπιτετρίψεσϑ᾽ αὐτίχα. 
Blaydesius suspicatus est ὦ ἐμ ἰὼ  metrü ruentis causa 
mutatum esse, postquam ἐπιτετρίψεσι᾽ in ἐπιτρίψεσθ᾽ abisset.* 
Probabiliter. Optime enim hie futurum III intellegitur, 
ut plerique editores, Bekker, Bergkius, Hallius et Geldar- 
tius, van Leeuwenius, emendationem Elmslei receperint. 
Zacher vulgatam servavit. 


1) Vesp. 596 novavit iocosam vocem χεχραξιδάμας. 


LES qu 


In nub. 1508 R et V praebent: 

xo0x ÉgU ὅπως οὐ τήμερον 

λήψεται πρᾶγμ, ὃ τοῦ- 

tov ποιήσει τὸν σοφιστὴν “ — 
A (Paris.) et 9 (Laurent.) exhibent: τι λήψεται, G. Her- 
mannus correxit λήψεταί τι, quod, cum in R et V unam 
syllabam deesse antistrophus doceat, probabile videtur. 
Faeile τι post λήψεται excidere potuisse perspicuum est. 
Quod Valckenaerius coniecit, λελήψεται antistropho non 
respondet neque aut sententia aut forma ipsa a veteribus 
nunquam usurpata futuri III facit fidem. 

Recentiores quoque comici Attici libenter perfecti futuris 
usi sunt. Anaxandrides praebet χεχλήσει ther. fr. 45 t. 1] 
156 K (1 t. III 191 M), Menander χεχλήσει fr. inc. 694 
t. III 200 K (167 t. IV 271 M), χεχράξεται Sam. 204 Koerte, 
ἠγορασμένην ἔσεσϑαι apist. fr. 64 t. III 21 K (t. IV 87 M), 
Philemon ἐσόμεϑ᾽ ἐστερημένοι fr. inc. 99,3 t. Π 509 K (41 t. 
IV 49 M), Hegesippus ἐστήξετ᾽ (αι) adelph. fr. 1,25 t. III 
812 K (t. IV 480 M). 

Rarius poetis simplicia futura tertia prosaici scriptores 
usurpaverunt. Quamquam ne ex his quidem, qui perfecti 
futuris interdum faverint, plane desunt. In vigore autem 
vix apud unum erant; non adhibent ea nisi ubi quodammodo 
altiora spirant. 

Herodotus identidem scripsit εἰρήσεται II 35; IV 16; 82; 
VI86; κατ- VI 69; pauca alia: μεμνήσεσϑε VIII 62; ἐμπεπρήσεται 
VI9; τετιμωρήσεαι IX τ. Circumseriptas formas rarissime 
usurpavit: βεβουλευμένα ἔσται 1 112,2; διαφυγὼν ἔσεσϑαι VII 191. 

Omnino desunt cireumseripta futura III apud Thucy- 
didem, etsi alia tempora non raro cireumseripsit !. Simplicia 
autem pro ambitu operis eius satis multa inveniuntur: 
εἰρήσεται VI 34,4; χαϑεστήξε' III 37,3; 102,6; ἀποχεχινδυνεύσετα! 
III 39,7; λελέξεται III 53,4; λελείψεσϑαι V 105,1; χαταλελείψεται 
II 64,3; διαπεπολεμήσεται VID 14,3; -όμενον 295,1 (vide 
infra); τετάξεσϑαι V 11,3. (De repellendis coniecturis ἀπηλλάξε- 
σϑαι VIIL 2,4 cf. p. 10; χεχωλύσεσϑαι II 8,3 cf. p. 28 adn. 2; 
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χεχειρώσεσῦαι IV 28,5 cf. p. 36; ἀπομεμνήσεσϑαι I 131 cf. p. 36). 


!) Cf. Thuc. ed. Classen-Steu p* I (1897) p. 326. 
δ᾽ 
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In Thue. VII 14,8 bonus et vetustus codex Vaticanus 
B exhibet: si δὲ προσγενήσεται ἕν ἔτι τοῖς xoksuíot..., δια- 
πεπολεμήσεται αὐτοῖς ἀμαχεὶ... ὃ πόλεμος. Plurimi libri 
habent διαπολεμήσεται. — Quamquam πολευνήσομσι ab ipso 
Thucydide passive usurpatum videmus I 63,3 et VIII 43, 
2, hie sine dubio fortius futurum III postulatur: bellum 
non iam erit. Item VII 25,9 διαπεπολεμησόμενον ab 
eodem Vaticano praebitum servandum est, ubi ceteri 
libri exhibent: ἔπεμψαν mpéofew.. ἀξιώσοντας ξυμβοηϑεῖν. 
ὡς... ἣν... qUdamot.., διαπολεμησόμενον. Solum perfecti 
futurum satis facit sententiae. , Ad confirmandum futurum 
III Hudius conferri iubet Et. Gud. 641,2: ὡς zo) τῶν 
᾿Αϑηνῶν.. x«i ὡς, T» φϑάνωσιν.., διαπεπολεμ ησομένων. 

In Xànthi fragmentis exstat λελείψομαι fr. 19 p. 41 
Mueller. In reliquorum historicorum fragmentis perfecti fu- 
tura non inveni. 

Xenophon iam multo magis cireumscriptis formis favit. 
Simplieia futura III usurpavit haee: óeózsou« inst. Cyr. IV 
3,18; εἰρήσεται VII 1,9; αἀφεστήξεν anc eL pn 19): 
ἑστήξεται inst. Cyr. VI 2,17; de ven. X 9 (cf. p. 19); χατα- 
χεχύψεσθϑαι an. I 5,16; (cf. p. 29 adn. 1); πεσε θη, Hier. XI 
15 (vide infra); λελείψεται an. IIl 4,5; χαταλελύσεται inst. Cyr. 
I 6,9; ἀπολελύσονται VI 2,87 (cf. p. 30 adn. 1); μεμνήσει 
eony. IV 20; -óusüa inst. Cyr. III 1,27; -ovcm VIII 6,6; 
-εσϑαι an. I 7,5; VII 6,38; -óusvov oec. VIII 21; αἀνεῴξετὰι 
Hell V. 1,14 (ef. p. 13); πεπραάσεται ἢ. VIL πο: (De 
coniectura πεπράσεσϑαι Hell. VI 2,15 v. p. 28 adn. 2). Plura 
cireumseripta perfecti futura apud eum leguntur: xacaxexov- 
τες ἔσεσϑε an. VII 6,86 (vide infra); νενικηκὼς ἔσεσϑαι Hell. 
VII 5,24; διασεσωχὼς et ἐπιτετειχιχὼς ἔσῃ VII 2,20; τετιμωρηχότας 
ἔσεσϑαι VII 3,11; ἐσόμεϑα ἀποδεδειγμένοι an. VII 1,26; ἐπι- 
δεδειγμένα ἔσται hipparch. III 4; ἔσονται χεχινημένοι de ven. 
ΙΧ 18; χατειληυμένοι ἔσονται inst. Cyr. IV. 2,21; λελυμασμένος 
ἔσοιτο Hell. VII 5,18; διαπεπραγμένοι ἔσονται IV 8,28; ἐρρωμένον 
ἔσται oec. X 5; σεσαγμένος ἔσομαι conv. IV. 64: χατεσχευασμένοι 
ἔσονται oec. IV. 14; παρεσχευασμένα ἔσται inst. Cyr. IV. 2,84; 
παρεσχευασμένοι ἔσονται hipparch. VI 1; χατεστραμμένος ἔσῃ 
Hell. V 2,21; ἀποτετελεσμένος ἔσται oec. XIII 3; τετιμωρημένος 
et χεχαρισμένος ἔσῃ Hell. IV 8,9; διεοϑαρμέναι ἔσονται inst. Cvr. 
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VII 2,13; ἐψευσμένοι ἔσονται an. ΠῚ 2,31; ὠφελημένοι ἔσεσϑε 
cony. IV 7. 

In Xenoph. Hier. XI 15 vulgo legitur: χἄν ταῦτα 
ποιῇς, εὖ ἴσϑι πάντων τῶν ἐν ἀνθρώποις χάλλιστον.. χτῆμα 
χεχτῆσϑαι. εὐδαιμονῶν γὰρ οὐ φϑονηϑήσῃ. Codex D habet 
χέχτησο. Rectissime RHReuchlinus correxit χεχτήσῃ, quod 
exemplis confirmavit Frotscher (Xenopbontis Hiero 1822) ad 
h. 1.;5 Thalheimius quoque nuper hanc emendationem recepit. 

In Xenoph. an. VII 6,36 Cobetus recte χαχαχεχονότες 
restituit, cum meliores libri C et B (Paris.), A (Vat.), E 
(Eton.) χαταχεχανότες praebeant, deteriorum consensus χατα- 
χανόντες.  Meliorum codicum χαταχεχανότες e χαταχεχονότες 
depravatum esse apparet. (Quo mendo textui illato scribae 
deteriorum librorum, cum corrigere vellent, denuo hanc 
formam eorruperunt. Xenophon enim futurum III nunquam 
participio aoristi eum ἔσομαι coniuncto circumscripsit, per- 
saepe autem participio perfecti. 

Aeneas tacticus unum πεπωλήσομαι praebet. 

Quod Plato, qui non raro ad poeticam elationem 
assurgeret 1), satis multis perfecti futuris usus est, vix quis- 
quam mirabitur. Exstant in operibus eius: ἡρήσεται Prot. 
398 B (ef. p. 7); απηλλάξονται rep. V 465 D (cf. p. 11); 
γεγενήσεται Parm. 141 E bis (vide infra); ἀναγεγράψει Gorg. 
5906 C; δεδήσεται rep. II 361 E; εἰρήσεται Theaet. 179 B; 
Prop59191A;: rep. V 478 C; VIII 569 C; leg.- XI 918 E; 
τεῦνήξει Gorg. 469 D; ἕστήξοι conv. 220 D; ἀφεστήξει rep. 
IX 587 B; χεχλήσοιτο Tim. 42 A; -εσϑαι 88 C (cf. p. 31); 
χεχοσμήσεται rep. VI 506 A; κχεχτήσεται ἀὐοτρ. 467 A; rep. 
IX 591 A; ἐχτήσεται Lach. 192 E (cf. p. 11); λελέξεται rep. 
V 451 B; Crat. 433 A (vide infra); μεωνησόμεϑα Phil. 31 B; 
politic. 285 C; Gorg. 495 D; leg. VI 7883 D; πεπλήξει 
Theaet. 180 A; διαπεπράξεται Gorg. 510 E; σεσιγήσονται epist. 
IL 311 €; ἐσχέψεται rep. III 392 C (cf. p. 12); προστετάξεται 
rep. V 465 A; ἐχτετμήσεσι)ον rep. VIII 564 C. Neque tamen 
cireumscriptae formae apud eum desiderantur: χατεαγὼς ἔσται 
Gorg. 469 D; γεγονὼς ἔσται Tim. 31 B; Theaet. 208 E; rep. 
IX 582 D; ἔσται τεϑνηχυῖϊα Phaed. 106 B; ἀπολελοιπὸς ἔσται 
Charm. 174 C; μεμαϑηχυῖα ἔσται Men. 86 A; πεπονθὼς ἔσομαι 


?) Cf. Christ-Schmid, Gesch. d. gr. Lit. I5 p. 662 s. 
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apol. 42. A; βεβασανισμένον ἔσται Gorg. 487 E; δεδημιουργημένος 
ἔσται "Tim. 31 A; εἰργασμένα ἔσται Crat. 431 D; ἀπειργασμένος 
ἔσται leg. VIII 838 E; ἐξειργασμένος ioofux» epist. VII 328 C; 
ἔσται τεϑραμμένος leg. XII 942 A; ἀποχεχρίμ εν ἔσουαι Hipp. 
mai. 288 A; λελυμένα ἔσεσϑαι rep. IV 4817 À; ἔσται χατῳχισμένη 
leg. VI 752 B; ἔσται διωρισμένος politie. 281 C; πεπαιδευμένος 
ἔσται leg. II 654 C; ἔσται περιπεπλεγμένον politie. 265 C; ἔσται 
πεπραγμένα epist. VII 347 DB; διεσχισμένον ἔσται Gorg. 469 D; 
ἔσοιτο τεταγμένη "Tim. 41 E; τεταμένη ἔσται leg. VI 710 D; 
ἔσται ἀποτετελεσμένον leg. XII 969 B; χεχαρισμένος ἔσει soph. 
218 E; χεχαρισμένον ἔσται Crat. 408 E; χεχρησμῳδημ, 

epist. VI 3283 C. 

In Crat. 433 A libri Clarkianus B et Venetus T prae- 
bent: ὅταν γὰρ τοῦτο ἐνῇ, χἂν μὴ πάντα τὰ προσήχοντα ἔχῃ, 
λέξεταί γε τὸ πρᾶγμα. Venetus E (liber Bessarionis) exhibet 
λελέξεται. niuria, qui nuper Platonem edidit, Burnetus 
λέξεται servari iubet. Nemo enim scriptor prosaicus λέξεται 
passive usurpavit, quae erat poetarum consuetudo. Plato 
ipse λεχϑήσομαι scripsit, ut Tim. 76 C; soph. 251 D; 
Phaedr. 271 B. Optime hie futurum III in sententia 
adversativa ponitur, ut alibi εἰρήσεται, cf. p. 31.  Confir- 
matur λελέξεται altero exemplo Platonico rep. V 457 B: 
χάλλιστα γὰρ δὴ τοῦτο λέγεται xo λελέξεται. 

Etiam in recentissimis editionibus legimus futurum 
γενηϑήσομαι non Atticum Parm. 141 D/E. Τί οὖν; τὸ ἦν 
χαὶ τὸ γέγονε χαὶ τὸ ἐγίγνετο οὐ χρόνου μέϑεξιν δοχεῖ σημαίνειν 
τοῦ ποτὲ γεγονότος: Καὶ μάλα. Τί δαί; τὸ ἔσται χαὶ τὸ γενήσεται 
χαὶ τὸ γενηϑή εται οὐ τοῦ ἔπειτα μέλλοντος; Ναί, Τὸ δὲ 
δὴ ἔστι χαὶ τὸ γίνεται οὐ τοῦ νῦν παρόντος: Πάνυ μὲν οὖν. 
Ei ἄρα τὸ ἕν μηδαμῇ μηδενὸς μετέχει χρόνου, οὔτε ποτὲ γέγονεν 
οὔτ᾽ ἐγίγνετο οὔτ᾽ ἦν ποτε, οὔτε νῦν γέγονεν οὔτε γίγνεται οὔτ᾽ 
ἔστιν οὔτ᾽ ἔπειτα γενήσεται οὔτε γενηϑήσεται οὔτ᾽ ἔσται. 

Vix quisquam dubitabit quin inter γενήσεται et inse- 
quens futurum, quod ex codicibus γενηϑήσεται est, signi- 
fieationis differentiam exstare necesse sit. Fingamus autem 
Stallbaumium ad Platonis Parmenidem !) p. 401 recte 
haec futura distinxisse exponentem γενήσεται per ,es wird 
im Werden sein*, γενηθϑήσεται per ,es wird werden*. 
Nonne exspectandum est iuxta sescenta veterum futuri 


ένα ἔσται 


1) Platonis Parmenides, ed. Godofr. Stallbau m, Lips. 1839. 
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γενήσομαι exempla (unus Plato plus sexaginta praebet) 
compluribus locis etiam γενηϑήσουαι exstare, quoniam iuxta 
φανοῦμαι aeque fere totiens τανήσομαι, luxta ἀπαλλάξημαι 
non raro ἀπαλλαγήσομαι invenimus, quin etiam iuxta multa 
minus frequentia «sous ἄξουμαι. βλάψομαι, ζημιώσομαι, 
χινήσομαι passive usurpata (futura in -ήσομαι exeuntia 
minime desunt? At sit γενηϑήσομαι etsi rarissimum, 
tamen Atticum. Quale autem futurum in - ήσομαι cadens 
prius adhibitum est quam eiusdem verbi aoristus in -ἴλην 
desinens? Immo multa in promptu sunt exempla futurorum 
constanter medii terminatione affectorum, quorum aoristi 
iam pridem passivi terminationes acceperant, ut βουλήσομαι 
iuxta ἐβουλήϑην, ἐπιμελήσομαι iuxta ἐπεμελήδην. — Frustra 
autem in cuiuslibet veteris seriptoris libris aoristo ἐγενόμην 
abundantibus quaeres ἐγενή νην, quae forma a Phrynicho 
p. 108 ed. Lobeck Dorica iudicata apud Atticos primum 
occurrit in Com. ír. Philem. II 508 Kock!) ac saepius 
inde a tertio saeculo, ut apud Polybium, Philodemum, 
Iosephum ?). "E£zejsváv, ἡμῖν. quod codices in Platonis 
Phil. 62 D habent, sine dubio ex ἐξεγένεϑ᾽ ἡμῖν depra- 
vatum est?). Neque solum loquendi usus obstat quominus 
γενηϑήσομαι comprobemus, sed, id quod iam supra breviter 
significavimus, etiam loci sententia. Quis enim non sentiet 
Platonem praesentia, praeterita, futura tempora inter se 
respondentia facere in animo habuisse? Esc et ἣν ad 
ἔσται, γίγνεται et ἐγίγνετο ad γενήσεται quadrant. — Quid 
igitur ad γέγονε aliud quadrare potest nisi γεγενήσεταιν 
Quod iam Marsilius Ficinus intellexit, cum, etsi γενηδήσετα! 
servat, vertit: factum fuerit^, imprimis autem Schleier- 
macher, qui pro γενήσετα! (!) coniecit γεγενήσεται *), sensit 
vero etiam Stallbaumius 1. 1. dicens: Nimirum ἦς 
(γεγενήσεται) cum usus loquendi aspernaretur, philosophus 


1) Cf. Kuehner-Blass, Gramm. I 2? p. 89]. 

*3; Cf. W. Seh mid, Att. II p. 29. 

3. Cf. Rutherford, The new Phrynich., Lond. 1881, p. 194. 

4) Schleierinacher, Platos Werke I 23 p. 292: , Der Vollstündig- 
keit wegen. verwandelt die Uebersetzung beide Male das γενήσεται (1) in 
γεγενήσεται, um den Parallelismus der Ze zu erlangen, den Plato be- 
absichtigt hat und den auch. Ficinus wiedergibt. Wer sich zu der Form 
γεγενήσεται nicht entschliessen kann, der sollte lieber καὶ τὸ γενηϑήσεται 
mit einer Handschrift bei Bekker auslassen. | Doch reicht dies bei der 
2. Stelle nicht aus.* 
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eam posuit futuri formam, quae et ipsa statum. aliquem 
futurae actionis designaret ideoque prope ad vim futuri 
tertii accederet.^  Watetur ergo Stallbaumius Platonem in 
angustias quasdam inductum, quod γεγενήσεται a sermonis 
consuetudine alienum fuerit, scripsisse γενηϑήσεται. Αἴ 
γεγενήσεται etiam ex grammaticis argumentis multo proba- 
bilius est quam γενηϑήσεται.  Aoristus enim ἐγενήϑην, quam 
formam futuro γενηϑήσομαι antecedere necesse erat, ut jam 
supra dietum est, ante Alexandrinam quae vocatur aetatem 
nusquam reperitur, perfectum autem γεγένημαι, ex quo 
Ἰεγενήσομαι ortum est, sescenties in veterum operibus 
exstat. Accedit quod perfecti futurorum usus apud Platonem 
viguit. Atque cum Isocrates VI 10 γεγενημένον ἔσται, 
Plato, Isocrates, Aristoteles γεγονὼς ἔσομαι praebeant), 
sine dubio etiam simplex futurum tertium γεγενήσομαι 
formari potuit. Neque quod Stallbaumius 1. 1. alterum 
futuri tertii exemplum inveniri posse negat, γεγενήσεται 
refutandum est. Exstant enim multa perfecti futura, 
quorum non plus unum exemplum in promptu habemus, 
ut ἡρήσεται. χεχοσμήσεται, σεσιγήσονται apud ipsum Platonem, 
sed etiam in Demosthene XVI 5 coniectatum est γεγενήσονται 
summa, ut infra docebimus, fide dignum. Vides igitur 
cum e sententia tum e grammaticis causis γεγενήσεται 
veri multo similius esse quam pravissimum illud γενηϑήσεται. 
hestat ut quod nuper Burnetum?) ab emendando hoc loeo 
videtur deterruisse, examinemus: Legitur enim γενηϑήσεται 
etiam in Procli ad Parmenidem commentario. At iam 
ante Procli aetatem vitium in textum intrasse eo minus 
miraberis, quod inde ab Hellenistieis temporibus aoristus 
&yevfü» non rarus erat neque γενηϑήσομαι in vulgari 
quidem sermone plane videtur defuisse?). Neque quod 
Proclus in sententia non offendit, nos permovere potest 
ut locum intactum relinquamus. 

Videamus nune, quae perfecti futura in scriptis Hippo- 
eraticis inveniantur. Ex quibus quae genuina sint, cum 
viri docti dissentiant, eam sequamur rationem, ut, quae in 
singulis scriptis exstent futura III, demonstremus.  Praebent 


!) Quod ex indice cognosces. 

ἢ Burnetus adnotavit ad hune locum: γεγενήσ. Schleierm., 
αὖ vide Proclum. 

δ Of. Helbing, Gramm. der Septuag. 1907 p. 98. 
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enim libri περὶ ἀρχ. ἴητρ. I 18, K εἰρήσεται; περὶ διαίτης 
ὀξέων 1 114,, K εἰρήσεται; 116, Καὶ lan co ik 127,, K; 
1831, K; 184, K; 137, K; 142,, Καὶ γεγράψεται; ἐπιδημιῶν 
τὸ xpéovI 181,, Κα; 185,, K ; 201, K γεγράψεται; ἐπιδημιῶν 
τὸ τρίτον I 294.0 K; 227., K γεγράψεται: xad ἰητρεῖον II 
383, K εἰρήσεται; περὶ ἀγμῶν II 61,, K εἰρήσεται; 90, K 
εἰρησομένων: 97. Καὶ σεσηρὸς et ἐχπεπλιγμένον ἔσται; 110, Κα 
ἡϑροισμένον ἔσται; περὶ ἄρϑρων ]Π 127, K; 1290., K; 182, K; 
163,, K; 206, K γεγράψεται; II 118,) K γεγραψόμενος; II 
147, K; 1607, Κα; 188,, K εἰρήσεται; II 197, Καὶ εἰρησομένοις : 
II 171, Καὶ δεδηλώσονται (απο unicum habet etiam Dio- 
genes Apoll. fr. 4 Diels); II 202,, Καὶ ἠδελφισμένος ἔσται: 
II 228, Καὶ παρατεταμένος ἔσται: μοχλιχόν II. 258,, K εἰρήσεται; 
περὶ παϑῶν VI 214 L γεγράψεται; 238 L mex 
διαίτης B VI 562 L εἰρήσεται; περὶ γονῇ 
εἰρήσεται; περὶ φύσιος παιδίου VII 496 L ε 
νούσων τὸ τέταρτον VII 498 1, ἀναμεμίξεται:; P γυνα!ιχείων 
A VIII 64 L; 140 1, γεγράψεται; 28 L εἰρή 
95 1, χεχρύψεται;: 46; 92 L πεποιήσεται; 72 1, διατεταμένα ἔσται: 
προρρητιχόν B IX 14 1, πεπαύσεται; 52 1, πεπαύσονται. 
Saepissime vides his in scriptis εἰρήσεται et γεγράψεται in- 
venirij quae plerumque primi futuri loco sunt posita (cf. 
p. 31), alia futura III rarius neque multa circumscripta. 
Ut redeamus ad Atticos scriptores, quotiens oratores 
perfecti futuris usi sint, cognoscamus: Antiphon unum 
χεχινδυνεύσεται adhibuit V 75 duasque circumscriptas formas: 
ἀντομωμοχὼς ἔσται 1 ὃ et. δεδειγμένον ἔσται Υ͂ 80.  Ando- 
eides exhibet εἰρήσεται! apud oratores valde usitatum I 73, 
cui duo eireumseripta futura addenda sunt: συνῳχηχὼς ἔσται 
] 129 et ἀπολελογημένος ἔσομαι 1 72. In Lysiae orationibus 
legimus μεμνήσεται VI 42; πεπαύσεσϑαι XXV 33 (cf. p. 38); 
τετιμήσεται XXXI 24; in fragmentis εἰρήσεται  CXIX, 1 
Thalh.; παραλελείψεται XC "Thalh.; in apologiae Socratis fr. 
219 ed. Baiter et Sauppe exstant incertae formae τεϑνήξῃ et 
τεὐνήξομαι (cf. p. 22). Neque aspernatus est orator cireum- 
scripta perfecti futura: εἰληφότες ἔσεσϑε XXVII 7; XXX 
29; τετιμωρηχότες ἔσεσ)ες XIID 97; ἔσονται ἀπηλλαγμένοι V 4; 
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ποποιημένους ἔσεσϑαι XII 100 (cf. p. 38); ἐψηφισμένοι ἔσεσθε 
XXII 19. Isocrates numero satis vans simplieia futura 
III praebet (7); in his tamen sexies εἰρήσεται VII 76; XII 
16:2: 2295.. XV- 1715; :248; ΧΟ ποτ με πον XII 
259. Cireumseriptis usus est his: ἔσονται γεγονύτες X 438; 
σεσϑαι δεδωχώς XV 125; ἔσεσῦε πεποιηχύτες XV 291; 
τῶι γεγενημένον VI 10; ἔσεσθαι ἐπιδεδειγμένους XI 21; 
χατεψηφισμένοι XV 297. Isaeus ne unum quidem 
Ps futurum III usurpavit, circumscripta duo: ἔσεσθαι 
προειδώς 1X 14 et ἔσται πεπραγμένα X 13. Apud Demo- 
sthenem, etsi undecim locis εἰρήσεται adhibuit neque alia 
futura III plane repudiavit, longe praevalent eireumseripta. 
Inveniuntur enim in orationibus eius: ἡτιμώσεται XIX 284 
(cf. p. 8); διαβεβλήσεται XVI 2 et prooem. VIII vs. 16; 
dui DD XVI 5 (vide infra); εἰρήσεται XI 17; XIV 24 

XIX 224; XXI 198; XXXII 265 XXXIX 35 XT 105 XLIV 
4; XLV 2 LVII 64; LVIII 4; ἐστήξουσιν XX 3,15 nist 
XIV 2; πεπράξεσϑαι XIX 74 (de ἀπηλλάξεται coniect. XX 28 
et XXIV 85 cf. p. 9). Circumscriptas formas usurpavit has: 
ἀνῃρηχύτες $osoüs XIX 342; ἀφῃρηχὼς ἔσει XX 11; ἐπιβεβου- 
λευχὼς ἔσται XXXII[ 8: ἐγνωχὼς ἔσται] 14: ἐσόμεϑα ἐγνωχότες 
IV 50; ἔσται δεδωχώς XXI 50; ἔσεσϑαι δεδωχώς LII 24; ἀπο- 
λωλεχὼς ἔσται LVIII 31; ἐρραψῳδηκχότες ἔσεσϑαι XXV 2; χατ- 
εσχευαχὼς ἔσται XXXIII 8: ἔσεσθε χατεσχευαχότες LII 2; 
ἐστρατηγηχότες ἔσεσῦε III 6; πεφωνασχηχὼς ἔσται XIX 880: 
ἔσεσθ᾽ ἡρημένοι prooem. XLIV vs. 20; ἐσόμεϑα ἀπηλλαγμένοι 
IV 50; ἔσομαι προσητιμωμένος XXVII 67; ἐχβεβλημένη ἔσται 
LIX 86; ἐ Aere ἔσται XXXIX 14: ἔσονται ἐγγεγραμμένοι 
15; ἐξεληλεγμένοι ἔσονται prooem. X vs. 19; £gsoUs πεπεισμένοι 
prooem, XLIV vs. 17; ἔσομαι ἀπεστερημένος XXVII 67; ἔσεσϑ᾽ 
ἐψηφισμένοι XX. 166; ΧΧΗ 89; XXXY 565 XLV.58; LII 33. 
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In optimo code X (Parisino) exstat XVI 5: σχεπτέον 
τοίνυν, μὴ πρότερον τούσδε γενέσθαι φοβεροὺς χαὶ μεγάλους 
ἐάσωμεν T, χεῖνοι μιχροί τε γενήσονται, χαὶ λάϑωσιν ἡμᾶς 
πλείονι μείζους οἱ Λαχεδαιμόνιοι γενόμενοι T, ὅσῳ τοὺς Θηβαίους 
ἐλάττους συμφέρει γενέσϑαι. Ceteri libri τε ante γενήσονται 
omittunt. Neque Parisini neque ceterorum codieum lectio 
probabilis est. Frustra enim in illo quaeres xoi ad τε 
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quadrans.  Exstineto autem cum plerisque libris τε sen- 
tentia loci laborat non minus quam antea. —Postulatur 
enim: Spectandum est, ne hos prius validos fieri patiamur, 
quam illi debiles facti erunt, minime fient. Quare vix du- 
bium esse potest quin codicis Σ τε γενήσονται e γεγενή- 
σονται depravatum sit. In ceteris libris primam syllabam 
Ys deesse non mirum est; nam persaepe in codicibus, ubi 
litterae. vel syllabae pares inter se sequuntur, una est 
omissa. Rectissime igitur Blassius in quarta editionis 
Dindorfianae recognitione (1885) et recentissimus  De- 
mosthenis editor, Butcher (1903), γεγενήσονται oratori red- 
diderunt, 

Aeschines εἰρήσεται II 22 et μεμνήσομαι II 11 usur- 
pavit, Dinarchus εἰρήσεται I 10 et χατεψηισμένοι ἔσεσϑε TI 21, 
Hyperides εἰρήσεται in Athenag. I 2; ἀφῃρηχότες ἐσόμεϑα 
pro Euxen. 26; ἔσται χαταλελειμμένον in Demosth. fr. X (XV), 
Polyeuetus προβεβλήσεται in Demad. fr. 1 p. 274 ed. Daiter 
et Sauppe; ἔσονται γεγραμμέναι ibid. 

Omnino fere desunt simplicia perfecti futura, pro quibus 
iam Platonem et Xenophontem non raro, oratores saepius 
cireumseripta adhibuisse vidimus, in Aristotelis libris, qui 
praeter εἰρήσεται anim. II 420 b,, et ἕστήξεται metaph. 
1047 a,, nullum exemplum praebet. ^ Dilectissima autem 
erant ei circumscripta: ἀνῃρηχύτες ἐσόμεϑα top. I 102 a4; 
DENT 110 ἃν: 111 b,,; III 120 a&,,; VII 154 
44,5 διημαρτηχὼς ἔσται top. VI 145 a,; βεβαδιχὸς ἔσται 
phys. VI 232 aj; ἔσται προβεβηχός animal. 709 a,4,; ἔσται 
συμβεβηχός metaph. III 1007 b,,; IV 1025 a,,: συμβεβηχότα 
Ἔσται anal. post. I τὸ b,,; phys. 1 186 b,,5; μεταβεβληχὸς 
ἘΠ phys V.228 b,,; VI 286 8,,; 297 8,,; 15; 1; 240 
b,.; gener. δ᾽ corrupt. I 827 a,,; metaph. X 1068 ἃςς; 
τον — veyovóc phys. VIII 262 b ,,; cael. III 306 a,,; 
gener. et corrupt. I 316 a,,; 327 a,,; δεδειχότες ἐσόμεϑα 
tu 7 1: 1109 δὲ: ς; 112 84,2: 305 118 9,9; 13; 
ἔσται ἀποδεδωχώς  categ. 2 b4,; ἐοιχὸς ἔσται animal. IV 
169 24,5 ἔσται εἰρηχώς top. V 180 b,; ἔσται διεληλυϑώς 
cael. I 272 b,9,; ἔσται διεληλυϑυῖα mech. 855 b,,; 41; ἔσται 
διεστηχός phys. III 204 b,,; χαϑεστηχὸς ἔσται mech. 851 ἃς; 
ἔσται εἰληρώς anal. post. II 91 b,; eth. Nicom. VI 1142 


, 
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θυ; 1144 bg5,; ἔστα! πεπονϑώς eth. Nicom. IV 1124 b,,; 
ἔσται πεπονῦός qui fertur de Meliss, Xenoph., Gorg. 978 
3,4; ἔσται ἀντιπεπονϑός eth. Nicom. V 1188 a4,; μεταχεχωρηχὸς 
ἔσται mech. 851 a,,; ὄνηρήμενος ἔσται top. VI 151 b,,; 
ἀνῃρημένον ἔσται top. II 120 355; 51; ἔσται διῃρημένον gener. 
et corrupt. I 316 a,,; 327 a,,; vjmaxvuévos ποσοῦ anal. 
post. I 79 b,,; ἔσται βεβουλευμένος eth. Nicom. VII 1142 
b,95 δεδειγμένον ἔσται top. II 111 b,,; 113 b,,; III 120 a,,; 
VIL 152 a4; ἔσονται δεδειγ μέναι anal. prior. II 58 ag; δεδειγμένα 
ἔσται top. II 114 b,; ἔσται ἀποδεδομένον top. V 130 a4; bj; 
131 254,; 182 aj; 1ε; 189 25,4; égovrot eciütGpívot politic. 
V 1810 a,,; ἔσται ἐξειλιγμένος mech. 855 b,5; ἔσται εἰργασμένον 
animal. hist. I 624 b4,; ξσται. εἰρη μενον. top. V 1831 2355; 
soph. elench. 173 ag4,; metaph. VI 1030 b;,; art. rhet. 
III 1418 a4,5; ἔσται χεχινημένος mech. 856 a4; ἔσται 
χεχινημένον phys. VI 932 aj; 286 b,,; 287 a; 238 a4; &oxet 
εἰλημμένα anal. prior. 1 42 3,55; διειλεγμένοι ἐσόμεϑα top. I 
102 ag445; b,; III 120 a,,5 ἀπολελυμέναι (ἔσονται) metaph. VI 
1031 b,; μεμειγμένη ἔσται fr. 1510 2,9; ὡρισμένος ἔσται phys. 
VII 242 b,,; ὡρισμένον ἔσται cael. I 273 2,45; metaph. ΠΙ 
1006 ἃς; ἔσονται ὡρισμένοι Π 1002 Ὁ,υ; ἔσονται ἀφωρισμέναι 
II 1002 ὕηςς: διωρισμένον ἔσται politie. VII 1335 Ὁ;ς; ἔσονται 
πεπαιδευμένοι politic. V 1310 a,,; ἔσται πεπεισμένος top. VIII 
161 3355; πεπερασμένος ἔσται phys. VI 283 bj; ἔσται πεπερασμένη 
241 b,; ἔσται πεπερασμένον cael. I 271 b,,; 218 b,;,; 275 
4,9; πεπερασμένα ἔσται cael. I 278 a4,; metaph. X 1067 
3,45; ἐστερημένον ἔσται politie. VII 1326 3554; ἔσται ἀνεστομωμένη 
animal. hist. X 635 a,,; ἀντεστραμμένος ἔσται anal. prior. 
I 44 ἃς, ; ἐφϑαρμένη ἔσται phys. 1 192 a555; ἔσται χεχωρισμένον 
cael. III 302 a4; ἔσται χεχωρισμένα metaph. XII 1076 
b,,; macrob. 465 b,,; ἔσται ὠφελημένος top. VIII 161 ἃς. 

Inscriptiones prosaiei sermonis Atticae, ut iam supra 
diximus, futuris III omnino vacant neque ceteri vetustioris 
aetatis tituli videntur exempla praebere. De mirifica forma 
usptaüocovcz tabulae Heracleensis CIG 571454 (III 695) con- 
feras p. 38 adn. 1. 

Antequam de recentiorum scriptorum usu futuri III 
disputemus, quotiens potissimi veteres auctores et simplicia 
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et eireumseripta perfecti futura usurpaverint, denuo tabula 
demonstrare operae videtur mihi pretium esse: 


sim- ἔσομιαι coniunctum cum 
| : Adnotationes 
plicia |part. perf. part. aorist. 
Homerus | 29 ΤΟΣ — *|4 τετελεσμένον ἔσται 
Hesiodus 1 ] -— 
Pindarus ^ | ? t CE ei 
Aeschylus 6 l l 
Sophocles | 13 Ju | 8 
Euripides 96 — --- 
Aristophanes | 80 1 x 
Herodotus ὃ 1 l 
Thucydides | 10 — | — 
Xenophon [ὃ 28 — 
Plato | 92 28 — 
Hippoerates 48" 6 — *19 γεγράψεται, 14 εἰρήσεται 
Antiphon | ] 2 | — 
Andocides l mr | τος 
Lysias ji M IER 
Isocrates ret is T MES "6 εἰρήσεται 
Demosthenes  18* 21 | — 1 εἰρήσεται 
Aristoteles 2 109 | — 


Qua ex tabula cognoscitur pro simplicibus futuris tertiis, 
quae apud poetas valde viguerunt, a prosaiceis magis magis- 
que eireumseripta usurpata esse, quae apud Xenophontem, 
Demosthenem, praecipue autem Aristotelem simplicium nume- 
rum longe superant. 

Etiam magis simplicium perfecti futurorum usus Helle- 
nisticis temporibus remissus est. Etsi pauciorum huius 
aetatis auctorum libros ipse perspexi quam ut iure hane legem 
statuam, tamen subvenerunt mihi nonnullae disputationes 
sententiam meam confirmantes librique grammatici et lexica, 
quae ex Romanis temporibus saepius futura III afferentia 
vix ullum praebent aetatis Hellenisticae. Poetarum tamen, 
qui saepe Atticorum vestigia subsecuti sunt, opera perfecti 
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futuris non prorsus vacua esse nemini erit mirum. Quae 
cognovi exempla hic  afferantur: Arehestratus Syrac. 
usurpavit μεμνήσομαι III 1 ed. Ribbek. Lycophro ex Homero 
prompsit πεφήσεται Al. v. 840 et cireumscriptionem adhibuit 
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ἔσται ἐστεναγμένος v. 411. Callimachus praebet ἐστήξειν 
Apoll 15; χεχλήσεται Del. 269: πεφιλήσεται 210:  secun- 
dum Diltheyum Cyd. 85 etiam τεῦνήξοντος, quod Suidas s. 
v. ἐπέσειεν iradidit, fortasse Callimacho tribuendum est. 
Apud Theocritum leguntur: γεγράψεται id. XVIII 47; 
χεχλήσεαι XXII 71; -cü'(c) 69; -εται XXIV 82 (84); 
xs4píosc(a) XVI 18 (vide infra). 

In id. XVI τ eodices exhibent: ἔσσεται οὗτος ἀνήρ, 
ὃς ἐμοῦ χεχρήσετ᾽ ἀοιδοῦ. Bergkius scribi voluit: xsya- 
ρήσεϊ ἀοιδῇ. Optimum autem est: qué me? cantoris indi- 
gebit. Perfectum χέχρημαι significans ?ndigeo apud poetas 
non rarum est, ut Il. « 262; Od. « 18; alibi. 

Apud Apollonium Rhodium invenitur λελείψομαι 
Arg. I 285. In Euphorionis fragmento 126 ed. Scheid- 
weiler (48 Meineke) (apud schol. ad Eur. Phoen. 688) 
Cobetus coniecit ὑπωπήσεσϑαι (cf. p. 17). Apud Mosehum 
cognovi unum circumscriptum πεπυχασμένος ἔσσεαι id. IIT 107. 
Maximus astrologus, quem Hellenistiea aetate vixisse veri 
simile est!), Homeri χεχαρήσεται imitatus est de ausp. 243 
alterumque futurum III mnovavit χεχορήσεται 117, quod 
Ludwiehius mutavit iu χεχολώσεται. 

De ausp. 117 vulgata est lectio: ἐπεὶ μογεροῦ βιότοιο 
αὐτή 7 ἠδὲ πόσις χεχορήσεται ἤματα πάντα. — Ludwichius 
χεχολώσεται scribi iubet, ,quamvis propius ad. vulgatam ac- 
cedat χεχαδήσεται.. — Revocandum censeo χεχορήσεται satietas 
sive taedium vitae tenebit. Of. Il. v 865 φυλόπιδος χορέσασϑαι: 
Od. *& 350 xexopqusü" a£üAov. 

Meleager πεπράσεται usurpavit Anthol. Pal. V 178, 1. 
In vetustissima Oraculorum Sibyllinorum parte, III 
917—828, quae ab Iudaeo quodam Alexandrino composita 
est?), exstant δεδέξεται III 351; δεδομνήσετ᾽ (αι) 384; χεχλήσῃ 
321; χεχολώσεται 169. 


D Gi-Christ, Gesch. d: gr, "Eit *ip?654 
*) Of. Christ, Gesch. d. gr. Lit. * p. 828. 
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In prosa Hellenistica futura III omnino fere deesse 
videntur. "Tamen iure, ut arbitror, Usener in Epicuri eth. 
901 p. 312, coniecit λελύσεσϑαι (cf. p. 39 adn. 1), ad quod 
unum cireumsceriptum accedit ἀνηρηχὼς ἔσῃ sent. XXIV p. 
1X1, Us. Teles simplex repudiavit, adhibuit autem duas cir- 
eumscriptiones: βεβιωχὼς ἔσται p. 51, Hense? et χαταχεχλεισμένος 
ἔσῃ p. 4,, H.). Polybius et Aristeas, quos ipse perscru- 
tatus sum, ne circumseripta quidem futura III usurpaverunt. 
Ut affirmat Croenertus?) Agatharchides quoque, Apollo- 
nius Citiensis, Geminus hoc tempus plane aspernati sunt. 
Etiam Philodemi seripta simplicibus perfecti futuris vacant 
(nam quae antea legebantur χεχύψεται et μευνήσεσϑαι, falsae 
sunt lectiones?); eireumseripta habet tria: δεδειχὼς ἔσται rhet. 
I ( eol IV, ed. Sudh.; διημαρ[τ]ημένοι ἔσονται rhet. I 897; 
ἔσεσϑαι πεπεισμένον rhet. 1 268,. In Septuaginta fu- 
tura III non exstant praeter χεχράξομαι, pro quo primum 
futurum non formabatur. Illud autem saepissime occurrit 
(quinquagies fere) ut Mich. III 4 et Iob. XXXV 12 χε- 
xpízovcm*). Desunt futura III in inscriptionibus Perga- 
menis?) quemadmodum Magneticis videntur ignota esse 
(Naehmansonus saltem in accuratissima de iis dissertatione 
grammatica?) nullum commemorat) Unum autem simplex 
perfecti futurum praebent tituli Aegyptiaci παρεστήξεται ?) 
in lapide Rosettano CIG 4697,, (— Dittenberger, Orientis 


1) Cf. H. Mueller, De Teletis elocutione, Friburg. 1891 p. 5. 
*) Croenert, Memoria Graeca Hercul., Lips. 1903 p. 211 adn. 1. 
"Ur UrPSenert ll. p.211. 

4. Of. Helbing, Gr. der Septuag. 1907 p. 91. 
5 Cf. Sehweizer, Gr. der pergam. Inschr. 1893 p. 188 adn. 2. 
δ Nachmanson, Laute und Formen der magnet. Inschr. 

Upsala 1903. 

*) Cf. Mayser, Gr. der gr. Papyr. aus der Ptolemaeerzt., 1906, 

p. 377 adn. 2. — Strackius, Dyn. der Ptol. p. 234 legi iubet 

παραστήξεται ex posteriore praesenti στήχω derivatum. Sed etiamsi 

pauca futura III in Hellenisticam aetatem transmigraverunt, tamen 
ἑστήξω sive ἑστήξομαι antea usitatissimum, quod etiam Aristoteles 
perfecti futurorum minime amans (cf. p. 75) usurpavit, non plane 
evanuisse consentaneum est. (Quare παρεστήξεται servandum censeo. 
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Gr. inscriptiones sel. 90) et ibidem cireumsceriptum χατ- 
εσχευασμένα ἔσται (1869). , Aegyptiorum papyris illa (sc. 
simplicia) penitus sunt ignota (nam istos magicorum libellos ) 
iure omittas), im quibus tamen saepissime legitur ἔσομαι βε- 
βοηϑημένος, ἔσομαι τετευχώς“ 2. Haud pauca cireumseripta 
futura III Mayser l. l. p. 577 ex papyris protulit, unde 
afferre possum: The Tebtunis Pap. I ed. Grenfell, Hunt and 
Smyly, Lond. 1902, LVI 16 (2003) ἔσῃ χεχαρισμένος; The 
Flinders Petrie Pap. II ed. Mahaffy, Dublin 1893, XXXII 


] p. 108 (2882) ἔσομαι τετευχώξ: XXXII 2 b p. 111 (238?) 
ἐσόμεϑα τετευχόύτες; Pap. Louvre (Extraits des Manuserits de 


la bibliothéque impériale XVIII 2) XXXV 38 (1632); XIII 
30 (1572; XV 38 (1209) Scouat vexeuyóe; VIII 23 (12995) 
ἔσομαι τετευχυῖα; XIV 50 (127?) ἔσομαι βεβοηϑημένος; XLII 13 
ἔσει χεχαρισμένος: Pap. Lond. (Greek Pap. in the Brit. Mus. 
ed. Kenyon) I p. 38,, (158?) ἔσομαι ἐσχηχώς; Pap. Graeci 
Regii Taurin. Musei Aegypt. ed. Amad. Peyron III 50 
(130*) ἔσομαι βεβοηϑημένος; Fayüm towns and their pap. 
by Grenfell, Hunt and Hogarth, Lond. 1900, XI 34 (post 
1153) ἔσομαι βεβοηϑημένος; XII 34 (1039) ἔσομαι ἀντειληυμένος. 
Quae omnia inveniuntur in exitu epistularum plerumque 
antecedentibus verbis τούτου ὃὲ γενομένου (τούτων δὲ γενομένων), 
ut Pap. Louvre XIII 80: Τούτου δὲ γενομένου ἔσομαι τετευχὼς 
τῶν διχαίων. 

Vidimus igitur apud plurimos Hellenisticae aetatis 
prosaieos simplicia futura tertia deesse. Vix multo plura 
exstent quam quae commemoravimus (λελύσεσϑαι apud Epi- 
curum coniectatum, χεχράξομαι in Septuaginta, παρεστήξεται 
in lapide Rosettano), unde sequitur perfecti futura a Kow 
fere aliena fuisse. Quae causa erat, eur veteres grammatici 
haec futura etiam ,.4£tica* dicerent (cf. p. 2 adn. 3). 


7) Exstant enim in magic. papyro Lond. ed. Kenyon 1893 
p. 78 vs. 259 χεχράξομαι etin altera, quam edidit Wessely, 
Denkschr. d. Kais. Ak. der Wiss. Wien 1888 p. 63 vs. 128 
ἑστήξεις certo ex ἑστήχεις correctum. 

3) Croenert 1.1. Cf. Wilamowitz, Ein Weihgeschenk 
des Eratosth., Gótt. gel. Anz. 1894 p. 23. 
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Romanis temporibus usus futuri tertii denuo magis 
ac magis crescit, imprimis apud eos scriptores, qui Atticorum 
elegantiam petunt. Ac primum quidem quae ex satis raris 
poeticis huius aetatis libris cognovi futura tertia affero: 
Lucilius in Anthol. Pal. XI 76,4 et Antiphanes ibid. 
XI 168,5 praebent τεϑνήξῃ, quod idem usurpavit Babrius 
myth. XXVII 62. In Oraculorum Sibyllinorum libro 
V, qui inde a versu L imperatore Commodo seriptus est!), 
exstat πεπαύσεται vs. 380. In libris incertae aetatis!) primo 
legitur μεμελημένη ἔσται vs. 286, octavo πεποϑημένον ἔσται 
vs. 428. Ps.-Manetho in ea parte apotelesmaticon, quae orta 
est imperatoribus Severis?), bis μεμνήσομαι adhibuit II 17 
et VI 739. In Orphei Lithicis videmus λελείψεσθαι 452 
(446) et τετανύσσεται 324 (319), qua de forma vide p. 16. 
Quintus Smyrnaeus habet χεχλήσομαι XIV 434 et Homericum 
ilud χεχαρήσεται ΧΙ 139. Nonnus saepissime usurpavit 
Homericum δεδέξομαι 5) paraphr. VI 153; -εται Dion. III 115; 
VII 99; X 94; XII 241; XIIL 23; XX 237; XXVII 46; XLII 
397; XLIII 433; XLVI 262; praeterea μεμνήσομαι Dion. 
IV 194 formasque circumseriptas: τετριμμένον ἔσται! paraphr. 
XIX 188; ἔσται πεφιλημένος XIV 81; πεφυλαγμένον ἔσται XIII 
39. Identidem usus est perfecti futuris Gregorius Naz. 
in earminibus: τεϑνήξῃ c. jiamb. XIX 153; τεῦνήξεται V ὃ: 
χεχλήσεται c. mor. II 488; λελέξεται c. iamb. II 75; XIX 115; 
λελείψεται XIX. 73; XXI 251; λελείψονται XXII 856; μεμνήσομαι 
XVIII 214; XXI 260; μεμνήσεται XIII 211. In excerpto 
Theosophiae, quod imperatore Zenone (474—491) ab 
anonymo scriptore christiano compositum est^), exstat λελείψεται 
S 16 ed. Buresch, Klaros p. 99,,. Sub finem denique aetatis 
Romanae Rufinus adhibuit δεδέξεται in Anthol. Pal. V 9.7. 

Melius quam ex libris poeticis (ne Alexandrinae quidem 
aetatis poetae futura III repudiaverunt) perfecti futurorum 
usum Romanis temporibus valde reviviscere ex prosaicis 


1) Of. Christ, Gesch. d. gr. Lit. * p. 823. 
3) Cf. Christ 1.1. p. 654. 

3) Cf. Lehrs, Quaestiones epicae p. 329. 
4) Cf. Christ l1. l. p. 951. 
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cognosces. Namque ut aetate Hellenistica prosae orationis 
opera haec futura plane fere ignorant (cf. p. 79 s.) ita 
sub imperatoribus plurimi cuiuslibet generis scriptores 
multo saepius usurpaverunt quam veteres Attici. Nullumdum 
exemplum praebet Diodorus Siculus, quod, cum sermo 
eius vigore et alacritate careat!?), non mirum est. Item 
Strabo, quem ut Polybium vulgari sermone usum esse sci- 
mus?) futura tertia omnino aspernatus est?), nisi IV p. 177 
ed. Kramer Xylander iure εἰρήσεται coniecit. 

Codiees praebent: ἔχει ὃξ τι πλεονέχτημα 6 'Ponavó 
χαὶ γὰρ πολλαχόϑεν ἐστὶ σύροους, ὥσπερ εἴρηται, χαὶ συνάπτει 
πρὸς τὴν ἡμετέραν ϑάλατταν χρείττω τῆς ἐχτὸς οὖσαν. Quem 
ad locum Kramer adnotat: ,Qwuae post σύρρους im codd. 
leguntur ὥσπερ εἴρηται cum ferri mequeant, | Xylander 
mutanda esse censuit in ὥσπερ εἰρήσεται Groskurdio probante, 
qui conferri iubet p. 189. — Multo probabilius atque opinor 
verissime ea verba post οὖσαν collocavit Coraes. Quem 
immutatum verborum ordinem probat Meinekius. Mihi 
quidem ordinem invertere dubium videtur, quare, nisi 
forte Strabonem de iis, quae verbis ὥσπερ εἴρηται antecedunt, 
iam antea se disseruisse per errorem putavisse statuis, cum 
Xylandro εἰρήσεται corrigendum censeo. 

Testamentum quoque Novum simplicia quidem per- 
fecti futura plane fere ignorat. Nam pro χεχράξονται, quod non- 
nulli editores Luc. XIX 40 receperunt, melius confirmatum est 
χράξουσιν ). Interdum autem occurrunt cireumseripta, ut πεποιϑὼς 
ἔσομαι Hebr. II 13; δεδεμένον et λελυμένον ἔσται Matth. XVI 
19; δεδεμένα et λελυμένα ἔσται XVIII 18; διαμεμερισμένοι 
ἔσονται Luc. XII 52. Sed iam Dionysius Hal. futura tertia 
commendat ad elegantiam amplificandam de comp. verb. VI 


48: 6 τε ἐγωροφίλησε λέγων τὸ ἐφιληγώρησε xai λελύσεται τὸ 
i i T i [ 


D 


Qr 1 , Le cp S a 223-4 y 5 2v 
Ao, σεται xat τοιχυτοτροποα μετασχεύαςθι τὰς λέ εις ιν αὐτῷ 
i D ? D 


D CE Christ: /L/p.:698: 

S) CTAS ch mad; Αἰ BV nad 

3) Quod benigne mecum communieavit commilito Augustus 
Glatzel. 

4 ἹΚράξουσιν N BL, pro -ονται D, χεχράξονται À al; cf. Blass, 
Gramm. des neutest. Griechisch, 1896 p. 36 adn. 1. 
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γένοιντο ἀρμοσϑῆναι χαλλίους χαὶ ἐπιτηδειότεραι. Ipse usurpavit 
εἰρήσεται rhet. I 150,; 1819; 352,, Usen. et Raderm.; λε- 
λείψομαι ant. Rom. IX 45,2; -εσϑαι rhet. I 394, Us. et R.; 
διαπεπράξεται ant. Rom. VIII 1,8; συντετελεσμένον ἔσται de 
comp. verb. XXV 200.  (Derepellenda coniectura ἀφῃρήσουαι 
de comp. verb. VI 43 vide p. 8). Onasander adhibuit 
τεϑνήξεται strateg. XXXIII 3; -ονται XXXII 7; -εσϑαι XLII 
19; ἐστήξονται XXI 6. Apud Iosephum saepissime per- 
fecti τέϑνηχα futurum legitur: τεῦνήξομαι bell. Iud. III 
3889: ἢ ant.: Iud. VII 265; IX 26; bell. Pud. IiI 359; 
-εταᾶι ant. Iud. VIII 403; IX 90; 101; -óucü« ant. Iud. II 
148; XVIII 271; -ssüc: ant. Iud. II 33; VII 152; VIII 
Id d0SA XIII. 312; XVII 175; XVII 125; bell. Fud. I 
598; -opsevos; ant. lud. VII 266; XIX 194; :bell Iud. 
I 579; -ομένου bell. Iud. III 390; -ομένῳ ant. Iud. IV 
320; -ομένῃ V 265; -όμενον ant. Iud. II 151; VI 195; 
-όμενοι bell. Iud. V 126; -ομένους ant. Iud. V 350; bell. 
Iud. V 426; rarius alia, ut ἐφεστηξουένου ant. Iud. XVIII 
3203; χαταλελείψεσθαι XVII 163; πεπραξόμενα XVIII 186. 
Commemoratu est dignum Iosephum infinitivos et participia 
futuri tertii, quae veteres scriptores rarissime praebent, per- 
multa usurpasse. Minus dileetum erat perfecti futurum 
Dioni Chrysostomo, apud quem paucis locis exstat 
εἰρήσεται 1), ut II 88,, Dind. In vigore autem fuit apud 
Plutarehum, euius in scriptis inveniuntur: δεδείξεται defect. 
orae. 12 (416 C); εἰρήσεται Thes. 29,13; de glor. Athen. 1 
(945 C); τεῦνήξεται Galb. 23,4; de commun. notit. 49 
(1082 B); -ov:m Brut. 29,4; -ὄμενος Caes. 34,3; de Herod. 
malign. 31 (865 D); -ύμενοι 32 (866 A); -ομένους (866 B); 
[forma Dorica τεϑναξοῦμαι apopthegm. Lac. Brasid. 3 (219 D)]; 
χεχράξεσῦε — Phoc. 9; μεωνήσεται  Artax. 18; πεπαύσεσθϑαι 
Crass: 19; πεπλήξεσϑαι de gen. Socr. 31 (597 B). 
Epietetus praebet τεϑνήξομαι dissert. I 1,32. In fa- 
bula Nini legitur πεπαύσομαι B III 36. (Herm. XXVIII 


D Cf. Sehmid, Att. I 95. 
* 
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p. 177). Rufus medieus Hippocraticum illud βεβλάψεται 
imitatus est περὶ διαίτης B apud Oribas. coll. med. V 11 
t. 1 358, Bussem. Apud ÀÁpollonium Dyscolum identidem 
reperiuntur δεδείξεται p. 359,,; 40,; 56,; 68,; 185, 
202,; 435,; 451,; ἐπι- 0,,; εἰρήσεται 57,; 2855; εἰρησόμενος 
132,9; προτετάξονται 449,; συντετάξεται 449, Uhlig. Polemo 
autem futura III repudiavit praeter unum εἰρήσεται in Call. 42 1). 
Neque Arriano videntur dilecta fuisse: in anabasi quidem 
ἀναγεγράψεται V 5,1. unieum . exemplum est. Plura ex 
Appiano cognovi: ἐγγεγράψεται bell. civ. IV 11; τεϑνήξεσϑαι 
Syr. 11; bell. οἷν. II 153; λελέξεται III 15; 52; ἀπολελείψονται 
II 37; διαπεπράσεται III 17; -soüm 1 8. Artemidorus 
Dald. frequentissime usurpavit τεῦνήξεται onir. I 47; 50 bis; 
51; 56; 67; 16; 19 bis; ΠῚ 19: Ὁ Ἰ  ΞΞ- ΕΣ 
-ονταὶ 1 38; II 29; III 13; -εσϑαι IV 83. Tatianus apolo- 
geta exhibet τεϑνήξομαι ad Graec. 4, χεχτήσεται 20. — Usita- 
tissimum erat perfecti futurum Luciano, qui Atticismi 
studiosus non modo plurima veterum íutura III in usum 
recepit, sed etiam complura novavit?): γεγράψεται im. 15; 
ἀναγεγράψῃ Char. 24; δεδήσεται cat. 13; -ópsvov "Tox. 35; 
εἰρήσεται Tim. 26; dial. mar. 4,1; 13,1; dial. mort. 1,8; 
Hermot. 50; hist. consecr. 51; Iecar. 18; Anach. 16; 40; 
τεϑάψετα! dial. mar. 9,1; τεῦνήξομαι [Lue.] sive asin. 33; 
-εται dial. mort, 6,2; Char. 17; tyrann. 6; Iup. conf. 
12; pisc. 10; Peregr. δ; “-Ξεσῦσι 1} morc 6 T5. 
Char. 8; -τόμενος epigr. in Anthol. Pal. X 26,1; -ομένῳ 
de merc. cond. 31; -óuzvov tyr. 18; -ομένων philops. 25; 
προτεῦνήξετα! dial. mort. 6,5; παρεστήξῃ imag. 14; χεχλήσομαι 
dial. deor. 22,1; περιλελείψομαι cat. 18; μεμνησομέῳ Cbar. 
1; -«v pro imag. 9; πεπαύσεται rhet. pr. 26; pise. 45; 
πεπράξεται dial. deor. 20,11; dial. mar. 10,1; asin. 39; 
τετάξῃ dial, deor. 4,4; -sca nay. 81; ἀποτετμήσεται ΤῸΧ. 
62. Novata sunt: δεδιχάσονται bis accus. 14; ἐρρίψεται de 
merc. cond. 17; τετρώσῃ nav. 37. Cireumscripta duo ex 
— 3) 0f. Schmid, Att. I 50. 

?; Plurima futura III corum scriptorum, qui Atticismo studebant, 
debeo W. Schmidio, Der Atticismus I—IV. 


libris eius novi: ἔσῃ πεπονθώς imag. 14; ἔσῃ πεπλευχώς 
dial. mort. 22,1. 

Neque Aristidi, alteri sermonis Attici imitatori, futura 
III sunt ignota. Ut veteres oratores saepe εἰρήσεται adhibuit: 
πον ΠΤ K (XIV t. 1 136,, Dy; XXVIII $- IT 177,, 
πους t 1L-.328, D); 188, Καὶ (584,4, D); XXXIII t. II 
ΟΡ: gH 5/02, D); 229, K (DUX, D); 936, Καὶ 
δ XXXV 11 254, K (IX t, 1:99;; D); XXXVI t. 
II 264,, K (XLVIII t. II 487, D); L t. II 441,, K (XXVI 
ΕΣ XIDUY I2553, D; 2814 D; ΧΙ t. 1H 9,, D; 
XLVI t. II 204, D; 308,, D; 366,4, D; -ὄνται XXXIII 3 K; 
praeterea δεδήσεται XLI t. II 381,, Καὶ (IV t. I 49, D); 
Ἐσ Ἐπ XXV t. II 83,, Καὶ (XLIII t. I 813, D); -ev XXXIII 
COIGBIZI D: χαὐϑεστήξει XXX t. IT 206; K (X t. 1 119, D); 
XXIX t. I 566,, D; συνεστήξομεν XXXV t. I 678, D; oup- 
παρεστήξομεν L t. II 436,, Καὶ (XXVI t. I 515, D); χεχλείσετα! 
XXX t. I 579,4 D; χαταλελήψεται LIV t. II 677, D; πεπρᾶξο- 
uívoo L t. II 449,, Καὶ (XXVI t. I 530,, D); ἐσχέψεται XXXVII 
t. I 7083, D (cf. p. 13). Libenter etiam Galenus illis fu- 
turis usus est, qui ut Rufus ex Hippocrate deprompsit βε- 
βλάψονται III 72,, K neque alia repudiavit, ut δεδείξεται IIT 
419,; 681,,; IX 816,; λελέξεται V 194,5; μεμνήσομαι IV 801; 
τετάξεται VI 846,; 864,,; 86754,,; ἐψεύσεται XV 137, (cf. p. 
14); saepissime autem usurpavit εἰρήσεται I 319,,; 332,,; 
941,3: 995,5; 971,5; 604,,; 610,; 667,; IV 74T,,; V 889,; 
Bo 205: οἷος; VI 69, t0; 91,5 100,,: 189,; 143,,; 
1952:3-18915::220,; 221,,; 249,; 410,,; 493,; IX 144,; 
-óusvov IV 801,; -ομένων IV 744,,; VI 126,; -ομένοις XV 
18,.  Deesse tamen videtur apud eum γεγράψεται, quod in 
seriptis Hippoeratieis frequentissime invenitur (cf. p. 13). 
Hoe adhibuit Aretaeus de cur. ac. morb. II 6; λελέξεται 
praebet de «caus. ac. morb. IL 6; 10. Ex Hermogene 
eognovi εἰρήσεται de stat. III 5,, Walz; τεϑνήξονται de inv. 
IL Ὁ 88. Walz III 94,; λελέξεται de stat. III 27, Walz; 
μεμνησόμεϑα de inv. IV 9 ed. Walz III 174,,. Apud Mare. 
Aurelium Anton. uon raro legimus τεϑνήξῃ IV 37; 47; 
-sgüs IV 6; VII 22; -ópsvo; II 14; -ομένων III 10 nee non 
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παρεστήξονται X 36; μεμνησόμενοι III 19; πεπαύσεται XI 16. 
Sextus Empiricus comicum illud χεχράξονται exhibet adv. 
math. XI 55 et πεπαύσονται adv. log. II 184. Pausanias 
Periegeta ne unum quidem exemplum praebet. Polyaenus 
usurpavit τεῦνήξομαι V 2,22; -ύμενος V 15,15. Aelianus 
prae ceteris dilexit. εἰρήσεται, euius futuri Schmidius, Att. 
III 72 non minus 20 exempla collegit: var. hist. Il 20; 
hist..an. V 1; VI 9; 15; 54; ΠῚ οὐ νυ 
X 96; 43; 50; XI 10; 145; 20; XII να 
XVI 24; -ύόμενον XVI 36; praeterea exstant apud eum τεῦνή- 
ξεταὶ hist. an. IV 1; V 29; var. hist. VII 18; -ecüo hist. 
an. XI 34; -όμενον II 46; -ὄμενοι var. hist. XII 29; ἑἕστήξεται 
hist. an. I 36; λελέξεται XV 9; πεπαύσεται fr. 109. Cassius 
Dio àb omnibus fere huius aetatis scriptoribus, qui, ut ex 
Luciani Pseudosoph. 4 intelleximus, consilio adhibebant 
τεῦνήξομαι (cf. p. 20,2), digressus identidem activi formam 
usurpavit τεῦνήξοι LVIII 27,8; -εἰν LI 13,8; τ-οντος LXXVIII 
32,4; -οντα LVIII 6,5; γεγράψεται reperitur LXXII 23,5; 
λελέξεται LXXV 12,1; χαταλελείψεται LXXIV 9,3 (vide infra). 
LXXIV 9,8 libris exhibetur: ei γὰρ εἰ τὰ μάλιστα 
μήτε δίχῃ μήτ᾽ ἀποφάσει τινὶ ἁλώσῃ, ἀλλὰ τῇ παρὰ τοῖς ἀν- 
ϑρώποις φήμῃ, ἧς ἐς ἀΐδιον μνήμη χαταλείψεται, δόξεις.. 
ἐγκαλεῖν, Cassium Dionem verbis ἧς --- χαταλείψεται Thuc. 
II 64, ὃ ἧς ἐς ἀΐδιον. . μνήμη χαταλελείψεται imitari apertum 
est. Futurum igitur tertium Cassio quoque reddendum 
censeo, quem, cum perfecti futura non  repudiaverit, 
Thucydidem imitatum χαταλελείψεται ad sententiam multo 
aptius primo futuro recepisse veri puto simillimum. 
Ex Longo promptum habeo τεϑνήξομαι past. I 29; -εται 
IV 29, ex Alciphrone δεδήσεται ep. II 21, 3 ed. Schepers; 
-ονται ep. III 26,4; χεχλήσομαι ep. III. 13,3; πεπαύσῃ ep. IV 
9,3.  Dilectissima erant futura III Philostrato maiori, 
qui permultorum verborum perfecti futura formavit: βεβλήσονται 
Her. p. 154,, Kayser; διαβεβλήσῃ Ap. Tyan. p. 282,,; τ-ξται 
p. 35; -ópevov p. 225,,; ἐμβεβλήσεται im. I 26 p. 331,,; πα- 
ραβεβλήσεται Ap. Tyan. p. 193,,; γεγράψῃ Ap. Tyan. p. 193,,; 
-εται p. 159,,; 248,0; ἀναγεγράψονται p. 38,,; εἰρήσεται Ap. 
Tyan. p. 134,5; 185,,; 195,,; 2929: 309 c depr DEN 
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προσειρήσΞι Ap. Tyan. p. 1089; -εται p. 15ὅς.; τεϑνηξομένῳ 
Ap. Pyan. p. 286,; ἔστήξεις Ap. Tyan. p: 198,,; -& n 1795. 
ΠΤ 07: dial p. 259,,; -ouct Her. p. 129,1; im, IL 13 
po 998555 Ap. Tyan. p. 231,,; ἐφεστήξει gymn. p. e 5 lüthn. 
(218,; K); bmepuexpdtsror im. I 28 p. 3354, K; IN Ap. 
Tyan. p. 248,4; λελήσῃ im. II 17 p. 3635,5 μεμνήσεται im. II 
10 p. 357,; πεπλήξεται im. II 13 p. 359,5; -ομένου Ap. Tyan. 
p. 2005,; πεπραάξεται ἀρ. Tyan. p. 190,,; -εσϑαι p. 1615, bis; 
πετ σεται Ap. Tyan. p. 143,9; -scüet p. 143,4 bis; 1'50,, 
bis; ξυντετμήσονται p. 272,. Philostrati minoris unum 
cognovi ἀποβεβλήσεται im. prooem. p. 391,, K. Phrynichus 
ille Atticista ἀναγεγράψεται usurpavit epit. p. 285 Lob. A 
Moeride s. v. commendantur s24ssxon χεχλείσεται. πε- 
παύσεται, πεπράσομαι, -- τ-εται pro hellenisticis formis δεϑήσεται 
ete. (cf. p. 82). Dositheus usurpavit τεϑνήξεται enarr. bell. 
Troi. 19 ed.O. Jahn, Gr. Bilderchr. p. 108. Aristides Quintil. 
λελέξεται adhibuit de mus. III 9; Xenophon Ephes. τεϑνήξομαι 
II 1; 8; -:cüat I 5; Achilles Tatius τεὐνήξῃ IV 1. Plura 
perfecti futura in PEE mihi sunt Heliodori: βεβλήσῃ 
Aeth. II 13; τεϑνήξεται VIII 8; -ύμενον I 13; -ομένους VIII 
14; πεπράξεται VII 28. Neque desunt apud Diogenem Laer- 
tium: τεῦνήξεσθϑαι ΙΧ 7, 11; -ύμενος II 3, 9; χαταλελείψεται 
VII 7, 3; ex Pisistrato citat ἐπιτετράψεται I 2, 6. Porphy- 
rius finxit πεπλήσονται de abst. I 16, quod alibi videtur 
nusquam reperiri. Ex Hermete Trismeg. Stobaeus nobis 
servavit τεῦνήξῃ ecl. phys. I 41. Summis in delieiis erant 
futura III Libanio, quo vix unus scriptor plura usurpavit. 
Omnia fere paulo usitatiora perfecti futura usu recepit. Le- 
guutur enim in operibus eius: διαβεβλήσεσης VI 274,, F (vide 
infra); γεγράψεται VI 32, E; -ονται V 389,, PF; εἰρήσεται I 
250:.8::2859,& E; 450, FP; 459, F; 519, EF; II 72,, TF; 
AOR IB II 23, EF; IV 126,, E; 2184 E; V. 402, B; 463,, 
F; τεῦνήξων III 463, F (cf. p. 21 is 1); CAP V 
027, R5; IV 480, R; 632, R; 633, R; 653,Q, B; -q IV 
621,4 E; -etm III 650, F; IV 495,, R; -Ὄνται IV 1126,, Ri; 
-üpsvos V 136,, F; 140, F; -opívov V 138,4 F; 134,4 F 
&ovfte II 144,, F (vide infra); IV 699,0 R; -sew II 144,4 F; 
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-oogx 11 304,, FE; χαϑεστήξομεν IV 6831, R; ἕστήξῃ IV 618, 
R (vide infra); χεχλήσονται IV. 217,, F; -εσϑαι (4, F; χεχλεί- 
σεται II 142,, Εἰ; -εσϑαι 262, F; ἀποχεχλείσομαι IV 595,, R; 
-εται IV. 290,, FP; ἐχχεχόψεται IV. 798, R; χεχτήση II 532,4, F; 
λελείψῃ IV 69, F (vide infra); -εσϑαι ep. 923; μεμνήσομα! IV 
20,, F; IV 580,, BR; ep. 785; -g I1 585, F; ep. 44; 751" 
ξεται ΤῊ 907,, R; 1087,4, R; -eoüe ep. 581; -ovcot II 99,, 3 
V/268, F; IV 235, R; -eodox V. 460, E (et ipo e 
26; πεπαύσεται II 421, F; πεπεισόμενον IV 54,, Εἰ; πεπ : 
I 95,, F; πεπλήξεται IV. 46, Εἰ; -όμενον II 404,4 F; πεπράξεται 
IV 234, R; -εσϑαι 735, R; τετάξεται IV. 816,4 R; -εσϑαι IV 
448,, F; -όμενος 11 76, F; παρατετάξεται Υ 258, F; ἀποτετμή- 
σονται II 287, F. Neque cireumseriptas formas respuit: 
χοινωνηχὼς et λελυχὼς ἔσῃ IV 118, F; εἰληφὼς ἔσται II 405, 
F; εἰληφότες ἔσεσθαι ID 18,, F; ὡμολογηχότες ἔσεσϑε V 420, F; 
ἔσῃ πεπληρωχώς ep. (1; ἔσῃ τετιμηχώς ep. 1055; ἔσῃ βεβουλευ- 
υένος IV 110, F; ἔσται χεχαρισμένον IV 166,, R; ἔσεσῦΞ χε- 
χαρισμένοι VI 376, F; etiam participii aoristi cum ἔσομαι 
coniuncti, quae est rarissima structura (cf. p. 23), unum 
exemplum praebet: λαβὼν ἔσομαι V 331,4 F. 


VI 274, F in codicibus exstat: πολλοὺς μὲν παραβήσεσὺῦε 
νόμους --- ἕτερον δὲ διαβέβλησϑε. Foerster cum Gasda et 
Cobeto (Coll. ecrit. p. 286) recte restituit, quod sententia 
postulat, διαβεβλήσεσῦὕε. 

IL 144,, F libri exhibent: ἐγὼ μὲν γὰρ ἕως 6 παρὼν 
. ἑστήχει χόσμος, xal τὴν . . yu ραν ἀϑάνατον ἐστήξειν 
ἡγοῦμαι τῇ πόλει. Reiskius ἕστήχει sine dubio vitiosum 
iure mutavit in ἐστήξει. 

Etsi quinquies apud Libanium activum $oc/£o legimus, 
codices IV 618, R ἑστήξῃ praebent, quod in ἐἔστήξεις 
mutare non ausim. Fieri enim potuisse censeo, ut Libanius 
per analogiam futuri τεῦϑνήξομαι. quod iterum ae saepius 
adhibuit, hic formaret ἕστήξῃ, quam formam mne alii 
quidem recentiores scriptores ignorant, ut Aelianus, Luci- 
anus,  Chorieius. Observandum est iuxta frequentius 
τεϑνήξουμαι semel eum τεϑνήξων posuisse, cf. p. 21 adn. 

Optime Foerster IV 69, F ex marg. vp reposuit 
λε sein 1, ubi antea legebatur: ἄγε ὅπως ὡς πλεῖστα φάγῃς; 
ἄγε ὅπως προσϑήσεις ταῖς σαρξὶν εἰς xópov, ἄγε ὅπως 
υηδὲν ἐπιλείψῃ τῶν ἐπὶ μεγέϑει γαστρὸς φιλοτιμουμένων. 
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Sententiae enim ἐπιλείψῃ plane non convenit. Ad confir- 
mandum λελείψῃ Foerster conferri iubet ep. 923 λελείψεσϑαι. 
Themistius ἀποχεχλείσεται usurpavit XV 185 d, Iuli- 
anus εἰρήσεται fragm. epist. 298 A; 304 A; ἀπολελείψομαι 
or. VIII 248 D. Ex Aristaeneti epistulis τεϑνήξεται cognovi 
*ep. II 1. Plura futura II[ ex Synesio afferre possum, 
cuius in orationibus leguntur χεχρύψεται III ὃ: ἀνεῴξεται V ὃ: 
in epistulis διαγεγράψεται ep. 154 p. 131,, Herch.; δεδήσεται 
ep. 32 p. 654,,; ep. 44 p. 659,,; τέεϑνήξονται ep. 79 p. 688,, ; 
-οίμην ep. 4 p. 642,0; τετάξεται ep. 98 p. 6715,; [τεϑνάξονται 
ep. 118 p. 70955; -5usvot 1095, formas Synesius non ut suas, sed 
ut Laconieas praebet !)], haeque eireumseriptiones: πεποιηχὼς ἔσῃ 
ep. 21 p. 651,5; ep. 67 p. 681,5; ep. 119 p. 710,,; χεχαρισμένος 
ἔσῃ ep. 21 p. 651,,; plane autem deest εἰρήσεται apud imi- 
tatores sermonis Attiei usitatissimum ?). Neque Eunapius 
pro florido suo sermone perfecti futura ignorat: λελέξεται 
vit. soph. p. 52,& Boisson.; ἀποπεπνίξεσϑαι p. 24,,; πεπράξεται 
p. 18,4; 195, | Ex Ioanne Chrysostomo cognitum 
habeo μεμνήσονται ad. pop. ant. homil. XXI t. II p. 223 B 
Montf, ex Nemesio τεϑνήξεται de nat. hom. II p. 14, ed. 
Matthaei. OChoricius praebet ἑστήξομαι p. 138; Boisson., 
euius discipulus Procopius Gaz. futura III non usurpavit 
nisi semel εἰρήσεται ep. XV 63?). Zosimus exeuntis aetatis 
Romanae seriptor historieus adhibuit εἰρήσεται III 2,4 ; τεϑνήξεται 
III 1,3. Qui eodem fere tempore videntur vixisse scholi- 
astae Hermogenis habent Syrianus εἰρήσεται schol. in. stat. 
IV 2634,; πεφωράσῃ 828,0 Walz; Sopater δεδυνήσεται VIII 
97,, Walz; τεῦνήξεται schol. in art. V 89,,; λελέξεται 118,. 
Etiam complura seripta non satis certae aetatis futura III 
praebent, ut [Apollod.] bibl. III 2,1 τεῦνήξεσϑαι; Socraticor. 
epist. (Aeschin. ad. Xen.) XIV 6 Herch. τεῦνήξοιτο; [Phalar.] 
epist. 19 Herch. πεπληρώσεται; Asclepiod. tact. 2,4. xe- 
χλήσονται; 9 -εταῖι; Pempel. in Stob. flor. 79,52 πεπάσεται. 
Denique nolumus omittere Hesyehium s. v. πεφήσεαι per 


1) Incertas iudieat eas Fritzius, Die Briefe des Bischofs Syn. 
v. Kyr. 1898 p. 96. 

DOOR REbs:.l 1 p. 101. 

8) Cf. W. Seh mid, Bursians Jahresber. 129 p. 284. 
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τεῦνήξεις ; ἀπηλλάξει per ἀπηλλαγμένος ἔσῃ (cf. p. 9); δεδέξομαι 
per Bieoun; ξστήξεται per σταϑήσεται; λελέξεται per ἀπ εν ΗΝ 
τετεύξεται per χατασχευασϑήσεται, γενήσεται explicare. 

Ne Byzantinis quidem scriptoribus perfecti futura 
ignota sunt, quod paucis exemplis, quae cognovi, demon- 
siretur. Iterum primum de poetarum. usu disseramus: 
In Centonibus Homericis ex Homero repetita videmus 
λελείψεται p. 64,4, (— Il. ὦ 742); μευνήσομαι p. 41,4 (— ll. 
y 990); πεφήσεαι p. 6, (— Od. y 217); τετελεσμένον ἔσται p. 
41, (— Il. « 212); p. 66,, (— Il. τ 810) In Agathiae 
epigrammatis exstant δεδέξεται Anthol. Pal. IV. 3,983; τεῦνηξει 
(2. pers.) XI 382,17. Georgius Pisida χεχραάξεται ett 
hexaém. 1892. Carmen illud Χριστὸς πάσχων (Gregorio 
Naz. suppositum εἰρήσεται exhibet vs. 2244. "Tzetzes in 
alleg. ad Il. σ 164 δεδέξομαι praebet (cf. Il. s 115, ubi 
δέξομαι exstat), quod idem Theodorus Prodromus I 172. 
Nicetas Eugen. habet πεπαύσεται VI204. Neque prosaicorum 
scripta perfecti futuris vacant: Apud Procopium Caes. le- 
guntur εἰρήσεται bell. Pers. II 3; λελείψεται II 8; 10; apud 
Euagrium λελέξεται hist. eccl. III 40.  Ps.-Polemo ex- 
hibet εἰρήσεται in Physiogn. Gr. ed. Foerster I 300,,; 380,5; 
λελέξεται 300,4. Ioannes Doxap.adhibuit εἰρήσεται schol. in 
Hermog. id. VI 64,,; 129,,5.217,45; 310,,; 39255; 417,4; -0peüx 
18,4; χεχρύψεται 219,,; λελέξεται 23555; 29054; 900,0; 418,4; τετάξ- 
εται 4(8,, Walz. Zonaras identidem usurpavit τεϑνήξεται XIII 
11 B; -εσϑαι XIV 18 A; -όμενον ΧΙ 20 A. Nicephorus Basil. 
praebet χεχράξομαι monod.in Choric. p. 188,9 Boisson. Ex Ioanne 
Cinnamo cognovi γεγράψεσϑαι VI 18. Non raro occurrunt 
complura usitatiora futura IIl apud Eustathium: εἰρήσεται 
ad. Il. « 35 37; 98; 4585; BOL10: 2906595965 I απ Θὰ: 
ὃ 117; 350; ad Dionys. Perieg. 302; 476; 9106; -ομένη ad 
Od. p 302; -ομένους ad Il. « 458; τεῦϑνήζονται ad Od. o 274; 
-εσϑαι ad Il. & 126; -ομένους ad Od. υ 351; -ομένοις ad Od. 
υ 857; μεμνήσεται ad Il. « 4; B 96; 596; ad Od. o 212. 
Gregorius Cypr. habet ἕστήξεται (3. pers.) antil. S 22 ed. 
Foerster, Liban. VI p. 64,,. In Maximi Planud. scholiis 
in Hermog. stat. exstat τεῦνήξεσϑαι V 274,,; 940,4 Walz. 
Theodorus Hyrtace. λελείψεται exhibet monod. in Boisson. 
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Anecd. I 225,. In Nicephori Greg. historia Byzant. in- 
veniuntur εἰρήσεται XXIII 1,2 (1082) Migne; μεμνήσομαι XXIII 
1,2 (1083). Nicolaus Cabas. ἐστήξει (3. pers.) adhibuit 
de Miserieordiae ara in Choric. ed. Boisson. p. 352,,, De- 
metrius Cyd. ἐἔστήξομεν ep. 11] ed. Boisson. Aneed. Nov. 
p. 282,; -ἶξον ep. 18 p. 292,. 


D. Index perfecti futurorum. 


Ex veteribus ab Homero usque ad Aristotelem omnia 
quae exstant futura tertia affero, ex sequioribus, quae qui- 
dem noverim. 


I. Simplicia futura tertia. 
αἱρέω---ςρήσομαι; cf. p. 5T. 
a)!) Eur. Tro. 1278 àc-?) (2) coni. Dindorf.; cf. p. 8; Plat. 
Prov. 988 B (8); cf. p. 7. 
b)Dionys. Hal. de comp. verb. VI 48 ἀφ- (1) coni. 
Grossius; cf. p. 8. 
ἀλλάττω---ἠλλάξομαι; cf. p. 58. 
a)Arist. Ach. 752 dm- (II) coni. Cobet.; cf. p. 9; Thuc. 
VIII 2,1 dàx- (i) coni. Herwerd.; cf. p. 10; Plat. rep. 
V 465 D ἀπ- (III) coni. Cobet.; cf. p. 11; Demosth. 
XX 28 et XXIV 85 ἀπ- (3) coni. Cobet.; cf. p. 9. 
DU dlasyph. s. v. ἀπε (2); cf. p. 9. 
ἀτιμόω---ἠἡτιμιώσομαι; cf. p. 58. 
a) Demosth. XIX 284 (8); cf. p. 8. 
byr* 


!; Sub a) colliguntur veterum, sub b) posterorum exempla. Nu- 
meri (1) (2) (3) post singulos locos positi primam, secundam, tertiam 
singularis, (I) (11) (III) pluralis significant personas easque indicativi 
modi. Ad optativum indicandum (opt.) invenies adscriptum, ad dua- 
lem (du.), ad infinitivum (i), ad participium (p). 

?) Praepositie addita significat unius praecedentis loci futurum 
lll compositum esse, non sequentia. 

*) Hoc signo indicatur, num futurum III apud recentiores inve- 
niatur, me nescire. 
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βάλλω --βεβλήσομαι; cef. p. 54. 
a) Eur. Or. 271 (3); Bacch. 13183 &x- (1); Demosth. XVI 
2 et prooem. VIII, δια- (3); Polyeuct. in Demad. fr. 
] p. 274 ed. Baiter et Sauppe mpo- (3). 
b)Philostr. Her. p. 154,, Kays. (IID; Apo Ty »- 9; 
δια- (3); p. 193,4, «apa- (3); p. 225,; διᾶ- (p); p. 282,, 
δια- (2); im. I 26 p. 331,5 &- (3); Philostr. min. im. 
prooem. p. 391,4, Kays. dxo- (3); Heliod. Aeth. II 13 
(2; Liban. VI 274,, F oów- (II) coni. Cobet.; cf. p. 88. 
βιβρώσχω---κἧΑεβρώσομαι; cf. p. 54. 
a) Od. B 203 (3). 
b)? 
Bx: —BepAddouat; cf. p. 58. 
a)Hippocr. περὶ διαίτης ὀξέων I 116,, K (9). 
b)Rufus περὶ “διαίτης B apud Oribas. coll. med. V 11 t. I 
358, Bussem. (3); Galen. III 72,4 K (III). 
γίγνομαι---χεγενήσομαι; cf. p. 58. 
a)Plat. Parm. 141 E bis (3) coni. Scehleiermacher; cf. p. 
70 s.; Demosth. XVI 5-(IID: et aput 
b) ? 
γράφω--γτεγράψομαι; cf. p. 55. 
a)Soph. OR.411. (1); Arist: equ 190 ἘΞ 19): UPlat 
Gorg. 506 C ἀνα- (2); Hippocr. περὶ διαίτης ὀξέων I 
121,, K (9); 139; K (5: ἘΠΕ ΓΥ ΞΕ 5Ὲ 
142,, K (3); ἐπιδημιῶν τὸ πρῶτον I 181,, K (3); 185, K 
(3); 201, K (8); ἐπιδημιῶν cà τρίτον I 224,Q K (3); 
221,, K (8); περὶ dpüpeov IL 113, K (p); 127; K (9); 
129,, Καὶ (3); 132, Καὶ (3); 163, K (3); 206, K (3); nspt 
παϑῶν VI 214 L (3); γυναιχείων τὸ πρῶτον VIII 64 L (3); 


140 L (3). 
b)Theoecr. id. XVIIL 44 (3)s Atrium and): 
Appian. bell. civ. IV 11,9 ye (9): etam? dra 15 


(3); Char. 24 dva- (2); Aret. de eur- ae. "morb. II 6 
(8); Cass. Dion. LXXII 23,5 (3); Phryn. epit. p. 285 
Lob. àva- (8); Philostr. Ap. Tyan. p. 38,, K ἀνα- (III); 
p. 159,5 (8); p. 193,, (2); p. 24515 (Scan 99. 


F (IID; VI 327, F (8); Synes. ep. 154 p. 737,, Herch. 
δια- (3); Ioann. Cinnam. VI 13 (i). 
δαμάω ---ὃεδμήσομ αι; cf. p. 94. 
a)[Hom.] hymn. in Apoll. 543 ed. Gemoll (IL. 
b)? 
δέδοιχα---δεδοιχήσω (9); cf. p. 4. 16. 

a)— 

b)Syracusani (seeundum Macrob. de diff. et soe. Graeci 
Latinique verbi XII 2). 

δείχνυμι---δεδείξομαι; cf, p. 99. 

a)— 

b) Plut. defect. or. 12 (416 C) (3); Apollon. Dysec. synt. p. 
6,, Uhl. ἐπιΞ (3); 85,, (8); 40, (8); 56, (83); 68, (8); 
135, (3); 202, (8); 435, (3); 451, (3); Galen. III 
419, K (8); 681, (3); IX 816, (3); Anon. schol, 
in Hermog. stat. VII 505, Walz (3). 

δέχομαι---ὃεδέξομαι; cf. p. 54. 

3)IL ε 288 (1); Aesch. Prom. 860 (3) coni. Brunck; 
eb p.62. 

b)Or. Sib. HI 115 (3); Nonn. Dion. III 115 (3); VII 
99.(8); X 94 (3; XII 241 (3; XIH 28 (3; XX 
287 (3; XXVII 46 (3); XLII 397 (83); XLIII 433 (3); 
XLVI 262 (3); paraphr. VI 1583 (1); Rufin. in Anthol. 
Pal. V 9,7 (3); Agathias in Anthol. Pal. IV 3,93 (3); 
Theodor. Prodr. I 172 (1); Tzetz. alleg. Il. σ 164 (1); 
Hesyel. s. v. (1). 

δέω--δεδήσομαι; cf. p. 15. 55. 

ajyBur Herc. f. 120 (8); Xen. inst. Cyr. IV 3,18 (1); 
P]at. rep. II 361 E (8). 

b)bueian. cat. 13 (8); Tox. 85 (p) Aristid. XLI t. 
IL 381,, K (IV t. I 49,, D) (3); Alciphr. ep. II 21,3 
Schepers (3); ep. III 26,4 (III; Synes. ep. 32 p. 654, 
Herch. (3); ep. 44 p. 659,, (3); Moer. lex. Att. s. v. 
(am Suid. s. v. (3). 

δηλόω ---δεδ ηλώσομαι; cf. p. 58. 

a)Diog. Apoll. fr. 4 Diels (3); Hippocr. περὶ apüpov IH 

Ih K (HI. 


b)? 
διχάζω---δεδιχάσου αι; cf. p. 59. 
ajos 

b)Lucian. bis aecus. 14 (III). 

δομέω---ὃδεδομήσομαι; cf. p. 60. 
a 
b) Or. Sib. III 384 (3). 
δύναυαι---ὃεδυνήσομαι; cf. p. 60. 
3) — 
b)Sopat. VIII 9*,, Walz (3). 
εἶχα (— ξοιχα)---εἴξω; cf. p. 6. 56. 
a)Arist. nub. 1001 (2). 
b)? 
e'ymuat—stprsoopat; cf. p. 31. 52 Ss. 

a) Il. Ψ 195 (8); Pind. Isthrmc ODIO EN Boph: 
OR 365 (8);; Phil. 12416 (3); Traeh; 1384- awc- (3); 
1186 ἐξ- (3); Eur. Baech. 776 (3); Hec. 825 (3); Heracl. 
928 (3); Ion. 760 (3); Med. 625 (3); Phoen: 928 (3); 
Arist. Plut. 114 (35$; Henod P552 PER S50(2); 
82 (8); VI 09. χατ (9). 80 (9): RO (s 
Xen. inst. Cyr.. VILU9. 035): Pat Bleue 9D); 
Prot. 319. À (2); rep. V 49. 9 ΠΕ Ὁ ΟΣ 
leg. XI 918 E (3); Hippoer. περὶ apy. tmxputrs I 18; 
K (3); περὶ διαίτης ὀξέων I 114,, K (3); xav ἑἐητρεῖον 1I 
33,, K (3); περὶ ἀγμῶν II 61,4; K. (3); 905 K. (p); περὶ 
ἄρϑρων II 147, K (3); 167, K (8); 188, K (8); 197, 
K (p) μοχλικόν II 258,, K (3); περὶ (cage B. VI 562 
L (3); περὶ γονῆς VII 476 L (3); περὶ φύσιος παιδίου VII 
496 L (3); γυναιχείων τὸ πρῶτον VIII 28 L (i) Andoc. 
I 73(8); Lys. fr. 19. Thalht(3); σον P db) 
XII 16 (3); 225.(8); XV 101 (3); 249 (8); XSWIIEO1O (9): 
Demosth. XI 17 (8); XIV 24 (3); XIX 224 (3); XXI 
198 (3); XXXII 26 (83); XXXIX 3(3); XL 10 (3); XLIV 
4 (8); XLV 4 (8); LVII 64 (8); LVIII 4 (3); Aeschin. 
II 22 (8); Din. 1 10 (3); Hyperid. in Athenag. I 2 (3); 
Aristot. de anima II 420 b, (3). 


b)Dion. Hal. rhet. I 150, Usen. et Raderm. (3); 187, 
(8); 852,, (3); Strab. IV 177 Kram. (3) coni. Xylander, 
cf. p. 82; Dion. Chrys. IL 88,, Dind. (3); Plut. Thes. 
29 (13) (3); de glor. Athen. 1 (345 C) (3); Apollon. 
Diusvi synbh p. 57, Uhl.(8); 132,, (p) 2854; (8); 
Polem. in Call. 42 (3); Lucian. Tim. 26 (3); dial. 
mgri 4159) 15:1 (8); dial. mort. 1.2. .(8]: Hermot. 
50 (8); hist, eonser. 51 (8); Iear. 13 (8); Anach. 16 
[9 MOK(G) -Aristid. XXVI t. IE 1014, & (XIV €. I 
886,, D) (3); XXVIII t. II 177,, αὶ (XLIX t. II 528, D) 
(3); 198... K (534,, D) (3; XXXIII t. II 228,, K. (LI 
t. 1L572, D) (8); 229, K (512, D) (8); 236, K (583, D) 
τ χε II 254, K (IX t. I 9944, D) (8); XXXVI 
t. II 264,, K (XLVIII t. II 437, D) (3); L t. II 441,, 
ΠΟ Ὁ TI521, D) (3); XIII t. I 258; D'(8); 281,, D 
ἴα IL 9;, D-(3); XLVI t. 11 204," Ὁ (8); 308, 
11:05):966,, D. (8; Galen. I 818,5; Κα (8); 392, (3); 
341,, (8); 355, (8); 571, (3); 604,4 (3); 610, (8); 667g 
IV 744, (p; 747,4 (35; 801, (p; V 389, (3); 361, 
uin (2); 916, (3); VI 69, (3); 71,,,(8); 914, (8); 
100,4, (8); 1265 (p); 139, (3); 143,4 (3); 152, (3); 185, 
(9)21225.1(9);: 227,, (3); 249,, (9); 410,, (3); 498,, (3); 
IX 144, (3; XV 18, (p; Hermog. de stat. III 5,4 
Walz (3); Aelian. var. hist. II 20 (3); hist. an. V 1 
ENSUES (9). 13 (8); 54 (3; VHI 17. (8); 25 (8); 26 
EJUS (3). X 86 (3); 48 (3); 90. (3); XI 10 (3); 
14 (3); 20 (3); XII 32 (3; XIII 12 (δ); XIV 4 (3); 
XVI24 (3); 36(p); Philostr. Ap. Tyan. p. 134, K (3); 
189,, (3); 195,4 (3); 22394 (3); 309,4, (3); 15555 προσ- (3); 
198, προσ- (2); epist. p. 231,4 (3); Liban. I 250,, F (3); 
299:4 EF (8); 450,, F (8); 455, F (8); 519,4 F (3); II 
(2,9 F (3); 464,, F (3); III 28, F (3); IV 126,, F (3); 
218, F (3); V 402, F (3); 463, , F (3); Iulian. fragm. 
epist. 298 A (3); 304 A (3); Procop. Gaz. ep. XV 63 
(3); Zosim. III 2,4 (3); Procop. Caes. bell. Pers. II 
ὃ (8); Syrian. schol. in Hermog. stat. IV 263,, Walz 
(3)5,Ps.- Polem. in Physiogn. Gr. I 300,, Foerster (3); 


UMP qe 


880, (8); Christ, Pat.:2941 (5);:&ToannimDox 
Schol. in Hermog. id. VI 64,, Walz (3); 713,4, (D; 129,4 
(8);.911,, (8); 310,4 (8); ϑϑ (2); ΠΡ πὶ 
schol. in Hermog. stat. VII 557,, Walz (3); Eustath. 
ad.. Il. « 3. (3); 37 (8); 988); 198. (S. 8: Ὁ): πο MO 
(8); 216 (3); 586 (3); 540 (3); ad. Od. o 117 (3); 350 
(3); ad p 302 (p); ad Dion. Perieg. 302 (3); 476 (3); 
916 (8);; Niceph. Greg. hist. Byz. XXIII 1,2 [1082] 
Migne (3). 
εὑρίσχω ---εὑρήσομαι (Ὁ); cf. p. 11. 
a)— 
b)Stephan. schol. in Dionys. Thr. p. 251,4, Hilgard (3). 
ϑαάπτω---τεῦ ἅψομαι; cf. p. 54. 
a)Soph. Ai. 577 (8); 1141 (3); Eur. Eph-uE:3464 (2). 
b)Lucian. dial. mar. 9,1 (3). 
ϑιγγάνω---τεϑίξομαι; cf. p. 65. 
a) Eur. Hipp. 1086 (3). 
b)? 
ὕνήσχω ---τεϑνήξω, τεϑνήξομαι; cf. p. 20 ss. 55. 
1 τευ Eo. 
a)Aesch. Ag. 1219 (D; Arist. Ach. 325 (p); 590 (2); 
nub. 1486 (2); vesp. 654 (2); cf. p. 21; Plat. Gorg. 
469 D (3). 
b)Poet. incert. (Callim. secundum Diltheyum, Cyd. 
85) apud Suid. s. v. ἐπέσειεν (p); Dion. Cass. LI 13,8 
(i); LVIII 6,5 (p; 21,83. (9 μι: ΧΟ 32 1 ὦ: 
Liban. III. 468, EF. (μὴ: cf κα M Hesych. 
5. V. πεφήσεαι (2). 
2. τεῦνήξομαι. 
a)Lys. fr. 219 ed. Baiter οἱ "Sauppe (2 08091); — οἴ: 
p. 22. 
b)Onasand. strateg. XXXIL OV HEIDE Ὁ ΟΥ 
XLII 19 (ἡ: Lucil. epigr. in Anthol. Pal. XI 16, 4 
(2; Antiphan. epigr. in Anthol. Pal. XI 168,5 (2); 
Ioseph. ant. Iud. II 33 (i); 148 (D; 151 (p); IV 320 
(p); V 265 (p; 350, (p); Εις: 
265 (2); 266 (p); VIII 14 (i); 408 (3); 408 (i); IX 26 
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(2); 90 (3); 101 (3); XIII 812 (ὃ; XVII 175 (i); XVIII 
195 (); 271 (D; XIX 124 (p); bell. Iud. I 528 (1); 
519 (p; III 859 (2); 882 (1); 890 (p; V 126 (p); 
496 (p); Plut. Caes. 34,3 (p) Brut. 29,4 (IID; 
Galb. 23,4 (3); de Herod. malign. 31 (865 D) (p); 
32 (866 A) (p); (866 B) (p); de commun. not. 42 
(1082 B) (3); apopthegm. Lac. Brasid. 3 (219 D) (1), ubi 
exstat τεϑναξοῦμαι forma Dorica; Epictet. dissert. I 1,92 
(1; Babr. fab. XXVII 6a Crus. (2); Ps.-Apollodor. 
biblioth. III 2,1 (i); Soeraticor. epist. (Aeschin. ad 
Xenoph.) XIV 6 p. 620 Hereh. (3 opt.; Appian. Syr. 
XI (i); bell civ. II 153 (i; Artemid. onir. I 33 
(HI Ἰ (3); 50. bis (8); .81:(3);- 56 (9); 64 (3); 76 
(8); 79 bis (8); II 29 (IID; III 18 (3 et III); 46 (3); 
IV 55 — [I 67] (3); 83 (i); Tatian. ad Graec. 4 (1); 
Lucian. dial mort. 6,2 (3); 6,4 (i; 6,5 mpo- (3); 
ΠΡ {ἢ}: Ohar 8 (0; 17 (8); Xup. eet. 12 (3); 
tyrann. 6 (3); 18 (p); philops. 25 (p); pisc. 10 
(3); de merc. cond. 31 (p); Peregr. 25 (3); [Luc.] sive 
asin. 38 (1); epigr. in Anthol. Pal X 26,1 (p); 
Hermog. de inv. II 7 ed. Walz, Rhet. Gr. III 94, 
(ID; M. Aurel. Ant. II 14 (p; ΜΠ 10 (p; IV 6 
(ID: 87 (2; 47 (2; VII 22 (ID; Polyaen. V 2,22 
(15; 15,15 (p); Aelian. hist. an. II 46 (p); IV 1 (3); 
V 99 (8; XI 34 (ὃ; var. hist. VII 18 (2); XII 29 
(p; Long. pastor I 29 (1); IV 29 (8); Philostr. 
Ap. Tyan. 286, K (p); Dosith. enarr. bell. Troi. 19 ed. 
0. Jahn, Gr. Bilderchr. p. 108 (8); Xen. Ephes. I 5 (i); 
II1(D); 8 (1; Achill. Tat. IV 1 (2); Heliod. Áeth. I 
13 (p; VIII 8 (3); 14 (p); Laert. Diog. II 3,9 (p); 
IX 1,11 (i); Herm. Trism. apud Stob. ecl. phys. I 
41 Wachsm. (2); Liban. III 65, F (8); V 183, F 
(p; 184, F (p); 136, F (p; 140, F (p); 527, F (1); 
IV 480, R (1; 495, R (δ); 627, R (2; 682, R 
(1; 633, R (1; 653, R (1); 1126, R(IID; Ari- 
Sstaen. ep. II 1 (3); Synes. ep. 4 p. 642,, Herch. (1 
opt.; ep. 79 p. 688,, (II; ep. 113 p. 709, (p); 
ü 
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p. 709,4 (IIT) (his duobus locis formae Doricae legun- 
tur, de quibus conferas p. 89); Greg. Naz. c. iamb. 
V 83 (35; XIX 153 (2); Nemes. de nat. hom. II p. 74, 
ed. Matthaei (3); Zosim. III 1,3 (3); Sopat. schol. in 
Hermog. art. V 89,4 Walz (3); Agath. epigr. in Au- 
thol. PaL. XI 882,17 (2); Zonar. ΧΙ ΧΗ 
11 B (3; XIV 18 A (2); Eustath. ad Ib 35126. (0; 
ad .Od..c 274 (IID; δ 951 (p) 95m 
Plan. schol. in Hermog. stat. V 274,, et 345,, ed. 
Walz (i); Anon. schol. in Hermog. stat. VII 3325, 
eb 356,, ed. Walz (3); schol. ad Eur. Hec. 1270 (1); 
hypoth. ad Eur. Alc. p. 1 Nauck? (p); schol. ad 
Plat. conv. 179 B (p). 
(atqut — ἑστήξω, ἑστήξομαι; cf. p. 18 ss. 53. 

1. ἑστήξω. 

a)[Hom.] Εἰρεσιὼν. (XV) 14 (D; Eur. Iph. Aul. 675 
(2); ef. p. 18; Arist. Lys 051 (1 EC ΤΠ 9108 
χαῦ- (3); 102,6 χαϑ- (3); Xen. an. II 4,5 ἀφ- (3); cf. 
p. 19; Plat. conv. 220 D (8 opt.); rep. IX 587 B dc- 
(3; Demosth. XX 81 (III). 

b)Callim. Apoll 15 (i; magic. pap. ed. Wessely, 
Denkschr. d. kais. Akad. d. Wiss, Wien 1888 p. 63 
v5..728 (2); ef. p. 80:1; Azistxd  χχ  Π 9.9 SE 
(XLIIL. t€. 1:818,, Dy. (3)5- XXX τ IESUS RE E 
1195 D) xa8- (3); L t. II 436,, K (XXVI t. I 515, D) 
σύμπαρ- (D; XXIX t. I 566,, D xaü- (3); XXXIII t. I 
619. D (); XXXV t. I 673, D-cov- (D; Philostr. Her. 
p. 129, K (IID; dial. p. 259, (3); 1m- 4I 12)p-39595, 
(II; Apoll. Tyan. p. 129,5 (9): ΕΠ 0(5)9 102998 Ὁ. 
231,,; (III; 265, (3); gymn. p. 152, Iüthn. (213,4 K) 
ἐφ- (8); Liban. II 144,, F (3) coni. Reiskius; ef. p. 88; 
144, F ()); 302, F (py; IV2691g τ 9-0: 0899 SUE 
(8): Greg. Cypr. antil. ὃ 22 ed. Foerster, Liban. VI 
64,, (3); Nicol. Cabas. de Misericord. ara in Choric. 
ed. Boisson. p. 352,, (9); Demetr. Cyd. ep. 11 ed. 
Boisson. Anecd. Nov. p. 282, (D; ep. 18 p. 292, (p). 
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2. ἐστήξομαι. 

a)Xen. inst. Cyr. VI 2,17 (8); cf. p. 19; de ven. X 9 (3); 
cf. p. 19; Hegesipp. adelph. fr. I 25 t. III 312 Καὶ 
(IV 480 M) (3); Aristot. metaph. 1047 a,54 (3). 

b)Inscript. Rosett. CIG 4697,, — Dittenberger, Orient. 
Gr. inser. sel. 90 (1965) xap- (3), ef. p. 79, 7; Ona- 
sand. XXI 6 (IID; Toseph. ant. Iud. XVIII 203 ἐφ- 
(p; Lucian. im. 14 παρ- (2); M. Aurel. Ant. X 36 
παρ- (III); Aelian. hist. an. 1 36 (3); Liban. IV 618, R 
(2; ef. p. 85; Choric. p. 188; Boisson. (1); Hesych. 
Sys). 

χαλέω --- χεχλήσομαι; cf. p. 51. 

3)Il. y 138 (2); [Hom.] hymn. in Merc. 292 (2); in Ven. 
149 (2); Archil. fr. 24 [15] ed. Bergk (1); Theogn. 
1203 (3); CIA I 469,2 (inscript. metr. ante 500) (1); 
Aesch. Prom. 734 (3); 840 (3); Sept. 698 (2); Soph. 
Ai. 1868 (3); OR 522 (1); El. 280 (3); Eur. Alc. 330 
(25; Hec. 1271 (8); Hel. 1029 (2); 1667 (2); 1674 (3); 
El. 1275 (3); Herc. f. 1330 (3); Iph. Aul. 954 (3); Ion. 
$80 (2); 594 (1); Tro. 18 (3); fr. 36 Nauck? (3); fragm. 
trag. adesp. 101 Nauck? (3); Arist. nub. 1277 mpoo- 
mebm-35; vesp 15l (D 2v..184.(2; 761 (3); 
Plat. Tim. 42 A (8 opt); 88 C (); cef. p. 37; Ana- 
xandam Ther. fr. 45 t. II 156 K (1 t. ἼΠ 191 M) (2); 
Menand. fr. inc. 694 t. III 200 K (167 t. IV 271 M) (2). 

b)Callim. Del. 269 (3); Theocr. id. XXII 69 (3); 1] 
(2; XXIV 82 [84] (3); Or. Sib. III 321 (2); Lucian. 
dial. deor. 22,1 (1); Aleiphr. ep. III 13,3 Sehepers 
(1); Liban. IV 74s F (i); 217,, F (III); Quint. Smyrn. 
XIV 434 (1); Greg. Naz. earm. mor. II 488 (3); Às- 
elepiod. tact. 2, 4 (IID; .9 (3). 


χαλύπτω .— χεχαλύψομαι; cf. p. 506. 
a) Arist. av. 1503 ἐχ- (1); ef. p. 66. 
b)? 

χινδυνεύω — χεχινδυνεύσομαι; ef. p. 51. 


a)Thue. III 39,7 ἀπο- (3); Antiph. V 75 (8). 
b)? 
γὼ 
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χλάω — χεχλαύσομαι; cf. p. 56. 
a)Arist. nub. 1436 (3). 
by? 


χλάζω — χεχλάγξομαι; ef. p. 17. 56. 
a) Arist. vesp. 930 (1). 
b)Suid. s. v. χεχλάγξω (1). 
χλείω — χεχλείσομαι; cf. p. 56. 
a)Eur. Herc. f. 729 (3) coni. Elmsleyus; ef. . p. 64; 
Arist. Lys. 1071 (9). 
b)Aristid? XXX 1. 1. 579,,:D'(8);: «iybam dump 42, E 
(8); 262, F (0); IV 290, HE dxo- (23)59004 4595, ἢ 
ἀπο- (1); Themist. XV 185 d ἀπο- (3); Moer. lex. 
Att. s. v. (8). 
χύπτω — χεχόψομαι; cf. p. 56. 
a)Arist. nub. 1125 amo- (IID; thesm. 1127 απὸ- (3); 
cf. p. 16; ran. 1228 &x- (3); Xen. an. 15,16 κατα" (1); 
ef; p. 239714 
b)Liban. IV 798, R ἐχ- (3). 
χορέννυμι — χεχορήσομαι; cf. p. 59. 
a)— 
b) Maxim. ausp. 117 (3); cf. p. 18. 
χοσμέω — χεχοσμήσομαι; cf. p. 9T. 
a) Plat. rep. VI 506 A (3). 
b)? 
χράζω --- χεχράξομαι; cf. p. 17. 56. 


a)Eupol. capr. fr. 1,8 t. I 258 K (2 t. I 428 M) (3); 
Arist. equ. 285 (1); 287 χατα- (1); 487 (83); ran. 258 
(D; 264 (1); Babyl. tr. 79 t. I 412 K (v t. II 974 M) 


(II; Menand. Sam. 204 Koerte. 

b)Magic. pap. ed. Kenyon, Greek pap. in the Brit. 
Mus., Lond. 1898 p. 783, vs. 259 (1); Septuag. Mich. 
III 4 (IID; Iob. XXXV 12 (IID; alibi; ef. p. (9; Test. 
Nov. Ev. Luc. XIX 40 (II); cf. p. 82; Plut. Phoc. 
9 (745) (ID; Sext. Empir. adv. math. XI 55 (II); 
Philostr. im. I 28 p. 385, Καὶ ὑπερ- (3); Georg. Pisid. 
hexaém. 1892 (3); Niceph. Basil. monod. in Choric. 
ed. Boisson. p. 1881. (1); ud εἰν 
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χρύπτω — χεχρύψομαι; cf. p. 58. 
a)Hippoer. γυναιχείων τὸ πρῶτον VIII 86 L (3); 98 L (3). 
b)Synes. or. III 8 (129 B) (3); Ioann. Dox. schol. in 
Hermog. id. VI 212,, Walz (3). 
χτάημαι — χεχτήσομαι (ἐχτήσομαι); cf. p. 11. 54. 
a)Emped. de nat. fr. 110,4 Diels (2); cf. p. 12; Aesch. 
sept. 1017 (3); Eur. Alc. 181 (3); Bacch. 514 (1); Iph. 
T..676 (1); Oratin. pytin. fr. 187,6 t, I 70 K (8 t. I 
12205. - (3): ταῦ. Ther. fr. 14551 €, 1I I2 K (1 &. I 
2291. M) (3); Arist. equ. 1251 (3); Xen; Hier. XI 15 
Geb sp. 09: Plat. Gorg. 467. ἃ (MID: -Laeh. 192 E 
(aosebups Ll: rep. IX 591. (8). 
b)Tatian. ad Graec. 20 (3); Philostr. Apoll. Tyan. p. 
248.2 4 (2),.Liban. II 582,, EF. (2). 
χωλύω — - χεχωλύσομαι (?). 
a)Thuc. II 8,3 (1i) coni. Krueger; cf. p. 28, 2. 
b)? 
λαμβάνω --- λελήψομαι; cf. p. 59. 
a)Eur. Herc. f. 729 (3) coni. Valckenaerius; cf. p. 64; 
Arist. nub. 1308 (3) coni. Valekenaerius; cf. p. 67. 
b) Aristid. LIV t. II 677, D χατα- (8). 
λανϑάνω — λελήσομαι; cf. p. 55. 
a) Eur. Alc. 198 (3). 
b)Philostr. im. II 17 p. 368, K (2). 
λέγω  — λελέξομαι; cf. p. 51. 
a)Aesch. Ag. 170 (3) coni. G. Hermannus; cf. p. 63; 
Thue. III 583,4 (3); Plat. Crat. 433 A (3); cf. p. 10; 
rep. V 451 B (3). 
b) Appian. bell. civ. III 15 (3); 52 (8); Galen. V 194,, K (3); 
Aret. de caus. ac. morb. II 6 (3); 10 (3; Hermog. 
de stat. III 27, ed. Walz (3); Aelian. hist. an. XV 9 
(3); Cass. Dion. LXXV 12,1 (3); Aristid. Quintil. de 
mus. IIL 9 (8); Eunap. vit. soph. p. 52,, Boisson. (3); 
Greg. Naz. c. iamb. II 75 (3); XIX 115 (3); Euagr. 
hist. eeel. III 40 (3); Sopat. sehol. in Hermog. art. V 
113, Walz (3); Ioann. Dox. schol. in Hermog. id. VI 
2899, Walz (3); 290, (3); 366, (3) 478, (3); 
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Ps-Polem. in Physiogn. Gr. ed. Foerster p. 300,0 
(8); Hesych. s. v. (3). 
λείπω — λελείψομαι; cf. p. 53. 

a)Il. o 742 (3); Eur. Hipp. 324 (1); Or. 1041 (1); Xanth. 
fr. 19 p. 41 Mueller (fr. hist, Gr.) (1); Thuc. II 64,3 
xaxa- (3); V 105,0] (); Xen. an. II 4,5 (3); Lys. fr. 
90 'TThalh. zapa- (3). 

b) Apoll. Rhod. I 285 (1); Dion. Hal. ant. Rom. ΙΧ 
45,2 (1); rhet. I 394, Usen. et Raderm. (i); loseph. 
ant. Iud. XVII 168 χατα- ἢ); Appian. bell. civ. II 31 
ἀπο- (III); Lucian. cat. 18 περι- (1); Cass. Dion. LXXIV 
9 χατα- (8); ef. p..86; Laert. Diog. VH 1, 8 χυτὰ 
(8); Liban: IV 69, E. (2); e£ p. 89scep. 92200: Iulian. 
or. VIII 248 D ἀπο- (1); Orph. Lith. 542 [446] (i); 
Greg. Naz. c. iamb. XIX 18 (3); XXI 251 (3); XXII 
356 (IID; Cent. Hom. p. 64, [— Il. e 142] (3); 
Theosoph. $16 ed. Buresch, Klaros p. 99,, (3); Procop. 
Caes. bell. Pers. II 8 (3); 10 (8); Theodor. Hyrtac. 
monod. 1n Boisson. Aneed. I 225, (3). 

λύω --- λελύσομαι; cf. p. 15. 51. 

a) Xen. inst. Cyr. I.6,9. xoxa« (3); "eb; p 190515 VIE 2.31 
ἀπο- (IID; Demosth. XIV 2 (3). 

b)Epieur. eth. 501 p. 312,,Usen. (i) coni. Usener; cf. 
p. 99,1; Dion. Hal. de comp. verb. VI 4 (3). 

μείγνυμι᾽ — μεμείξομαι; cf. p. 54. 

a)Hesiod. op. 179 (3); Anaer. fr. 77 [81] Bergk ἀνα- 
(IID; Aesch. Pers. 1052 ày- (3); Hippocr. περὶ νούσων 
τὸ τέταρτον V]I 498 L ava- (8). 

b)? 

ὑτανήσχω — μεμνήσομαι; cf. p. 58. 

ajIl. x.890. (1)5;-0d. « 581 «(ἢ 9 49 (D; "Aesch. Eum. 
88 (1) coni. Bruhnius; cf. p. 63; Eur. Herc. f. 250 (IL); 
Hipp. 1461 (1); Arist. thesm. 1201 (2); Herod. VIII 
62 (2; Thuc. I 137. àxo- (i) coni. Krueger; cf. p. 36; 
Xén. an. I 7,5. (i); VII 6,98 (5 cf p 9$ uns; Cyr. 
III 1,27.(D; VII 6,6 (III; eony. IV 20 (2); 0086. VIII 
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21 (p); Plat. Phil. 31 B (D; politie. 285 C (D); Gorg. 
495 D (D; leg. VI 788 D (D; Lys. VI 42 (3); Isocr. 
XII 259 (0; Aeschin. II 11 (1). 

b) Archestr. Syrac. III 1 (1); inseript. Aegypt. CIG 
4744 [III p. 379] (1); Plut. Artax. 13 (3); Lucian. 
pro imag. 9 (p; Char. 1 (p; Galen. IV 801, K 
(; Hermog. de inv. IV 9 ed. Walz, Rhet. Gr. III 
104, (D; M. Áurel. Ant. III 19 (p; Philostr. im. 
II 10 p. 357, Καὶ (3); Ps.-Maneth. apotelesm. II 1? (1); 
Mn(299 (15 Liban. I 9585, E,(2)5-EE 99s, R. (IID);. IV 
20:4 E (1); V 268, F (IID; 4605 F (1), ef. p. 40,1 ; IV 
2991 Lv (IID; 980,, E (D); 907,4 B (3); 1087,, R (8); 
ep. 26 (1); 44 (2); 581 (IID; 181 (2; 785 (1); Nonn. 
Dion. IV 194 (1); Greg. Naz. c. iamb. XVIII 214 (1); 
XXI 260 (1); XXIII 211 (3); Cent. Hom. p. 41,4 (7 II. 
y 990) (1); Ioann. Chrys. ad pop. Ant. hom. XXI t. 
II p. 223 B Montf. (II); Eustath. ad Il. « 4 (3); ad 
p 96 (8); 596 (3); ad Od. o 212 (3); Niceph. Greg. 
hist. Byz. XXIII 1,3 [1083] ed. Migne (1). 

ἀνοίγω — ἀνεῴξομαι;: cf. p. 57. 
a)Xen. Hell. V 1,14 (3); cf. p. 14. 
b)Synes. or. V 8 (44 C) (3). 

ὄπωπα --- ὀπωπήσομαι (3). 

a) — 

b) Euphor. fr. 126 ed. Scheidweiler [48 Mein.] (i) coni. 
Cobetus; ef. p. 17. 

παύω — πεπαύσομαι; cf, p. 54. 

a)Soph. Ant. 91 (1); Trach. 587 (1); Hippocr. περὶ 
παϑῶν VI 238 L (3); προρρητιχὸν B IX 14 L (3); 52L 
(IID; Lys. XXV 33 (i) coni. Gebauer; ef. p. 38. 

b) Plut. Crass. 15 (1): fabul. Nini B III 36 in Herm. 
XXVIII p. 177 (1); Lucian. rhet. pr. 26 (3); M. Aurel. 
Ant. XI 16 (3); Sext. Empir. adv. log. II 184 (ΠῚ: 
Aelian. fr. 103 (3); Aleiphr. IV 9,3 Scehepers (2); 
Or. Sib. V 380 (3); Liban. II 421, F (3); Nicet. 
Eugen. VI 204 (3); Moer. lex. Att. s. v. πέπαυται (3). 
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πάομαι --- πεπάσομαι; cf. p. 60. 
a)Eur. Med. 858 (2) coni. Kayser; cf. p. 65. 
b)Pempel. in Stob. flor. LXXIX 52 (3). 


nem — πεπείσομαι; cf. p. 60. 
Ὁ) —— 
bylrbun. ΤΥ ὅ4,. Nap) 
πίμπλημι — πεπλήσομαι; cf. p. 59. 
a) — 
b) Porphyr. abstin. I 16 (III). 
πίαπρημι --- πεπρήσομαι; cf. p. δή. 
ἃ) Herod. VI 9 ἐμ- (8). 
b)? 
πιπράσχω — πεπράσομαι; ef. p. 56. 


a) Arist. vesp. 119. (2); Xen. an- ΜΠ 9596 5) ἘΠ VE 
2.15 (i) coni. Cobetus; cf. p. 28,2. 
b)Meleag. epigr. in Anthol. Pal. V 178,7 (3); Appian. 
bell. civ. I 8 δια- (i; III 1v δα (3); Liban. 195, F 
(2; Moer. lex. Att. s. v. (1: 2,8. 
πληρόω --- πεπληρώσομαι; cf. p. 59. 
a) — 
b) Phalar. ep. 19 Herch. (3). 
πλήττω — πεπλήξομαι; ef. p. δῦ. 
a) Eur. Hipp. 894 (3); Arist. equ. 211 (8); Plat. Theaet. 
180 A (2). 
b)Plut. de gen. Socr. 31 (597 B) (i); Philostr. im. II 
18 p. 859,5 Καὶ (3); Apoll. Tyan. p. 200, Καὶ (p); Liban. II 
404,,-F- (p); IV 46, Εὶ (8). X 
πνίγω --- πεπνίξομαι; cf. p. 60. 
a)— 
b)Eunap. vit. soph. p. 24,, ed. Boisson. dmo- (i). 


moto --- πεποιήσομαι; cf. p. 58. 
a) Hippocr. γυναιχείων τὸ πρῶτον VIII 46 L (3); 921, (3). 
b)? 

πολεμέω -- πεπολεμήσομαι; ef. p. 5T. 


a)Thuc. VII 14,8 à:x- (3); 25,7 àw- (p), ef. p. 68. 
b)? 
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πράττω --- πεπράξομαι; cf. p. 55. 

a)Soph. OC 861 (3; Eur. Heracl. 980 (3); Arist. 
av. 847 (3); , Plut. 1027 (3); 1200 (3); Plat. Gorg. 
510 E δίας (35; Demosth. XIX 74 (i). 

byDion. Hal. ant. Rom. VIIL 1,8. δια- (3); Ioseph. 
ant. lud. XVIII 6,6 (p); Lucian. dial. deor. 20,11 (3); 
dial omar- 10;L-(9); asin, 39. (8); Aristid: L t. 11 
449,, K (XXVI t. I 530,, D) (p; Philostr. Apoll. 
yan. p..161,, K bis (2; p. 190,; K (3); Heliod. 
AUUDVIDLO23 (9) Liban. IV 284,4 R-(8)5 785, R 
(); Eunap. vit. soph. p. 13,, Boisson. (3); p. 15, (8). 


πωλέω — πεπωλήσομαι; cf. p. 58. 
a) Aen. tact. X 19 (3). 
b)? 
βίπτω --- ἐρρίψομαι; cf. p. 59. 
a) — 
b)Lucian. de merc. cond. 17 (3). 
σιγάω — σεσιγήσομαι; cf. p. 9T. 
a) Plat. epist. II 311 C (III). 
b) ? 
σχέπτομαι — ἐσχέψομαι; cf. p. 5T. 


nupISPrep. III. 892. Ὁ (9); ef. Ὁ: 12. 
b)Áristid. XXXVII t. I 703, D (3); cf. p. 13. 


στερέω --- ἐστερήσομαι; cf. p. 56. »a 
a) Eur. Iph. Aul. 1203 (1) coni. Reiskius; ef: p... 13. 
b)? 
τανύω --- τετανύσσομαι; cf. p. 16. 60. 
a) — 
b)Orph. Lith. 324 [319] (3). 
τάττω — τετάξομαι; cf. p. 56. 


a)Eur. Iph. T. 1046 (3); Arist. av. 637 (D; Thuc. 
V 71,8 (); Plat. rep. V 465 A προσ- (3). 

b)Apollon. Dysc. synt. p. 449, Uhlig προ- (IIl); 
449, συν- (8); Lucian. dial. deor. 4,4 (2); nav. 31 
(8; Galen. VI 846, K (3); 864, (3; $867,4, (3); 
Liban. II 76; F (p; IV 4483, F (i); V 258, F mapa- 
(8): IV 816,, R (3); Synes. ep. 58 p. 6714, Herch. 
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(8): Ioann. Dox. schol. in Hermog. id. VI 473,, ed. 
Walz (3); Anon. schol. in Hermog. stat. VII 433; 
ed. Walz προ- (8); 443,, (8); 509, (3); 549,0 (3). 
τέμνω --- τετμήσομαι; cf. p. 58. 
a)Plat. rep. VIII 564 C à&z- (III du.) 
b)Lucian. Tox. 62 ἀπὸ (3); Philostr. Apoll. Tyan. 
p. 143,, K (3); p. 14359 (3) "bis;. op. TODO) Dis: 
p. 272,, ξυν- (IID; Liban. II 287, F dxo- (III). 
τεύχω — τετεύξομαι; cf. p. 53. 
a)Il. &» 345 (8); 358 (3); o 322 (3); 585 (3). 
byEesyeheess va) 


τιμάω — τετιμήσομαι; cf. p. 58. 
a)Lys. XXXI 24 (8). 
b)? 

τιυωρέω — τετιμ ὡρήσομαι; cf. p. δῖ. 
a)Herod. IX τὸ (2). 
b)? 

τιτρώσχω — τετρώσομαι; cf. p. 59. 
ἃ) — 
b)Lucian. nav. 37 (2). 

*vévopa — τετορήσω (ἢ); cf. p. ὅ. 
à) Arist. pac. 381 (1). 
b)? 

τρέπω --- τετράψομαι. 
$j— 


b)Pisistr. apud Laert. Diog. I 2,6 ἐπι- (3). 
τρίβω — τετρίψομαι; cf. p. 56. 
a) Arist. pac. 246 ἐπι- (II) cf. p. 66. 
b)? 
πέφαται (necatus est) --- πεφήσομαι; cf. p. 15. 54. 
a) Il. v 829 (2); o 140 (3); Od. x 217 (2). 
b)Lycophr. Al. 840 (8); Cent. Hom. p. 6; [-— Od. 
y 211] (2); Tzetz. ad Lycophr. 843 (3); Suid. s. v. (3). 
πέφαται (dietus est) — πεφήσομαι; cf. p. 15. 54. 
a) Il. p. 155 (8). 
b)? 
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φιλέω — πεφιλήσομαι; cf. p. 59. 
a) — 
b) Callim. Del. 270 (3). 
φύρω --- πεφύρσομαι; cf. p. 54. 
a) Pind. Nem. I 68 (i); cf. p. 35. 


b)? 
φωράω — πεφωράσομαι; cf. p. 60. 

Aes. 

b)Syrian. schol. in Hermog. stat. IV 828,0. ed. Walz (2). 
χαίρω — χεχαρήσω, χεχαρήσομαι; οἷ, p. 5. 54. 


l. χεχαρήσω. 
2I, ὁ 98 []] 
b)? 
2. χεχαρήσομαι. 
a) Od. 266 (3). 
b)Theocr. id. XVI 75 (3) coni. Bergkius; cf. p. 78; 
Maxim. ausp. 243 (3; Quint. Smyrn. XI 139 (3). 
χειρόω — χεχειρώσομαι (7). 
a)Thuc. IV 28,9 (i) coni. Cobetus; cf. p. 30. 
b)? 
χολύομαι — χεχολώσομαι; cf. p. 58. 
a)Il « 189 (3); s 421 (2); 762 (2; v 301 (3); d 543 
(1; Od. o 214 (3); w 544 (8). 
b)Maxim. ausp. 117. (3) coni. Ludwiehius; cf. p. 78; 
Or. Sib. III 765 (3); Suid. s. v. (8). 


χράομαι — χεχρήσομαι; cf. p. 99. 

a) — 

b)Theoer. id. XVI 18 (3); cf. p. 18. 
Ψεύδω --- ἐψεύσομαι; cf. p. 59. 


a) Eur. Andr. 344 (3) coni. Porsonus; ef. p. 13. 
b) Galen. XV 187, K (3). 
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II. Futura tertia circumseripta. 


1. Participia perfecti cum ἔσομαι eoniuneta. 


ἐχγώς 


ec A AS 
ἡρηχώς 


a) activi generis: 

a)Plat. Gorg. 469 D χατ- (8 m)?). 

b)? 

a) Demosth. XIX 342 av- (II m); XX 17 ἀφ- 
(2m); Hyperid. pro Euxen. ὃ 26 Blass? ἀφ- 
(I m); Aristot. top. I 102 a4, αν (I m); 
102 b,, àv- (Im); II 109 b,, dv- (Im); 110 
àg& ἂν- (Im); 111 b,4, ἂν- (Im); III 120 a4; 
dv- (I m); VII 154 ἃς, av- (I m). 

b) Epicur. sent. XXIV p. 17, Usen. dv- (2 m). 


ἡμαρτηχώς a)Aristot. top. VI 145 a, δι- (3 m). 


ηὐξηχώς 


βεβαδιχώς 


βεβληχώς 


βεβηχώς 


βεβιωχώς 


b) ? 

a)— 

b) Ps.-Liban. μελέτη in Boisson. Anecd. I 166,; 
ἐπ- (8 m). 

a)Aristot. phys. VI 232 ἃς (8 n). 

b) ? 

a) Aristot. phys. V 225 b,, μετα- (8 n); VI 236 
819 βετα- (3 n); 297 ἃ pexa- (8 n); 237 a5 
μετα- (8n); 287 a4, usxa- (8 n); 240 b,, μετα- 
(8 n); gener. et corrupt. I 327 a4, μετα- (8 n); 
metaph. X 1068 a,4, μετα- (8 n). 

b)? 

a)AÀristot. anal. post. I 75 b,4 cop- (III nj; 
phys. I 186 b,, συμ- (Il n); animal. incess. 
109 a,4 προ- (8 n); metaph. ΠῚ 1007 b,, συμ- 
(8 n); IV 1025 a4, συμ- (3 n). 

b)? 

a)— 

b) Tel. p. 514 Hense? (8 m). 


BsBouAsuxóca)Demosth. XXXIII 3 ἐπι- (3 m). 


b)? 


1) m — masceul, f. — femin., n — neutr. 


γεγονώς. 


δεδορχώς 


δεδωχώς 


εἰδώς 
"ξοιχώς ἢ 
εἰρη χώς 


ἐληλυϑώς 


Ἐτεϑνηχώς 


Ἐξστηχώς 
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a) Plat. Tim. 31 B (3 m); Theaet. 208 E (8 m); 
rep. IX 582 D (3 m); Isocr. X 48 (III m); 
Aristot. phys. VIII 262 b,, (2 n); cael. 
III 306 a4, (8 n); gener. et corrupt. I 316 
a4, (9.n); 927 as, (3 n). 

b)? 

a)Demosth. I 14 (3 m); IV 50 (I m). 

b)? 

a Od. p-o6l {1 m) 

b)? 

a) Aristot. top. I 108 b, (Im); 108 b,, (Im); 
IT. 109 a, (Em); 109 a5 (L3) 77112 às, (1 m); 
Li2 uma (Lu RIS ba dug i5 b, (Bm). 

b)Philodem. rhet. I 7 col. IV 7 Sudh. (3 m). 

a)Aesch. Ag. 1179 (3 m). 

b) ? 

a)Isoer. XV 125 (i); Demosth. XXI 50 (3m); 
LII 24 (i); Aristot. cat. 2b,, ἀπο- (3m). 

b) ? 

a)Isae. IX 14 mpo- (i). 

b) ? 

a) Aristot. animal. IV 769 a,4 (3 n). 

b)? 

a) Aristot. top. V 130 b, (8 m). 

b)? 

a)Aristot. cael. I 272 ὕκο à- (8 m); 
859 b,, 9v (8. f); 855 b,, à- (8 f). 

b) ? 

i Plat.'Phaed. 106 B (8 f). 

byPlut: Phoc. 22,3 (8 m). 

a)Aristot. phys. ΠῚ 204 b,, àx- (5 n); mech. 
851 a4, xaü- (3 n). 

b) ? 


mech. 


1) Uno asterisco indicatur praeter circeumscriptam formam etiam 
simplicem exstare et eam iam in veterum libris, duobus simplex 
eiusdem verbi futurum tertium a posteris adhibitum esse. 
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χεχονώς a) Xen. an. VII 6,36 xaxa- (II m) cf. p. 69. 
b)? 
χεχοινωνηχώς a) — 
b)Liban. IV 113, F (2 m). 
εἰληφώς a) Lys. XXVII 1 (II m); XXX 28 (II m); Aristot. 
anal. post. II 91 b, (3 m); eth, Nieom. VI 
1142 b,, (3 m); 1144 b,, (3 m). 
b) Liban. II 13,4 F (1); 405, F (3 m). 
λελοιπώς — a)Plat. Charm. 174 C dmo- (3 n). 
b)? 
λελυχώς a)— 
b) Liban. IV 118, F (2 m). 
υεμαϑηχώς a) Plat. Men. 86 ἃ (3 f). 
b) Galen. in Oribas. coll. med. LIV 24,18 t. III 
p. 342 Bussem. 
vsvuxqxóc 8) Xen. Hell. VII 5,24 (i). 
b)? 
ὠχηχώς a) Andoc. I 129 συν- (8 m). 
b)? 
ὀλωλεχώς  a)Demosth. LVIII 31 az- (8 m). 
b)? 
ὀμωμοχώς a)Antiph. I 8 ἀντ- (8 m). 
b) Ὁ 
ὡμολογηχώ ςΔ) --- 
b) Liban. V 420, F (II m). 
πεπονϑώς  a)Plat. apol. 42 A (1m); Aristot. eth. Nicom. 
IV 1124 b,, (3 m); qui fertur de Meliss., 
Gorg., Xenoph. 978 A,, (3 n); eth. Nicom. 
V 1133 A,, àva- (9 m). 
b)Lucian. imag. 14 (2 m). 
πεπλευχώς à)— 
b)Lucian. dial mort. 22,1 (2 m). 
πεπληρωχώ ςΔ) --- 
b) Liban. ep. 71 (2 m). 
πεποιηχώς a)Isocr. XV 291 (II m). 
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b)Synes. ep. 21 p. 651,, Herch. (2 m); ep. 67 
p. 681,, (2 m); ep. 119 p. 710,4, (2 m). 
πεποιϑώς  a)— 


b) Nov. Test. Hebr. II 13 (1 m). 
ἐρραψῳδηχώς a) Demosth. XXV 2 (i). 


b) ? 
σεσηρώς ἃ) Hippocr. περὶ ἀγμῶν II 97, K (3 n). 
b)? 
ἐσχευαχώς a)Demosth. XXXIII 3 χατ- (3 m); LII 2 χατ- 
(II m). 
b)? 
ἐστρατηγηχώς a) Demosth. III 6 (II m). 
b)? 
ἐσχηχώς ἃ) --- 


b)Pap. Lond. I p. 38,, Kenyon [1583] (1 m). 
σεσωχώς — a) Xen. Hell. VII 2,20 àw- (2 m). 
b)? 
τετειχίχώς a) Xen. Hell. VII 2,20 ἐπι- (2 m). 
b)? 
τετευχώς 3)— 
b)Pap. Louvre (Extraits des Manuscrits de 
la bibliothéque impériale XVIII 2) 8,23 [129*] 
(1 £; 18,80 [157*] (1 m); 15,38 [120*] (1 m); 
35,38 [1088] (1 m); Mahaffy, The Flinders 
Petrie Papyri II, Dublin 1893, 32,1 p. 
108 [238*] (1 m); 832,2b p. 111 [238] 
(I m). 
τετιμηχώς ἃ) -- 
b)Liban. ep. 1055 (2 m). 
τετιμωρηχώς a) Xen. Hell. VIT3,11 (i); Lys. XIII 97 (II m). 
b)? 
r&£govacxnxóca)Demosth. XIX 336 (3 m). 
b)? 
χεχωὼρ ηχώς a) Aristot. mech. 851 ἃς, μετα- (3 n). 
b)? 
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b)medii vel passivi generis: 
ἠγορασμένος ἃ) Menand. apist. fr. 64 t. III 21 Καὶ [t. IV 
81 M] (i). 
b) ? 
ἠδελφισμένος ἃ) Hippocr. περὶ ἄρϑρων II 202,, K (8 m). 
b)? 
ἠϑροισμένος ἃ) Hippocr. περὶ ἀγμῶν II 110, K (8 n). 
b)? 
*(prpévos: a)Demosth. prooem. XLIV v. 20 (II m); 
Aristot. top. IE 120.2, day- (9 πὶ: 120 ὃς 
dv- (8 n); VI 151 θὴς àv- (3 m); gener. et 
corrupt. 1 316 a,, à- (8 n); 327 a,4, ἣν (3 n). 


b)? 
*zAkaquévoca)Lys. V 4 ἀπ- (III m); Demosth. IV 50 ἀπ- 
(I m). 
b)? 


ἡμαρτημένος a) Soph. OR 621 (III n). 
b)Philodem. rhet. I 8,97 Sudh. δι- (III m). 
ἠπατημένος a)Aristot. anal. post. I 79 b,, (8 m). 
b)? 
* ἡτιμω μένος ἃ) Demosth. XXVII 67 προσ- (1 m). 
b)? 
* βεβλημένος ἃ) Demosth. LIX 86 ἐχ- (ὃ f). 
b)? 
βεβασανισμένος ἃ) Plat. Gorg. 487 E (8 n). 
b)? 
βεβοηϑ ημένος a) — 
b)Pap. Louvre 14,50 [1275] (1m); Papyri 
Graeci Regii Taurin. Musei Aegyptii ed. 
Amad. Peyron III 50 [1308] (1 m); Fayüm 
towns and their papyri by Grenfell, Hunt 
and Hogarth, Lond. 1900, XI34 [post 115*] (1m). 
βεβουλευμένος a) Herod. I 112,2 (IIIn); Aristot. eth. Nicom. 
VII 1142 b,, (3 m). 
b) Liban. IV 1104 F (2 m). 
Ἐγεγενημένοης ἃ) Isoer. VI 10 (3 n). 
b)? 
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Ἐχεγραμμένος ajDemosth. XXXIX14 ἐγ- (3m); 15 ἐγ- (IIImyj; 
Polyeuct. in Demad. 1 p. 274 ed. Baiter et 
Sauppe (III f). 
b)? 
** δεδειγμένος ἃ) Xen. an. VII 1,26 ἀπο- (I m); hipparch. 
II 4 àm- (III n); Antiph. V 80 (3 n); 
Isoer. XI 27 àm- (i; Aristot. anal. prior. 
II 58 a, (III f); top. II 111 b,, (3 n); 118 
b, (8 n); 114 b, (IIE Dn); HI 120 a4, (8 n); 
VII 152 ἃ,.. (8 n). 
b)? 
*ócüspévoc a) — 
b)Nov. Test. Matth. XVI 19 (8 n); XVIII 18 
(III n). 
εδημιουργημένος ἃ) Plat. Tim. 31 Α (3 m). 
b)? 
διειλεγμένος ἃ) Aristot. top. I 102 a,4, (I m); 102 b, (Im); 
LII 120.8, (I m). 
b)? 
δεδομένος a) Aristot. top. V 180 a,, ἀπο- (8 n); 1830 a, 
ἀπο- (3 n); 131 as, dmxo- (3 n); 132 ag ἀπο- 
(3n); 132 a,4 dxo- (3n); 135 a4, dxo- (8 n). 
b)? 
εἰϑισμένος a)Aristot. politie. V 1310 a,, (III m). 
b)? 
ἐληλεγμένος ἃ) Demosth. prooem. X v. 19 ἐξ- (III m). 
b)? 
εἰλιγμένος ἃ) Aristot. mechan. 855 b,, ἐξ- (8 m). 
a)? 
εἰργασμένος a) Plat. Crat. 451 D (III n); leg. VIII 838 E 
ἀπ- (3 m); epist. VII 328 C ἐξ- (3 m opt.); 
Aristot. animal. hist. I 624 b,, (3 n). 
b)? 
"εἰρημένος a)Aristot. top. V 131 a4, (3 n); soph. elench. 
173 ἃςς (3 n); metaph. VI 1030 b, (8 n); 
art. rhet, 1418 a,, (3 n). 


^ 


8 
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b)? 
τεϑραμμένος ἃ) Plat. leg. XII 942 A (8 m). 
b)? 
χεχινημένος a) Xen. de ven. IX 18 (III m); Aristot. phys. 
VI 232 ἃ, (3 n); 236 b,, (3 n); 281 a, (8 n); 
238 a, (3 n); mechan. 856 a4, (5 m). 
b)? 
* xexAetopévoc a) — 
b)Tel. p. 4, Hense? xaxa- (2 m). 
χεχριμένος a)Plat. Hipp. mai. 288 A ἀπο- (1 m). 
c) ? 
** εἰλημμένος a) Xen. inst. Cyr. IV 2,21 xax- (III m); Aristot. 
anal. prior. I 42 a4, (III n). 
b)Fayüm towns and their papyri by Gren- 
fell, Hunt und Hogarth, Lond. 1900, XII 34 
[1085] ἀντ- (1 m). 
Ἐλελειμμένος ἃ) Hyperid. in Demosth. fr. 10 p. 22,, Blass? 


χατα- (89 n). 
b)? 
λελογημένος ἃ) Andoc. I1 72 ἀπο- (1 m). 
b)? 
λελυμασμένος ἃ) Xen. Hell. VII 5,18 (2 m opt.). 
b)? 


* )gAogévoc a) Plat. rep. IV 487 À (i); Aristot. metaph. 
VI 1031 b, ἀπο- (III f). 
b)Nov. Test. Matth. XVI 19 (3 n); XVIII 18 
(ILL) 
* μεμειγμένος ἃ) Aristot. fr. 1510 a,, (8 f). 
b) ? 
μεμελημένος a) — 
b) Or. Sib. I 286 (8 f). 
μεμερισμένος a) — 
b)Nov. Test. Luc. XII 52 δια- (III m). 
φὠχισμένος Δ) Ρ] αὖ, leg. VI 752 B χατ- (3f). 
b)? 
ὡρισμένος a)Plat. politie. 281 C δι- (9 m); Aristot. 
eael. 1 278 a,, (8 n); metaph. II 1002 


{5 (III m); IIL 1006 a,; (8.2); II. 1002 
b,g «*p- (III f); politie. VII 1335 b, à 
(8 n); phys. VII 242 b,, (3 m). 
b)? 
ὠρφανισμένος a) Soph. Trach. 941 (3 m opt.). 
b)? 
πεπαιδευμένος ἃ) ῬΙαὖῦ. leg. II 654 C (3 m); Aristot. 
politi. V 1310 a,, (III m). 
b)? 
"πεπεισμένος ἃ) Demosth. prooem. XLIV v. 17 (II m); 
Aristot. top. VIII 161 a,4, (8 m). 
b)Philodem. rhet. I 268,; Sudh. (i). 
πεπερασμένος ἃ) Áristot. phys. VI 2383 b, (3 m); VII 241 
b, (8 f); cael. I 271 b,, (3 n); 213 a,, (III n); 
278 b,, (3 n; 275 a,, (8 n); metaph. X 
1076. 3,, (III n). 


b)? 

πεπλεγμένος ἃ) Plat. politic. 265 C (3 n). 
b)? 

πεπλιγμένος a) Hippocr. περὶ ἀγμῶν Il 97, Καὶ &x- (3 n). 
b)? 


πεπο ημένος 8) — 
b) Or. Sib. VIII 428 (8 n). 
*renotnpévoca)Lys. XII 100 (i); cf. p. 38. 
b)? 
πεπορευμένος a) — 
B)Rudox. art. astr. XV 21 δια- (3 f. 
*renpavpívosga)Soph. O.R. 621 (III n); Xen. Hell. IV 
8,28 δια- (III m); Plat. epist. VII 347 B 
(III n); Isae. X 18 (III n). 
b)? 
ἐπτερωμένος a) Arist. av. 655 (II du). 
b)? 
πεπυχασμένος a) — 
b) Mosch. id. III 107 (2 m). 
ἐρρωμένος a)Xen. oec. X 5 (3 n). 
b)? 


--Ῥ 16 — 


σεσαγμένος a) Xen. conv. IV 64 (1 m). 
b)? 

ἐσχε υασμένος ἃ) Xen. inst. Cyr. IV 2,834 παρ- (III nm); 
hipparch. VI 1 (Ill);  oee ΠΕ 11 τὸὺτ- 
(III m). 

b)CIG 4697 — Orientis Gr. inseript. sel. 90 
Dittenberger [196*] χατ- (III n). 
ἐστεναγμένος a) — 
b)Lyeophr. Al. 411 (3 m). 

Ἐξστερημένος ἃ) Demosth. XXVII 67 àz- (1 m); Aristot. 
politie.. VII | 1326. a4, (3 n); Philemon. 
fr. inc. 99,3. t. II:509 Κα ΠΝ 190. MT] 
(I m). 

b) ? 
ἐστομωμένος ἃ) Aristot. animal. hist. X 685 a,, (3 f£.) 
b) ? 
ἐστραμμένος ἃ) Xen. Hell. V 2,27 χατ- (2 m); Aristot. 
anal. prior. I 44 ἃς, av-- (8 m). 
b)? 
ἐσχισμένος a)Plat. Gorg. 469 D àv (3 n). 
b) ? 
Ἐτεταγμένος ἃ) Plat. Tim. 41 E (8 f opt.). 
b)? 

τεταμένος ἃ) Plat. leg. VI 770 D (8 f); Hippoer. msà 
ἄρϑρων II 228; Καὶ παρα- (8 m); περὶ γυναιχείων 
A VIII 72 L δια- (III n). 

b) ? 

τετελεσμένος a) Il. « 212 (3 n); B257 (3 n); ὃ 286 (3 nj; 
401 (3m); 1 8310 (3 n; d 410 (3 n); 672 
(8 nj; Od. p187 (3n); πὶ 440(3n); p 229 
(8 n); σ΄ 89. (9 n);^ 487 (om ad T 31m) 
φ 887 (8 n); Xen. oec. XIII 3 ἀπο- (3 m); 
Plat. leg. XII 969 B ἀπο- (8 n). 

b) Dion. Hal. de comp. verb. XXV 200 avv- (8 n); 
Cent. Hom. p. 41, (8 n) [-Il. « 212]; 
p. 665, (8 n) [— Il. « 310]. 
"τετιμωρημένος a) Xen. Hell. IV 8,9 (2 m). 


-- ΤΙ — 


b)? 
Ἐτετριμμένος a) — 
b)Nonn. met. XIX 188 (3 n). 
ἐφϑαρμένος ἃ) Xen. inst. Cyr. VII 2,13 ὃδι- (III m); Ari- 
guobs phys. I 192 a4, (9. ἢ): 
b)? 
Ἐπεφιλημένος a) — 
b) Nonn. met. XIV 81 (3 m). 
πεφυλαγμένος a) — 
b)Nonn. met. XIII 39 (3 n). 
χεχαρισμένος ἃ) Xen. Hell. IV 8,9 (2 m); Plat. Crat. 
408 E (8 n); soph. 218 A (2 m). 
b)Pap. Louvre 42,13 [156*| (2 m); The 
Tebtunis Papyri part. I edited by Grenfell, 
Hunt and Smyly, Lond. 1902, LVI 16 [260*] 
(2m Liban. Vl 970: R^ (LE m) «66, R 
(8n); Synes. ep. XXI p. 651,, Herch. (2 m). 
"*Ysyprutvoca) Hesiod. op. 478 Rzach (8 m). 
b)? 
χεχρῃσμωδημένος ἃ) Plat. epist. VI 323 C (III n). 
b)? 
χεχωρισμένος ἃ) Aristot. cael. III 302 a, (3 n); ma- 
erob. 465 b,, (III n); metaph. XII 1076 


DIS dH n). 
b)? 
**ijsucpévoca) Xen. an. III 2,31 (III m). 
b)? 


ἐφηφισμένος) Lys. XXII 19 (II m); XII 100 χατ- (i) cf. 
p. 38; Isocr. XV 291 χατ- (II m); Demosth. 
XX 166 (II m); XXII 39 (II m); XXXV 56 
(II m); XLV 88 (ILm); LII 33 (II m); Din. 
II 21 xa:- (II m). 
b)? 
ὠφελημένος 8) Χ6η. conv. IV 7 (II m); Aristot. top. VIII 
161 a4, (3 m). 
b)? 


-- ]l18 — 


2. Partiecipia aoristi eum ἔσομαι eoniuneta. 


a) Veterum exempla. 
ἀντιδούς Soph. Ant. 1067 (2 m). 
σιωπήσας Soph. OR 1146 (2 m). 
διαφυγών Herod. VII 194 (i). 
γηρυϑείς Aesch. suppl. 460 (2 f). 
λυπηϑείς Soph. OC 816 (2 m). 


b) Posterorum. 
Aapóv Liban. V 331,4 F (1 m). 


Index auctorum, 
quorum de futuri tertii usu disputatum est. 


Achilles Tatius 87 *). 
Aelianus 86. 

Aeneas tacticus 69. 
Aeschines 75. 
Aeschylus 62 s. 
Agatharchides 79. 
Agathias 90. 

Alciphro 86. 

Anacreon 62. 
Anaxandrides com. 67. 
Andocides 78. 
Antiphanes epigr. 81. 
Ps.-Apolledorus (bibl.) 89. 
Anuphon 78. 
Apollonius Citiens. 79. 
Apollonius Dyscolus 84. 
Apollonius Rhodius 78. 
Appianus 84. 
Archestratus 18. 
Archilochus 61. 
Aretaeus 85. 
Aristaenetus 89. 
Aristeas de Iud. 79. 
Aristides Quintil. 87. 
Aristides rhetor 85. 
Aristophanes 65 s. 
Aristoteles 75 s. 
Arrianus 84, 
Artemidorus Dald. 84. 
Asclepiodotus tact. 89. 


Babrius 81. 


Callimachus 18. 

Cassius Dio 86. 

Choricius 89. 

Christi patientis auctor 90. 
Crates com. 65. 

Cratinus 65. 


*) Numeri significant paginas. | 


Demetrius Cyd. 91. 
Demosthenes 14 s. 
Dinarchus 75. 

Dio Chrysostomus 83. 
Diodorus Siculus 82. 
Diogenes Apolloniata 78. 
Diogenes Laertius 87. 
Dionysius Halicarn. 82 s. 
Dositheus 87. 


Empedocles 62. 
Epictetus 83. 
Epicurus 19. 
Euagrius 90. 
Eunapius 89. 
Euphorion Chalc. 78. 
Eupolis 65. 
Euripides 64 s. 
Eustathius 90. 


Galenus 85. 
Geminus 19, 
Georgius Pisid. 90. 
Gregorius Cypr. 90. 
Gregorius Naz. 8l. 


Hegesippus com. 67. 
Heliodorus 87. 
Hermes Trismeg. 87. 
Hermogenes 85. 
Herodotus 67. 
Hesiodus 61. 
Hesychius 89. 
Hippocrates 12 s. 
Homerus 61. 

Homeri Centones 90. 
Hyperides 75. 


Inscriptiones 62. 16, 79. 
loannes Chrysostomus 89. 


Ioannes Cinnamus 90. 
Ioannes Doxapatres 90. 
Iosephus 83. 

Isaeus 14. 

Isocrates 74. 

Iulianus 89. 


Libanius 87 ss. 
Longus 86. 
Lucianus 84 s. 
Lucilius epigr. 81]. 
Lycophro 18. 
Lysias 73 s. 


Manetho 81. 

Marcus Aurelius Anton. 85. 
Maximus astrol. 18. 
Maximus Planudes 90. 
Meleager epigr. 18. 
Menander com. 07. 

Moeris 87. 

Moschus 78. 


Nemesius 89. 
Nicephorus Basil. 90. 
Nicephorus Gregor. 91. 
Nicetas Eugen. 90. 
Nieolaus Cabas. 91. 
Nini fabulae auctor 88. 
Nonnus 8l. 


Onasander 83. 
Oracula Sibyllina 78. 81. 
Orphei Lithica 81. 


Papyri 80. 

Pausanias 86. 
Pempelius 89. 

Phalaris 89. 

Philemon 67. 
Philodemus 19. . 
Philostratus maior 81. 
Philostratus minor 87. 
Phrynichus 81. 
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Pindarus 62. 

Plato 69 ss. 
Plutarchus 83. 

Polemo sophista 86. 
Ps.-Polemo physiogn. 90. 
Polyaenus hist. 86. 
Polybius 19. 
Polyeuctus 75. 
Porphyrius 87. 
Procopius hist. 90. 
Procopius sophista 89. 


Quintus Smyrnaeus 81. 


Rufinus epigr. 8 
Rufus med. 81. 


Septuaginta 19. 

Sextus Empiricus 86. 
Socraticor. epist. auctor 89. 
Sopater rhet. 89. 

Sophocles 64. 

Strabo 82. 

Synesius 89. 

Syrianus 89. 


Tatianus 84. 

Teles 79. 
Testamentum nov. 82. 
'TThemistius 89. 
Theocritus 78. 
Theodorus Hyrtac. 90. 
Theodorus Prodr. 90. 
Theognis 61. 
Theosophia 81. 
Thucydides 67 s. 
Tragicor. fragm. adesp. 65. 
Tzetzes 90. 


Xanthus 68. 
Xenophon 68 s. 
Xenophon Ephes. 87. 


Zonaras 90. 
Zosimus 89. 


Vita. 


Ioannes Cakot natus ego sum Strigoviae, in urbe Si- 
lesiae, pridie Nonas Decembres anno p. Chr. n. MDCCCLXXXIV. 
Matrem earissimam defunctam valde doleo. Fidem profiteor 
catholicam. ^ Litteris elementariis imbutus puer tredecim 
annorum in quartum gymnasii Suidnieensis ordinem receptus 
sum. Septem annis praeteritis maturitatis testimonio instructus 
ad universitatem Vratislaviensem adii, ubi duodecim semestria 
doeuerunt me viri doctissimi: 

Appel, Baumgartner, Ciehorius, Ebbing- 
hausj, Foerster, Ὁ. Hoffmann, Hoenigswald, 
Iacoby, Kowalewski, Kuehnemann,  Nikel, 
Norden, Alfredus Pillet, Andreas Pillet, Scheer. 
Siebs, Skutsch, Stern, de Wenckstern, Wend- 
land, Zacherr, Ziegler. 

Per tria semestria proseminarii, per duo seminarii 
philologiei, quae florebant Foerstero, Skutschio, Wendlandio 
auspieibus, sodalis fui ordinarius. Per duos annos ut ar- 
chaeologieis exercitationibus interessem, concessit mihi Foerster. 
Per tria semestria philosophiae studio operam dedi in semi- 
nario philosophico Baumgartnero regente. Quibus omnibus 
illustrissimis viris magnam habeo gratiam, imprimis reveren- 
dissimo Riehardo Foerster, qui me in hac dissertatione 
scribenda non modo consilio suo liberalissime adiuvit, sed 
etiam indieem permultorum perfecti futurorum, quae Ipse 
collegit, mihi praebuit. Etiam Ο. Hoffmanno maximas 
ago gratias, qui nonnullas dubitationes meas benevolentissime 
per litteras dissolvit. 


Sententiae controversae. 


I)Opinionem Brugmanni, qui in (Griech. Grammat.?, 
München 1900 p. 262 Graecos in perfectis εἴρηχα, εἴς 
prat e per analogiam perfectorum εἴληφα, εἴληχα posu- 
isse statuit, non probandam existimo. 

2)Polybius aoristi passivi ἐγενήθην, quem Kaelker, 
Quaestiones de elocut. Polybiana in Leipz. Stud. III p. 
300 huie scriptori ,usitatissimum* fuisse dicit, multo 
pauciora exempla praebet quam aoristi medii ἐγενόμην 
(6,6 : 100). 

3)In libello περὶ ὕψους II 2 (179 v.) Vahlenus praef. 
p. XVII? iniuria παρορίσαι defendit contra Wilamowitzii 
(Herm. XXXIII p. 523) πορίσαι. 

4)Male Krueger probantibus Stahlio et Hudio contra 
consensum codicum ὃ πόλεμος delevit in Thuc. VII 14,3. 


